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Liebe Sprachlerner, 
 

vor sich haben Sie Skripte für den Audiokurs Italienisch-Wortschatz für die MiƩelstufe B1_Teil 1. Der 
Kurs richtet sich an leicht-fortgeschriƩene Lerner, die bereits ein oder zwei Jahre Italienisch gelernt 
haben und die Grundlagen beherrschen sollten. 

Der Kurs basiert auf das kontextuelle Lernen, das heißt, Sie lernen nicht nur Wörter, sondern auch 
Sätze, in denen Sie die gelernten Wörter anwenden können. Aufgrund seines Umfangs ist der Kurs in 
zwei Teile gegliedert. Sie lesen jetzt die Einleitung zum ersten Teil. Insgesamt finden Sie 1600 Vokabeln 
und Übungssätze in diesem Kurs 

Die einzelnen LekƟonen sind nach Themen gegliedert und enthalten jeweils eine unterschiedliche 
Anzahl von Wörtern und Sätzen. Das Sprachniveau B1 ist ein miƩleres Sprachniveau, d. h. der größte 
Teil des Kurses ist Themen wie Arbeit, EigenschaŌen und AkƟvitäten gewidmet, während z.B. die 
Themen Reisen, Freizeit und Familie in geringerem Umfang behandelt werden, da sie bereits im 
vorangegangenen Teil des Kurses einen größeren Raum eingenommen haben 

Wie kann man am besten mit dem Kurs arbeiten? Wählen Sie die LekƟon aus, mit der Sie beginnen 
möchten. Jede LekƟon enthält sechs Tracks. Machen Sie sich zunächst in jeder LekƟon mit den 
Vokabeln selbst vertraut (Track 1 und 2). Um die Wörter besser zu lernen, werden Sie sie zweimal in 
Italienisch hören. Als nächstes folgt ein Wort aus dem Wortschatz, gefolgt von einem Beispielsatz, 
wiederum in beiden Übersetzungsvarianten (Track 3 und 4).  Sie gehen dann zu vollständigen Sätzen 
über (Track 5 und 6). Die italienischen Satze in Track 5 hören Sie ebenfalls zweimal.Wenn Sie das 
Übersetzen von Sätzen aus dem Deutschen ins Italienische (Track 6) beherrschen, bevor die italienische 
Übersetzung erscheint, haben Sie gewonnen. Die Wörter allein werden Ihnen dabei helfen, die 
Bedeutung zu verstehen, aber durch die Verwendung der beherrschten vollständigen Sätze werden 
Sie viel besser kommunizieren 

Für jeden Block gilt: Sobald Sie das Hörverständnis vom Italienischen ins Deutsche beherrschen (Track 
1, 3, 5 - "Hören Sie" ), gehen Sie zur Übersetzung vom Deutschen ins Italienische über (Track 2, 4, 6 - 
Übersetzen Sie ).   

Diese Skripte, die Sie heruntergeladen haben und gerade lesen, werden Ihre KursakƟvitäten viel 
effekƟver machen. In den Skripten finden Sie nicht nur nützliche Tipps, wie Sie Ihr Lernen effekƟver 
gestalten können, sondern auch einen Unterrichtsplan, um Ihre FortschriƩe zu dokumenƟeren, eine 
Liste mit Hörbeispielen (falls Sie etwas nicht verstehen) und doppelseiƟge Lernkarten, damit Sie auch 
dann lernen und wiederholen können, wenn Sie nicht zuhören können. Für diejenigen, die sich selbst 
testen möchten, gibt es in jeder LekƟon einen Übersetzungstest mit einem Schlüssel, der die richƟgen 
Antworten enthält. Die SƟmmen, die Sie hören werden, gehören MaƩeo Bianchi, Elisa Ciravegna, Anja 
Flaume und Jörg Hochfeld. 

Im Namen des gesamten Audioacademy-Teams bin ich davon überzeugt, dass das Hören der Sätze und 
Vokabeln in diesem Kurs Ihre Fähigkeiten zum passiven Verstehen und zur akƟven KommunikaƟon im 
Italienischen fördern wird.  Wenn Sie Fragen haben, Verbesserungsvorschläge oder Feedback geben 
möchten, kontakƟeren Sie mich biƩe unter tomas@audioacademyeu.eu. Ich wünsche Ihnen einen 
schönen Tag und drücke Ihnen die Daumen für Ihren Spracherwerb. 

 

Tomas 
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Wie man mit diesem Kurs arbeitet 
Wenn Sie den Kurs kaufen, erstellen Sie ein Konto auf audioacademy.eu, bei dem die Audiotracks im 
mp3-Format erscheinen, nachdem Sie den Kurs gekauŌ haben. Laden Sie diese auf Ihr Mobiltelefon 
oder ein anderes Gerät herunter, auf dem Sie sich die Tracks anhören können. Laden Sie die Kursskripte 
unter www.audioacademyeu.eu im Bereich Skripte-Downloads herunter. 

 

1) Wählen Sie sich die Lektion aus, die Sie beherrschen wollen - vielleicht erwarten Sie in den 
nächsten Tagen Besuch und möchten aus Höflichkeit ein paar Sätze sagen. Beginnen Sie also 
lieber  mit Grüßen und nicht mit dem Reisen. 
 

2) Schneiden Sie die doppelseitigen Karten aus und unterteilen Sie diese in Wörter und Sätze - 
legen Sie die Wörter auf einen Stapel und die Sätze auf den anderen. 
 

3) Hören Sie sich Track 1 und Track 2 mehrmals an und gehen Sie dann die Vokabelkarten durch, 
bis Sie die Wörter beherrschen. Wenn Sie ein absoluter Anfänger sind, hören Sie sich die Tracks 
1 und 2 mit dem Skripttext an und schreiben sich die Aussprache auf die Karten. Hören Sie ein- 
bis zweimal am Tag die Tracks und üben Sie die Wörter auf den Karten zweimal am Tag. 
 

4) Hören Sie sich mindestens einmal die Tracks 3 und 4 an, wo Sie ein Wort, gefolgt von einem 
Satz hören, der das Wort im Kontext enthält. Beginnen Sie wieder mit der Version vom 
deutschen ins italienische und wenn Sie alle Wörter und Sätze verstanden haben, gehen Sie 
zur deutsch-italienischen Variante über. 
 

5) Investieren Sie den Großteil Ihrer Zeit mit den Sätzen selbst. Üben Sie auch die Sätze auf den 
Karten. Können Sie den italienischen Satz verstehen, bevor die deutsche Übersetzung 
erscheint? Übersetzen Sie den deutschen Satz, bevor die italienische Variante erscheint? 
Wenn Sie diese Fragen mit "Ja" beantworten, dann herzlichen Glückwunsch und Sie sind bereit 
für die nächste Lektion 
 

6) Notieren Sie den Abschluss jeder Übung und Lektion im Unterrichtsplan. Wann haben Sie die 
Lektion abgeschlossen? Wenn Sie die Sätze in Track 6 vom Deutschen ins Italienische übersetzt 
haben, sollten Sie dabei nicht lange nachdenken müssen. 
 

7) Denken Sie daran, dass Wiederholung die Mutter der Weisheit ist. Wiederholen Sie deshalb 
zum Beispiel einmal im Monat die bereits gelernten Lektionen, entweder mit den Karten oder 
durch erneutes Zuhören. Am besten ist es jedoch, wenn Sie die Wörter und Sätze in direkter 
Kommunikation verwenden, entweder schriftlich oder vorzugsweise mündlich. Dann werden 
Sie sich am besten an sie erinnern 
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Wie man am effekƟvsten mit den doppelseiƟgen Lernkarten arbeitet 
 

1) Wählen Sie je nach Ihrem Niveau und der verfügbaren Zeit die Anzahl der Wörter (Karten), die 
Sie an einem bestimmten Tag lernen möchten. Mindestens 5, höchstens 20. Angenommen, Sie 
wählen 10. 
 

2) Richten Sie die Karten so aus, dass Sie zuerst vom Italienischen ins Deutsche übersetzen. Lesen 
Sie auf jeder Karte das italienische Wort und nennen dazu dessen deutsche Übersetzung. 
Haben Sie es richtig gemacht? Wenn ja, legen Sie die Karten auf eine Seite. Legen Sie die 
Karten,bei denen Sie sich nicht erinnert haben, auf die andere Seite. Wenn Sie alle 10 Karten 
durchgespielt haben, lassen Sie die Karten auf zwei Stapeln liegen. 
 

3) Nach einiger Zeit (zwei oder drei Stunden) wiederholen Sie den Vorgang, aber mit den 
Wörtern, die Sie vorher nicht wussten. Geben Sie die, an die Sie sich erinnern, zu denen, die 
Sie schon vorher kannten. Sie werden sehen, dass der Stapel der Karten, die Sie beherrschen, 
immer größer wird. 
 

4) Gehen Sie vor dem Schlafengehen noch einmal die gesamte Tagesdosis an Karten durch. Das 
ist sehr wichtig - das Gehirn speichert besser, wenn man schläft. Am Morgen werden Sie 
überrascht sein, dass das, was Sie sich am Abend nicht merken konnten, plötzlich funktioniert. 
 

5) Am nächsten Tag fügen Sie zehn weitere Karten zu den Karten des Vortages hinzu und machen 
dasselbe. Dies gewährleistet eine ständige Wiederholung des an den vorangegangenen Tagen 
behandelten Wortschatzes. 
 

  



 5 

Unterrichtsplan 
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LekƟon 01_AkƟvitäten_01_Wortschatz_Hören Sie! 
•  avere successo •  schaffen 
•  proporre •  vorschlagen 
•  moltiplicato per •  mal 
•  spingere •  drücken 
•  fare un rumore •  Lärm machen 
•  visualizzare •  anzeigen 
•  fare •  machen 
•  sorprendere •  überraschen 
•  concentrare •  sich konzentrieren 
•  fare •  tun 
•  buttare via •  wegwerfen 
•  gestire •  leiten 
•  dividere •  aufteilen 
•  sperare •  hoffen 
•  supporre •  ausgehen von 
•  seguire •  folgen 
•  fornito •  zur Verfügung stellen 
•  ala •  Flügel 
•  prendere •  fangen 
•  diviso •  geteilt durch 
•  pensare a •  denken an 
•  scoprire, trovare •  herausfinden 
•  reagire •  reagieren 
•  criticare •  kritisieren 
•  scomparire, sparire •  verschwinden 
•  rompere •  kaputtmachen 
•  perdere •  verlieren 
•  attraversare •  überqueren 
•  accettare •  akzeptieren 
•  essere d´accordo •  zustimmen 
•  tirare •  ziehen 
•  accennare •  erwähnen 
•  piangere •  weinen 
•  prima •  vorher 
•  inviare •  schicken 
•  promettere •  versprechen 
•  ripetere •  wiederholen 
•  ignorare •  ignorieren 
•  immaginare •  vorstellen 
•  da parte •  auf die Seite 
•  dare un calcio •  kicken   
•  prestare  •  leihen 
•  due volte •  zweimal 
•  aspettare •  erwarten 
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•  aspettare qualcuno •  auf jemanden warten 
•  spendere soldi •  Geld ausgeben 
•  specificare •  erläutern 
•  fare del male •  verletzen 
•  avvertire •  warnen 
•  prendere •  abholen 
•  vincere •  gewinnen 
•  collegare •  sich verbinden 
•  divertirsi, godersi •  sich amüsieren 
•  alzare •  stehen 
•  spiegare •  erklären 
•  dimenticare •  vergessen 
•  Ho consegnato •  ich habe geliefert 
•  non essere d´accordo •  widersprechen 
•  chiudere •  schließen 
•  saltare •  springen 
•  volume •  Lautstärke 
•  odiare •  hassen 
•  facilità •  Leichtigkeit 
•  buttare •  werfen 
•  descrivere •  beschreiben 
•  interruttore •  Schalter  
•  un po' (di tempo) •  Kürze 
•  dipendere da •  abhängen von 
•  lì •  dort drüben 
•  stare •  passen 
•  svegliarsi •  aufwachen 
•  succedere •  passieren 
•  sperare •  hoffen 
•  disposto •  bereit 
•  registrare •  sich anmelden 
•  distribuire •  vertreiben 
•  sorridere •  lächeln 
•  avere fretta •  es eilig haben 
•  trovare, scoprire •  herausfinden 
•  Ho avuto •  ich hatte 
•  crederci •  glauben an 
•  bacio, baciare •  küssen 
•  sentire •  hören 
•  disturbare •  stören 
•  portare •  tragen 
•  salvare •  speichern 
•  mancare •  vermissen 
•  spingere •  drücken 



 11 

LekƟon 01_AkƟvitäten_01_Wortschatz_Übersetzen Sie! 
•  Leichtigkeit •  facilità 
•  vorher •  prima 
•  drücken •  spingere 
•  abholen •  prendere 
•  stören •  disturbare 
•  ziehen •  tirare 
•  schaffen •  avere successo 
•  leihen •  prestare  
•  weinen •  piangere 
•  schließen •  chiudere 
•  tun •  fare 
•  glauben an •  crederci 
•  gewinnen •  vincere 
•  beschreiben •  descrivere 
•  herausfinden •  trovare, scoprire 
•  erwarten •  aspettare 
•  werfen •  buttare 
•  vertreiben •  distribuire 
•  sich konzentrieren •  concentrare 
•  kicken   •  dare un calcio 
•  zur Verfügung stellen •  fornito 
•  hoffen •  sperare 
•  verlieren •  perdere 
•  Lautstärke •  volume 
•  auf die Seite •  da parte 
•  auf jemanden warten •  aspettare qualcuno 
•  herausfinden •  scoprire, trovare 
•  folgen •  seguire 
•  ausgehen von •  supporre 
•  passieren •  succedere 
•  lächeln •  sorridere 
•  küssen •  bacio, baciare 
•  ignorieren •  ignorare 
•  aufteilen •  dividere 
•  überraschen •  sorprendere 
•  sich anmelden •  registrare 
•  ich hatte •  Ho avuto 
•  hoffen •  sperare 
•  verschwinden •  scomparire, sparire 
•  springen •  saltare 
•  denken an •  pensare a 
•  anzeigen •  visualizzare 
•  stehen •  alzare 
•  leiten •  gestire 
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•  drücken •  spingere 
•  ich habe geliefert •  Ho consegnato 
•  schicken •  inviare 
•  geteilt durch •  diviso 
•  vorstellen •  immaginare 
•  kaputtmachen •  rompere 
•  akzeptieren •  accettare 
•  kritisieren •  criticare 
•  Flügel •  ala 
•  sich verbinden •  collegare 
•  aufwachen •  svegliarsi 
•  hassen •  odiare 
•  widersprechen •  non essere d´accordo 
•  erwähnen •  accennare 
•  reagieren •  reagire 
•  wiederholen •  ripetere 
•  wegwerfen •  buttare via 
•  vorschlagen •  proporre 
•  es eilig haben •  avere fretta 
•  zweimal •  due volte 
•  erklären •  spiegare 
•  Lärm machen •  fare un rumore 
•  hören •  sentire 
•  erläutern •  specificare 
•  mal •  moltiplicato per 
•  vergessen •  dimenticare 
•  zustimmen •  essere d´accordo 
•  warnen •  avvertire 
•  Kürze •  un po' (di tempo) 
•  bereit •  disposto 
•  speichern •  salvare 
•  überqueren •  attraversare 
•  Geld ausgeben •  spendere soldi 
•  passen •  stare 
•  sich amüsieren •  divertirsi, godersi 
•  verletzen •  fare del male 
•  dort drüben •  lì 
•  tragen •  portare 
•  abhängen von •  dipendere da 
•  Schalter  •  interruttore 
•  fangen •  prendere 
•  machen •  fare 
•  versprechen •  promettere 
•  vermissen •  mancare 
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LekƟon 01 AkƟvitäten_01_Wortschatz_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  accettare •  akzeptieren 
•  Non possiamo accettarlo. •  Wir können das nicht akzeptieren. 
•  essere d´accordo •  zustimmen 
•  Non posso essere d'accordo. •  Ich kann dem nicht zustimmen. 
•  da parte •  auf die Seite 
•  Dovresti mettere da parte un po' di soldi. •  Du solltest etwas Geld auf die Seite legen. 
•  prestare  •  leihen 
•  Mi presti il tuo dizionario? •  Kann ich mir dein Wörterbuch leihen? 
•  disturbare •  stören 
•  Non disturbarmi! •  Störe mich nicht! 
•  rompere •  kaputtmachen 
•  Non romperlo! •  Mach es nicht kaputt! 
•  portare •  tragen 
•  Non portarlo così! •  Trag das nicht so! 
•  prendere •  fangen 
•  Prendimi se ci riesci. •  Fang mich, wenn du kannst. 
•  concentrare •  sich konzentrieren 
•  Concentrati sul problema! •  Konzentriere dich auf das Problem! 
•  collegare •  sich verbinden 
•  Puoi collegarti a internet? •  Kannst du dich mit dem Internet verbinden? 
•  criticare •  kritisieren 
•  È sempre facile criticare. •  Es ist immer leicht zu kritisieren. 
•  attraversare •  überqueren 
•  È da qui dove hanno attraversato il fiume. •  Hier haben sie den Fluss überquert. 
•  piangere •  weinen 
•  Non piangere! •  Nicht weinen! 
•  descrivere •  beschreiben 
•  Come lo descriveresti? •  Wie würdest du das beschreiben? 
•  non essere d´accordo •  widersprechen 
•  Non sono d´accordo affatto. •  Da muss ich Ihnen widersprechen. 
•  scomparire, sparire •  verschwinden 
•  Come hai fatto a sparire? •  Wie bist du verschwunden? 
•  visualizzare •  anzeigen 
•  Clicchi sull'immagine e visualizzera il grafico. •  Klicken Sie auf das Bild, um das Diagramm anzuzeigen. 
•  distribuire •  vertreiben 
•  Chi lo distribuisce? •  Wer vertreibt das? 
•  dividere •  aufteilen 
•  Come hanno diviso i soldi? •  Wie haben sie das Geld untereinander aufgeteilt? 
•  diviso •  geteilt durch 
•  Dieci diviso cinque fa due. •  Zehn geteilt durch fünf ist zwei. 
•  fare •  tun 
•  Non l'ho fatto. •  Ich habe es nicht getan. 
•  fare •  machen 
•  Che cosa hai fatto? •  Was hast du dann gemacht? 
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•  facilità •  Leichtigkeit 
•  Riposo!   •  Rühren! 
•  aspettare •  erwarten 
•  Che cosa aspetta? •  Was erwarten Sie? 
•  spiegare •  erklären 
•  Puoi spiegarlo? •  Kannst du es erklären? 
•  trovare, scoprire •  herausfinden 
•  Dobbiamo scoprirlo in fretta. •  Wir müssen es schnell herausfinden. 
•  scoprire, trovare •  herausfinden 
•  C'è solo un modo per scoprirlo. •  Es gibt nur einen Weg, das herauszufinden. 
•  seguire •  folgen 
•  Seguimi, per favore. •  Folge mir, bitte. 
•  dimenticare •  vergessen 
•  Non dimenticare di chiamarlo. •  Vergiss nicht, ihn anzurufen. 
•  succedere •  passieren 
•  Che cosa è successo? •  Was ist passiert? 
•  odiare •  hassen 
•  Lo odio. •  Ich hasse es. 
•  sentire •  hören 
•  Mi senti? •  Kannst du mich hören? 
•  sperare •  hoffen 
•  Spero ci sia ancora una possibilità. •  Ich hoffe, es gibt noch eine Chance. 
•  sperare •  hoffen 
•  Speravi che succedesse? •  Hast du gehofft, dass das passiert? 
•  fare del male •  verletzen 
•  Tutti fanno del male. •  Jeder verletzt. 
•  Ho consegnato •  ich habe geliefert 
•  Ha consegnato la lettera. •  Er hat den Brief zugestellt. 
•  Ho avuto •  ich hatte 
•  Ho avuto un sogno. •  Ich hatte einen Traum. 
•  ignorare •  ignorieren 
•  Per favore, ignoralo. •  Ignoriere ihn bitte. 
•  immaginare •  vorstellen 
•  Puoi immaginarlo? •  Kannst du dich das vorstellen? 
•  saltare •  springen 
•  Non ha saltato. •  Er ist nicht gesprungen. 
•  dare un calcio •  kicken   
•  Puoi dare un calcio? •  Kannst du es wegkicken?  
•  bacio, baciare •  küssen 
•  Baciala sulle labbra. •  Küss sie auf die Lippen. 
•  perdere •  verlieren 
•  Non c'è niente da perdere. •  Es gibt nichts zu verlieren. 
•  gestire •  leiten 
•  Puoi gestire il progetto? •  Kannst du das Projekt leiten? 
•  accennare •  erwähnen 
•  Non accennarlo. •  Erwähne es nicht. 
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•  moltiplicato per •  mal 
•  Cinque moltiplicato per due fa dieci. •  Fünf mal mit zwei ist zehn. 
•  lì •  dort drüben 
•  Mettilo lì. •  Stell es dort drüben hin. 
•  prendere •  abholen 
•  Puoi venire a prendermi alle sette? •  Kannst du mich um sieben Uhr abholen? 
•  prima •  vorher 
•  Come facevamo prima? •  Wie haben wir es vorher gemacht? 
•  promettere •  versprechen 
•  Lo prometto. •  Ich verspreche es. 
•  proporre •  vorschlagen 
•  Cosa stai proponendo? •  Was schlägst du vor? 
•  fornito •  zur Verfügung stellen 
•  È stato fornito da loro. •  Es wurde von ihnen zur Verfügung gestellt. 
•  spingere •  drücken 
•  Spinga per aprire! •  Zum Öffnen drücken! 
•  reagire •  reagieren 
•  Come dovremmo reagire a questo? •  Wie sollten wir darauf reagieren? 
•  registrare •  sich anmelden 
•  Dove possiamo registrarci? •  Wo können wir uns anmelden? 
•  ripetere •  wiederholen 
•  Puoi ripeterlo? •  Kannst du es wiederholen? 
•  salvare •  speichern 
•  Puoi salvarlo sulla mia flash disk? •  Kannst du das auf meinen USB-Stick speichern? 
•  inviare •  schicken 
•  Quando puoi inviarlo? •  Wann kannst du es schicken? 
•  chiudere •  schließen 
•  Zitto! •  Halte den Mund! 
•  sorridere •  lächeln 
•  Sorridimi. •  Lächle mich an. 
•  specificare •  erläutern 
•  Puoi specificare il tuo problema? •  Kannst du dein Problem erläutern? 
•  alzare •  stehen 
•  In piedi! •  Stehen Sie auf! 
•  avere successo •  schaffen 
•  Possiamo avere successo? •  Können wir es schaffen? 
•  supporre •  ausgehen von 
•  Suppongo che voi siete pronti. •  Ich gehe davon aus, dass ihr bereit seid. 
•  sorprendere •  überraschen 
•  Ti ha sorpreso? •  Hat er dich überrascht? 
•  interruttore •  Schalter  
•  Accendilo. •  Schalte es ein. 
•  buttare •  werfen 
•  Buttalo via. •  Wirf es weg. 
•  buttare via •  wegwerfen 
•  L'ho buttato via per sbaglio. •  Ich habe es aus Versehen weggeworfen. 
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•  due volte •  zweimal 
•  Pensaci due volte •  Überleg es dir lieber zweimal. 
•  volume •  Lautstärke 
•  Abbassa il volume! •  Stell die Lautstärke leiser! 
•  svegliarsi •  aufwachen 
•  A che ora ti svegli? •  Um wie viel Uhr wachst du auf? 
•  avvertire •  warnen 
•  Ti avverto. •  Ich warne dich. 
•  un po' (di tempo) •  Kürze 
•  Sarò lì tra un po'. •  Ich werde in Kürze da sein. 
•  disposto •  bereit 
•  Sei disposto ad aiutarci? •  Bist du bereit, uns zu helfen? 
•  vincere •  gewinnen 
•  Possono vincere? •  Können sie gewinnen? 
•  ala •  Flügel 
•  Apri le ali e vola via! •  Breite deine Flügel aus und flieg los! 
•  spendere soldi •  Geld ausgeben 
•  Non voglio spendere molti soldi. •  Ich möchte nicht viel Geld ausgeben. 
•  avere fretta •  es eilig haben 
•  Andiamo, abbiamo fretta. •  Schnell, wir haben es eilig. 
•  divertirsi, godersi •  sich amüsieren 
•  Mi sono divertito molto. •  Ich habe mich gut amüsiert. 
•  aspettare qualcuno •  auf jemanden warten 
•  Sto aspettando qualcuno. •  Ich warte auf jemanden. 
•  crederci •  glauben an 
•  Non ci credo. •  Daran glaube ich nicht. 
•  pensare a •  denken an 
•  A cosa stai pensando? •  Woran denkst du? 
•  dipendere da •  abhängen von 
•  Da cosa dipende? •  Wovon hängt es ab? 
•  fare un rumore •  Lärm machen 
•  Non fate tanto rumore. •  Machen Sie nicht so viel Lärm. 
•  stare •  passen 
•  Ti sta bene? Le sta bene? •  Passt es gut? 
•  mancare •  vermissen 
•  Mi manchi. •  Ich vermisse dich. 
•  tirare •  ziehen 
•  Tira delicatamente. •  Zieh vorsichtig. 
•  spingere •  drücken 
•  Non spingere forte. •  Drück nicht zu fest. 

LekƟon 01 AkƟvitäten_01_Wortschatz_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  akzeptieren •  accettare 
•  Wir können das nicht akzeptieren. •  Non possiamo accettarlo. 
•  zustimmen •  essere d´accordo 
•  Ich kann dem nicht zustimmen. •  Non posso essere d'accordo. 



 17 

•  auf die Seite •  da parte 
•  Du solltest etwas Geld auf die Seite legen. •  Dovresti mettere da parte un po' di soldi. 
•  leihen •  prestare  
•  Kann ich mir dein Wörterbuch leihen? •  Mi presti il tuo dizionario? 
•  stören •  disturbare 
•  Störe mich nicht! •  Non disturbarmi! 
•  kaputtmachen •  rompere 
•  Mach es nicht kaputt! •  Non romperlo! 
•  tragen •  portare 
•  Trag das nicht so! •  Non portarlo così! 
•  fangen •  prendere 
•  Fang mich, wenn du kannst. •  Prendimi se ci riesci. 
•  sich konzentrieren •  concentrare 
•  Konzentriere dich auf das Problem! •  Concentrati sul problema! 
•  sich verbinden •  collegare 
•  Kannst du dich mit dem Internet verbinden? •  Puoi collegarti a internet? 
•  kritisieren •  criticare 
•  Es ist immer leicht zu kritisieren. •  È sempre facile criticare. 
•  überqueren •  attraversare 
•  Hier haben sie den Fluss überquert. •  È da qui dove hanno attraversato il fiume. 
•  weinen •  piangere 
•  Nicht weinen! •  Non piangere! 
•  beschreiben •  descrivere 
•  Wie würdest du das beschreiben? •  Come lo descriveresti? 
•  widersprechen •  non essere d´accordo 
•  Da muss ich Ihnen widersprechen. •  Non sono d´accordo affatto. 
•  verschwinden •  scomparire, sparire 
•  Wie bist du verschwunden? •  Come hai fatto a sparire? 
•  anzeigen •  visualizzare 
•  Klicken Sie auf das Bild, um das Diagramm 
anzuzeigen. 

•  Clicchi sull'immagine e visualizzera il grafico. 

•  vertreiben •  distribuire 
•  Wer vertreibt das? •  Chi lo distribuisce? 
•  aufteilen •  dividere 
•  Wie haben sie das Geld untereinander 
aufgeteilt? 

•  Come hanno diviso i soldi? 

•  geteilt durch •  diviso 
•  Zehn geteilt durch fünf ist zwei. •  Dieci diviso cinque fa due. 
•  tun •  fare 
•  Ich habe es nicht getan. •  Non l'ho fatto. 
•  machen •  fare 
•  Was hast du dann gemacht? •  Che cosa hai fatto? 
•  Leichtigkeit •  facilità 
•  Rühren! •  Riposo!   
•  erwarten •  aspettare 
•  Was erwarten Sie? •  Che cosa aspetta? 
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•  erklären •  spiegare 
•  Kannst du es erklären? •  Puoi spiegarlo? 
•  herausfinden •  trovare, scoprire 
•  Wir müssen es schnell herausfinden. •  Dobbiamo scoprirlo in fretta. 
•  herausfinden •  scoprire, trovare 
•  Es gibt nur einen Weg, das herauszufinden. •  C'è solo un modo per scoprirlo. 
•  folgen •  seguire 
•  Folge mir, bitte. •  Seguimi, per favore. 
•  vergessen •  dimenticare 
•  Vergiss nicht, ihn anzurufen. •  Non dimenticare di chiamarlo. 
•  passieren •  succedere 
•  Was ist passiert? •  Che cosa è successo? 
•  hassen •  odiare 
•  Ich hasse es. •  Lo odio. 
•  hören •  sentire 
•  Kannst du mich hören? •  Mi senti? 
•  hoffen •  sperare 
•  Ich hoffe, es gibt noch eine Chance. •  Spero ci sia ancora una possibilità. 
•  hoffen •  sperare 
•  Hast du gehofft, dass das passiert? •  Speravi che succedesse? 
•  verletzen •  fare del male 
•  Jeder verletzt. •  Tutti fanno del male. 
•  ich habe geliefert •  Ho consegnato 
•  Er hat den Brief zugestellt. •  Ha consegnato la lettera. 
•  ich hatte •  Ho avuto 
•  Ich hatte einen Traum. •  Ho avuto un sogno. 
•  ignorieren •  ignorare 
•  Ignoriere ihn bitte. •  Per favore, ignoralo. 
•  vorstellen •  immaginare 
•  Kannst du dich das vorstellen? •  Puoi immaginarlo? 
•  springen •  saltare 
•  Er ist nicht gesprungen. •  Non ha saltato. 
•  kicken   •  dare un calcio 
•  Kannst du es wegkicken?  •  Puoi dare un calcio? 
•  küssen •  bacio, baciare 
•  Küss sie auf die Lippen. •  Baciala sulle labbra. 
•  verlieren •  perdere 
•  Es gibt nichts zu verlieren. •  Non c'è niente da perdere. 
•  leiten •  gestire 
•  Kannst du das Projekt leiten? •  Puoi gestire il progetto? 
•  erwähnen •  accennare 
•  Erwähne es nicht. •  Non accennarlo. 
•  mal •  moltiplicato per 
•  Fünf mal mit zwei ist zehn. •  Cinque moltiplicato per due fa dieci. 
•  dort drüben •  lì 
•  Stell es dort drüben hin. •  Mettilo lì. 
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•  abholen •  prendere 
•  Kannst du mich um sieben Uhr abholen? •  Puoi venire a prendermi alle sette? 
•  vorher •  prima 
•  Wie haben wir es vorher gemacht? •  Come facevamo prima? 
•  versprechen •  promettere 
•  Ich verspreche es. •  Lo prometto. 
•  vorschlagen •  proporre 
•  Was schlägst du vor? •  Cosa stai proponendo? 
•  zur Verfügung stellen •  fornito 
•  Es wurde von ihnen zur Verfügung gestellt. •  È stato fornito da loro. 
•  drücken •  spingere 
•  Zum Öffnen drücken! •  Spinga per aprire! 
•  reagieren •  reagire 
•  Wie sollten wir darauf reagieren? •  Come dovremmo reagire a questo? 
•  sich anmelden •  registrare 
•  Wo können wir uns anmelden? •  Dove possiamo registrarci? 
•  wiederholen •  ripetere 
•  Kannst du es wiederholen? •  Puoi ripeterlo? 
•  speichern •  salvare 
•  Kannst du das auf meinen USB-Stick speichern? •  Puoi salvarlo sulla mia flash disk? 

•  schicken •  inviare 
•  Wann kannst du es schicken? •  Quando puoi inviarlo? 
•  schließen •  chiudere 
•  Halte den Mund! •  Zitto! 
•  lächeln •  sorridere 
•  Lächle mich an. •  Sorridimi. 
•  erläutern •  specificare 
•  Kannst du dein Problem erläutern? •  Puoi specificare il tuo problema? 
•  stehen •  alzare 
•  Stehen Sie auf! •  In piedi! 
•  schaffen •  avere successo 
•  Können wir es schaffen? •  Possiamo avere successo? 
•  ausgehen von •  supporre 
•  Ich gehe davon aus, dass ihr bereit seid. •  Suppongo che voi siete pronti. 
•  überraschen •  sorprendere 
•  Hat er dich überrascht? •  Ti ha sorpreso? 
•  Schalter  •  interruttore 
•  Schalte es ein. •  Accendilo. 
•  werfen •  buttare 
•  Wirf es weg. •  Buttalo via. 
•  wegwerfen •  buttare via 
•  Ich habe es aus Versehen weggeworfen. •  L'ho buttato via per sbaglio. 
•  zweimal •  due volte 
•  Überleg es dir lieber zweimal. •  Pensaci due volte 
•  Lautstärke •  volume 



 20 

•  Stell die Lautstärke leiser! •  Abbassa il volume! 
•  aufwachen •  svegliarsi 
•  Um wie viel Uhr wachst du auf? •  A che ora ti svegli? 
•  warnen •  avvertire 
•  Ich warne dich. •  Ti avverto. 
•  Kürze •  un po' (di tempo) 
•  Ich werde in Kürze da sein. •  Sarò lì tra un po'. 
•  bereit •  disposto 
•  Bist du bereit, uns zu helfen? •  Sei disposto ad aiutarci? 
•  gewinnen •  vincere 
•  Können sie gewinnen? •  Possono vincere? 
•  Flügel •  ala 
•  Breite deine Flügel aus und flieg los! •  Apri le ali e vola via! 
•  Geld ausgeben •  spendere soldi 
•  Ich möchte nicht viel Geld ausgeben. •  Non voglio spendere molti soldi. 
•  es eilig haben •  avere fretta 
•  Schnell, wir haben es eilig. •  Andiamo, abbiamo fretta. 
•  sich amüsieren •  divertirsi, godersi 
•  Ich habe mich gut amüsiert. •  Mi sono divertito molto. 
•  auf jemanden warten •  aspettare qualcuno 
•  Ich warte auf jemanden. •  Sto aspettando qualcuno. 
•  glauben an •  crederci 
•  Daran glaube ich nicht. •  Non ci credo. 
•  denken an •  pensare a 
•  Woran denkst du? •  A cosa stai pensando? 
•  abhängen von •  dipendere da 
•  Wovon hängt es ab? •  Da cosa dipende? 
•  Lärm machen •  fare un rumore 
•  Machen Sie nicht so viel Lärm. •  Non fate tanto rumore. 
•  passen •  stare 
•  Passt es gut? •  Ti sta bene? Le sta bene? 
•  vermissen •  mancare 
•  Ich vermisse dich. •  Mi manchi. 
•  ziehen •  tirare 
•  Zieh vorsichtig. •  Tira delicatamente. 
•  drücken •  spingere 
•  Drück nicht zu fest. •  Non spingere forte. 

LekƟon 01 AkƟvitäten_01_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  Suppongo che voi siete pronti. •  Ich gehe davon aus, dass ihr bereit seid. 
•  Non sono d´accordo affatto. •  Da muss ich Ihnen widersprechen. 
•  Da cosa dipende? •  Wovon hängt es ab? 
•  Mi presti il tuo dizionario? •  Kann ich mir dein Wörterbuch leihen? 
•  Che cosa è successo? •  Was ist passiert? 
•  Dobbiamo scoprirlo in fretta. •  Wir müssen es schnell herausfinden. 
•  Puoi gestire il progetto? •  Kannst du das Projekt leiten? 
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•  Mi senti? •  Kannst du mich hören? 
•  Zitto! •  Halte den Mund! 
•  Puoi dare un calcio? •  Kannst du es wegkicken?  
•  Puoi salvarlo sulla mia flash disk? •  Kannst du das auf meinen USB-Stick speichern? 
•  Tutti fanno del male. •  Jeder verletzt. 
•  È sempre facile criticare. •  Es ist immer leicht zu kritisieren. 
•  Non portarlo così! •  Trag das nicht so! 
•  C'è solo un modo per scoprirlo. •  Es gibt nur einen Weg, das herauszufinden. 
•  Come hai fatto a sparire? •  Wie bist du verschwunden? 
•  Clicchi sull'immagine e visualizzera il grafico. •  Klicken Sie auf das Bild, um das Diagramm anzuzeigen. 
•  Non romperlo! •  Mach es nicht kaputt! 
•  Puoi spiegarlo? •  Kannst du es erklären? 
•  Sorridimi. •  Lächle mich an. 
•  Non l'ho fatto. •  Ich habe es nicht getan. 
•  Che cosa hai fatto? •  Was hast du dann gemacht? 
•  Come dovremmo reagire a questo? •  Wie sollten wir darauf reagieren? 
•  Non c'è niente da perdere. •  Es gibt nichts zu verlieren. 
•  Non dimenticare di chiamarlo. •  Vergiss nicht, ihn anzurufen. 
•  Possono vincere? •  Können sie gewinnen? 
•  Non voglio spendere molti soldi. •  Ich möchte nicht viel Geld ausgeben. 
•  Seguimi, per favore. •  Folge mir, bitte. 
•  È da qui dove hanno attraversato il fiume. •  Hier haben sie den Fluss überquert. 
•  Non fate tanto rumore. •  Machen Sie nicht so viel Lärm. 
•  Dovresti mettere da parte un po' di soldi. •  Du solltest etwas Geld auf die Seite legen. 
•  Riposo!   •  Rühren! 
•  Buttalo via. •  Wirf es weg. 
•  Ho avuto un sogno. •  Ich hatte einen Traum. 
•  Dove possiamo registrarci? •  Wo können wir uns anmelden? 
•  Puoi collegarti a internet? •  Kannst du dich mit dem Internet verbinden? 
•  Mi sono divertito molto. •  Ich habe mich gut amüsiert. 
•  Baciala sulle labbra. •  Küss sie auf die Lippen. 
•  Spinga per aprire! •  Zum Öffnen drücken! 
•  Sto aspettando qualcuno. •  Ich warte auf jemanden. 
•  Chi lo distribuisce? •  Wer vertreibt das? 
•  È stato fornito da loro. •  Es wurde von ihnen zur Verfügung gestellt. 
•  Che cosa aspetta? •  Was erwarten Sie? 
•  Non spingere forte. •  Drück nicht zu fest. 
•  A che ora ti svegli? •  Um wie viel Uhr wachst du auf? 
•  Cinque moltiplicato per due fa dieci. •  Fünf mal mit zwei ist zehn. 
•  Come hanno diviso i soldi? •  Wie haben sie das Geld untereinander aufgeteilt? 
•  Puoi venire a prendermi alle sette? •  Kannst du mich um sieben Uhr abholen? 
•  Come facevamo prima? •  Wie haben wir es vorher gemacht? 
•  Pensaci due volte •  Überleg es dir lieber zweimal. 
•  Come lo descriveresti? •  Wie würdest du das beschreiben? 
•  Ha consegnato la lettera. •  Er hat den Brief zugestellt. 
•  Speravi che succedesse? •  Hast du gehofft, dass das passiert? 
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•  Ti ha sorpreso? •  Hat er dich überrascht? 
•  Sarò lì tra un po'. •  Ich werde in Kürze da sein. 
•  Ti sta bene? Le sta bene? •  Passt es gut? 
•  Accendilo. •  Schalte es ein. 
•  Possiamo avere successo? •  Können wir es schaffen? 
•  In piedi! •  Stehen Sie auf! 
•  L'ho buttato via per sbaglio. •  Ich habe es aus Versehen weggeworfen. 
•  Non disturbarmi! •  Störe mich nicht! 
•  Prendimi se ci riesci. •  Fang mich, wenn du kannst. 
•  Lo odio. •  Ich hasse es. 
•  Mettilo lì. •  Stell es dort drüben hin. 
•  Non possiamo accettarlo. •  Wir können das nicht akzeptieren. 
•  Puoi immaginarlo? •  Kannst du dich das vorstellen? 
•  Spero ci sia ancora una possibilità. •  Ich hoffe, es gibt noch eine Chance. 
•  Non accennarlo. •  Erwähne es nicht. 
•  Lo prometto. •  Ich verspreche es. 
•  Tira delicatamente. •  Zieh vorsichtig. 
•  Per favore, ignoralo. •  Ignoriere ihn bitte. 
•  Puoi ripeterlo? •  Kannst du es wiederholen? 
•  Puoi specificare il tuo problema? •  Kannst du dein Problem erläutern? 
•  Sei disposto ad aiutarci? •  Bist du bereit, uns zu helfen? 
•  Quando puoi inviarlo? •  Wann kannst du es schicken? 
•  Apri le ali e vola via! •  Breite deine Flügel aus und flieg los! 
•  Non ha saltato. •  Er ist nicht gesprungen. 
•  Non piangere! •  Nicht weinen! 
•  Andiamo, abbiamo fretta. •  Schnell, wir haben es eilig. 
•  Non posso essere d'accordo. •  Ich kann dem nicht zustimmen. 
•  Non ci credo. •  Daran glaube ich nicht. 
•  A cosa stai pensando? •  Woran denkst du? 
•  Concentrati sul problema! •  Konzentriere dich auf das Problem! 
•  Abbassa il volume! •  Stell die Lautstärke leiser! 
•  Cosa stai proponendo? •  Was schlägst du vor? 
•  Mi manchi. •  Ich vermisse dich. 
•  Ti avverto. •  Ich warne dich. 
•  Dieci diviso cinque fa due. •  Zehn geteilt durch fünf ist zwei. 

LekƟon 01 AkƟvitäten_01_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  Ich habe es nicht getan. •  Non l'ho fatto. 
•  Ich kann dem nicht zustimmen. •  Non posso essere d'accordo. 
•  Wir können das nicht akzeptieren. •  Non possiamo accettarlo. 
•  Kann ich mir dein Wörterbuch leihen? •  Mi presti il tuo dizionario? 
•  Störe mich nicht! •  Non disturbarmi! 
•  Klicken Sie auf das Bild, um das Diagramm 
anzuzeigen. 

•  Clicchi sull'immagine e visualizzera il grafico. 

•  Wir müssen es schnell herausfinden. •  Dobbiamo scoprirlo in fretta. 
•  Fang mich, wenn du kannst. •  Prendimi se ci riesci. 
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•  Ich hatte einen Traum. •  Ho avuto un sogno. 
•  Zehn geteilt durch fünf ist zwei. •  Dieci diviso cinque fa due. 
•  Es ist immer leicht zu kritisieren. •  È sempre facile criticare. 
•  Kannst du es erklären? •  Puoi spiegarlo? 
•  Lächle mich an. •  Sorridimi. 
•  Kannst du dein Problem erläutern? •  Puoi specificare il tuo problema? 
•  Da muss ich Ihnen widersprechen. •  Non sono d´accordo affatto. 
•  Mach es nicht kaputt! •  Non romperlo! 
•  Er hat den Brief zugestellt. •  Ha consegnato la lettera. 
•  Wer vertreibt das? •  Chi lo distribuisce? 
•  Kannst du dich das vorstellen? •  Puoi immaginarlo? 
•  Konzentriere dich auf das Problem! •  Concentrati sul problema! 
•  Wie würdest du das beschreiben? •  Come lo descriveresti? 
•  Was hast du dann gemacht? •  Che cosa hai fatto? 
•  Hier haben sie den Fluss überquert. •  È da qui dove hanno attraversato il fiume. 
•  Kannst du es wiederholen? •  Puoi ripeterlo? 
•  Rühren! •  Riposo!   
•  Trag das nicht so! •  Non portarlo così! 
•  Ich warne dich. •  Ti avverto. 
•  Folge mir, bitte. •  Seguimi, per favore. 
•  Ich habe es aus Versehen weggeworfen. •  L'ho buttato via per sbaglio. 
•  Kannst du das Projekt leiten? •  Puoi gestire il progetto? 
•  Ich hasse es. •  Lo odio. 
•  Es gibt nichts zu verlieren. •  Non c'è niente da perdere. 
•  Ich hoffe, es gibt noch eine Chance. •  Spero ci sia ancora una possibilità. 
•  Du solltest etwas Geld auf die Seite legen. •  Dovresti mettere da parte un po' di soldi. 
•  Wie bist du verschwunden? •  Come hai fatto a sparire? 
•  Stehen Sie auf! •  In piedi! 
•  Erwähne es nicht. •  Non accennarlo. 
•  Ignoriere ihn bitte. •  Per favore, ignoralo. 
•  Wie haben sie das Geld untereinander 
aufgeteilt? 

•  Come hanno diviso i soldi? 

•  Jeder verletzt. •  Tutti fanno del male. 
•  Kannst du es wegkicken?  •  Puoi dare un calcio? 
•  Küss sie auf die Lippen. •  Baciala sulle labbra. 
•  Er ist nicht gesprungen. •  Non ha saltato. 
•  Was ist passiert? •  Che cosa è successo? 
•  Können sie gewinnen? •  Possono vincere? 
•  Ich vermisse dich. •  Mi manchi. 
•  Wann kannst du es schicken? •  Quando puoi inviarlo? 
•  Kannst du mich um sieben Uhr abholen? •  Puoi venire a prendermi alle sette? 
•  Ich verspreche es. •  Lo prometto. 
•  Kannst du mich hören? •  Mi senti? 
•  Hat er dich überrascht? •  Ti ha sorpreso? 
•  Machen Sie nicht so viel Lärm. •  Non fate tanto rumore. 
•  Schalte es ein. •  Accendilo. 
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•  Wie sollten wir darauf reagieren? •  Come dovremmo reagire a questo? 
•  Wo können wir uns anmelden? •  Dove possiamo registrarci? 
•  Um wie viel Uhr wachst du auf? •  A che ora ti svegli? 
•  Kannst du das auf meinen USB-Stick speichern? •  Puoi salvarlo sulla mia flash disk? 

•  Vergiss nicht, ihn anzurufen. •  Non dimenticare di chiamarlo. 
•  Halte den Mund! •  Zitto! 
•  Nicht weinen! •  Non piangere! 
•  Stell es dort drüben hin. •  Mettilo lì. 
•  Schnell, wir haben es eilig. •  Andiamo, abbiamo fretta. 
•  Können wir es schaffen? •  Possiamo avere successo? 
•  Ich warte auf jemanden. •  Sto aspettando qualcuno. 
•  Bist du bereit, uns zu helfen? •  Sei disposto ad aiutarci? 
•  Hast du gehofft, dass das passiert? •  Speravi che succedesse? 
•  Wirf es weg. •  Buttalo via. 
•  Ich werde in Kürze da sein. •  Sarò lì tra un po'. 
•  Passt es gut? •  Ti sta bene? Le sta bene? 
•  Stell die Lautstärke leiser! •  Abbassa il volume! 
•  Zieh vorsichtig. •  Tira delicatamente. 
•  Es gibt nur einen Weg, das herauszufinden. •  C'è solo un modo per scoprirlo. 
•  Ich möchte nicht viel Geld ausgeben. •  Non voglio spendere molti soldi. 
•  Was schlägst du vor? •  Cosa stai proponendo? 
•  Kannst du dich mit dem Internet verbinden? •  Puoi collegarti a internet? 
•  Breite deine Flügel aus und flieg los! •  Apri le ali e vola via! 
•  Zum Öffnen drücken! •  Spinga per aprire! 
•  Was erwarten Sie? •  Che cosa aspetta? 
•  Ich habe mich gut amüsiert. •  Mi sono divertito molto. 
•  Ich gehe davon aus, dass ihr bereit seid. •  Suppongo che voi siete pronti. 
•  Daran glaube ich nicht. •  Non ci credo. 
•  Woran denkst du? •  A cosa stai pensando? 
•  Wovon hängt es ab? •  Da cosa dipende? 
•  Es wurde von ihnen zur Verfügung gestellt. •  È stato fornito da loro. 
•  Wie haben wir es vorher gemacht? •  Come facevamo prima? 
•  Fünf mal mit zwei ist zehn. •  Cinque moltiplicato per due fa dieci. 
•  Überleg es dir lieber zweimal. •  Pensaci due volte 
•  Drück nicht zu fest. •  Non spingere forte. 
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LekƟon 02_AkƟvitäten_02_Wortschatz_Hören Sie! 
•  sembrare felice •  glücklich aussehen 
•  prepararsi •  sich fertig machen 
•  paura •  Angst 
•  tornare indietro •  zurückgehen 
•  volere •  wollen 
•  spegnere •  ausschalten 
•  vedere •  sehen 
•  presentarsi •  auftauchen 
•  accendere •  einschalten 
•  arrendersi •  aufgeben 
•  portare una borsa •  eine Tasche tragen 
•  meno preferito •  unbeliebtester 
•  per esempio •  zum Beispiel 
•  scappare •  weglaufen 
•  prendere •  nehmen 
•  guardare intorno, dare un´occhiata attorno •  sich umschauen 
•  fare/ ha fatto •  gemacht 
•  andare via •  weggehen 
•  volere •  wollen 
•  litigare •  sich streiten 
•  imparare a guidare •  fahren lernen 
•  l'altro ieri •  vorgestern 
•  a volte •  manchmal 
•  su •  auf 
•  avere bisogno di •  brauchen, müssen 
•  dispiacere di fare •  ausmachen zu tun 
•  riparare •  reparieren 
•  provare, cercare •  versuchen 
•  iPod •  iPod 
•  noci •  Nüsse 
•  buttare via •  wegwerfen 
•  scoprire •  herausfinden 
•  ripagare •  zurückzahlen 
•  uscire, andarsene •  verschwinden 
•  buttare via •  fallen lassen 
•  un anno fa •  vor einem Jahr 
•  portare qualcosa •  etwas mitbringen 
•  avere una macchina •  ein Auto haben 
•  dare/ha dato •  gegeben 
•  avere una sorpresa •  eine Überraschung haben 
•  scrivere •  aufschreiben 
•  promettere di pagare •  versprechen zu zahlen 
•  succhiare •  saugen 
•  sentire un rumore •  ein Geräusch hören 
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•  dirigere •  leiten 
•  sopra •  über, vorbei 
•  andare via •  weggehen 
•  scatola •  Schachtel 
•  davvero •  wirklich 
•  avere pazienza con •  aushalten 
•  offrire di aiutare •  anbieten zu helfen 
•  passare il tempo a parlare •  Zeit verbringen zu sprechen 
•  vedere/ha visto •  gesehen 
•  oggi •  heute 
•  essere/è stato •  waren 
•  quando •  wann 
•  girare a sinistra •  links abbiegen 
•  ricordarsi di portare •  daran denken, etwas mitzubringen 
•  galleggiare •  schweben 
•  dimenticare di •  vergessen 
•  ottenere un premio •  einen Preis bekommen 
•  riprendere •  zurücknehmen 
•  conoscere bene qualcuno •  jemanden gut kennen 
•  rimandare indietro •  zurückschicken 
•  smettere di fare •  aufhören zu machen 
•  quasi mai •  fast nie 
•  arrabbiarsi •  sich aufregen 
•  lamentarsi •  sich beschweren 
•  copiare •  kopieren 
•  dovere di andare •  gehen müssen 
•  tornare  •  zurückkommen 
•  funzionare •  dienen, funktionieren 
•  guidare •  fahren 
•  dipendere •  abhängen 
•  bene •  gut 
•  due giorni fa •  vor zwei Tagen 
•  colpire •  Schlagen 
•  decidere di andare •  entscheiden zu gehen 
•  senza •  vorbei, aus 
•  vincere un premio •  einen Preis gewinnen 
•  decidere di •  beschließen 

LekƟon 02_AkƟvitäten_02_Wortschatz_Übersetzen Sie! 
•  saugen •  succhiare 
•  eine Überraschung haben •  avere una sorpresa 
•  links abbiegen •  girare a sinistra 
•  zurückkommen •  tornare  
•  vergessen •  dimenticare di 
•  über, vorbei •  sopra 
•  schweben •  galleggiare 
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•  sich beschweren •  lamentarsi 
•  iPod •  iPod 
•  versprechen zu zahlen •  promettere di pagare 
•  wirklich •  davvero 
•  gut •  bene 
•  zurücknehmen •  riprendere 
•  weggehen •  andare via 
•  Nüsse •  noci 
•  daran denken, etwas mitzubringen •  ricordarsi di portare 
•  sich umschauen •  guardare intorno, dare un´occhiata attorno 
•  zurückgehen •  tornare indietro 
•  anbieten zu helfen •  offrire di aiutare 
•  jemanden gut kennen •  conoscere bene qualcuno 
•  eine Tasche tragen •  portare una borsa 
•  gemacht •  fare/ ha fatto 
•  ausmachen zu tun •  dispiacere di fare 
•  weglaufen •  scappare 
•  wollen •  volere 
•  Angst •  paura 
•  aufgeben •  arrendersi 
•  einen Preis gewinnen •  vincere un premio 
•  glücklich aussehen •  sembrare felice 
•  leiten •  dirigere 
•  auftauchen •  presentarsi 
•  Schachtel •  scatola 
•  zurückschicken •  rimandare indietro 
•  etwas mitbringen •  portare qualcosa 
•  sich aufregen •  arrabbiarsi 
•  abhängen •  dipendere 
•  fast nie •  quasi mai 
•  ein Auto haben •  avere una macchina 
•  sich streiten •  litigare 
•  vor einem Jahr •  un anno fa 
•  aufhören zu machen •  smettere di fare 
•  versuchen •  provare, cercare 
•  einen Preis bekommen •  ottenere un premio 
•  aufschreiben •  scrivere 
•  dienen, funktionieren •  funzionare 
•  vorgestern •  l'altro ieri 
•  wann •  quando 
•  vor zwei Tagen •  due giorni fa 
•  brauchen, müssen •  avere bisogno di 
•  gehen müssen •  dovere di andare 
•  heute •  oggi 
•  weggehen •  andare via 
•  wollen •  volere 
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•  fallen lassen •  buttare via 
•  nehmen •  prendere 
•  gegeben •  dare/ha dato 
•  unbeliebtester •  meno preferito 
•  wegwerfen •  buttare via 
•  aushalten •  avere pazienza con 
•  sich fertig machen •  prepararsi 
•  auf •  su 
•  gesehen •  vedere/ha visto 
•  ausschalten •  spegnere 
•  reparieren •  riparare 
•  herausfinden •  scoprire 
•  kopieren •  copiare 
•  waren •  essere/è stato 
•  Zeit verbringen zu sprechen •  passare il tempo a parlare 
•  ein Geräusch hören •  sentire un rumore 
•  manchmal •  a volte 
•  zurückzahlen •  ripagare 
•  fahren •  guidare 
•  zum Beispiel •  per esempio 
•  verschwinden •  uscire, andarsene 
•  entscheiden zu gehen •  decidere di andare 
•  vorbei, aus •  senza 
•  fahren lernen •  imparare a guidare 
•  Schlagen •  colpire 
•  einschalten •  accendere 
•  sehen •  vedere 
•  beschließen •  decidere di 

LekƟon 02_AkƟvitäten_02_Wortschatz_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  riparare •  reparieren 
•  Ripara macchine. •  Er repariert Maschinen. 
•  spegnere •  ausschalten 
•  Spegnilo! •  Schalte es aus! 
•  accendere •  einschalten 
•  Accendilo! •  Schalte es ein! 
•  rimandare indietro •  zurückschicken 
•  Quando lo rimanderá indietro? •  Wann schicken Sie es zurück? 
•  riprendere •  zurücknehmen 
•  Posso riprenderlo? •  Kann ich es zurücknehmen? 
•  per esempio •  zum Beispiel 
•  Per esempio, guardi il bordo. •  Sehen Sie sich zum Beispiel den Rand an. 
•  lamentarsi •  sich beschweren 
•  Non posso lamentarmi. •  Ich kann mich nicht beschweren. 
•  dipendere •  abhängen 
•  Da cosa dipende? •  Wovon hängt das ab? 
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•  decidere di andare •  entscheiden zu gehen 
•  Abbiamo deciso di andare lì. •  Wir haben uns entschieden, dorthin zu gehen. 
•  imparare a guidare •  fahren lernen 
•  Devo imparare presto a guidare. •  Ich muss bald lernen, Auto zu fahren. 
•  dispiacere di fare •  ausmachen zu tun 
•  Non mi dispiace farlo spesso. •  Es macht mir nichts aus, es oft zu tun. 
•  dovere di andare •  gehen müssen 
•  Dobbiamo tornare indietro. •  Wir müssen zurückgehen. 
•  offrire di aiutare •  anbieten zu helfen 
•  Si è offerto di aiutarci. •  Er hat angeboten, uns zu helfen. 
•  promettere di pagare •  versprechen zu zahlen 
•  Ha promesso di pagare il prima possibile. •  Er versprach, so schnell wie möglich zu zahlen. 
•  ricordarsi di portare •  daran denken, etwas mitzubringen 
•  Per favore, si ricordi di portare la lettera. •  Bitte denken Sie daran, den Brief mitzubringen. 
•  passare il tempo a parlare •  Zeit verbringen zu sprechen 
•  Hanno passato un po' di tempo a parlarne. •  Sie verbrachten einige Zeit damit, darüber zu sprechen. 
•  smettere di fare •  aufhören zu machen 
•  Smetta di fare tanto rumore! •  Hören Sie auf, so einen Lärm zu machen! 
•  arrabbiarsi •  sich aufregen 
•  Non arrabbiarti con lui. •  Reg dich nicht über ihn auf. 
•  ottenere un premio •  einen Preis bekommen 
•  Riceve sempre il primo premio. •  Er bekommt immer den ersten Preis. 
•  prepararsi •  sich fertig machen 
•  Preparatevi, per favore! •  Machen Sie sich bitte fertig! 
•  portare qualcosa •  etwas mitbringen 
•  Non dimenticare di portare qualcosa. •  Vergiss nicht, etwas mitzubringen. 
•  portare una borsa •  eine Tasche tragen 
•  Lascia che ti porti la borsa. •  Lass mich deine Tasche tragen. 
•  sentire un rumore •  ein Geräusch hören 
•  Abbiamo sentito un rumore e poi niente. •  Wir haben ein Geräusch gehört und dann nichts mehr. 
•  conoscere bene qualcuno •  jemanden gut kennen 
•  Lo conosco molto bene. •  Ich kenne ihn sehr gut. 
•  sembrare felice •  glücklich aussehen 
•  Sembri felice. Cos'è successo? •  Du siehst glücklich aus. Was ist passiert? 
•  vincere un premio •  einen Preis gewinnen 
•  Come mai avete vinto il premio? •  Wie kommt es, dass Sie den Preis gewonnen haben? 
•  avere pazienza con •  aushalten 
•  paura •  Angst 
•  Non temere! Non avere paura. •  Hab keine Angst! 
•  galleggiare •  schweben 
•  Dobbiamo tenerlo a galla. •  Wir müssen es über Wasser halten. 
•  succhiare •  saugen 
•  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. •  Das Wasser muss hier herausgesaugt werden. 
•  andare via •  weggehen 
•  Vai via e non tornare. •  Geh weg und komm nicht zurück. 
•  tornare indietro •  zurückgehen 
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•  Non tornare lì. •  Geh nicht dorthin zurück. 
•  scappare •  weglaufen 
•  Perché è scappato? •  Warum ist er weggelaufen? 
•  buttare via •  fallen lassen 
•  Buttalo via. •  Lass es fallen. 
•  scoprire •  herausfinden 
•  Come l'ha scoperto? •  Wie hat er es herausgefunden? 
•  tornare  •  zurückkommen 
•  Torni il più presto possibile. •  Kommen Sie so schnell wie möglich zurück. 
•  arrendersi •  aufgeben 
•  Non arrenderti. •  Gib nicht auf. 
•  andare via •  weggehen 
•  Non andare via. •  Geh nicht weg. 
•  uscire, andarsene •  verschwinden 
•  Dobbiamo andarcene da qui il più presto 
possibile. 

•  Wir müssen so schnell wie möglich von hier verschwinden. 

•  guardare intorno, dare un´occhiata attorno •  sich umschauen 
•  Dai una bella occhiata attorno. •  Schau dich gut um. 
•  ripagare •  zurückzahlen 
•  Quando puoi ripagarmi? •  Wann kannst du mir das Geld zurückzahlen? 
•  buttare via •  wegwerfen 
•  Non buttare via tutto. •  Wirf nicht alles weg. 
•  presentarsi •  auftauchen 
•  Perché non ti sei presentato? •  Warum bist du nicht aufgetaucht? 
•  scrivere •  aufschreiben 
•  Devo scrivere alcuni numeri. •  Ich muss ein paar Zahlen aufschreiben. 
•  colpire •  Schlagen 
•  Sono stato colpito alla testa. •  Ich habe einen Schlag auf den Kopf bekommen. 
•  dirigere •  leiten 
•  Lui dirige la compagnia. •  Er leitet die Firma. 
•  funzionare •  dienen, funktionieren 
•  Funziona bene? •  Funktioniert es gut? 
•  iPod •  iPod 
•  Hai un iPod? •  Hast du einen iPod? 
•  davvero •  wirklich 
•  L'ho fatto davvero. •  Ich habe es wirklich getan. 
•  guidare •  fahren 
•  Sai guidare? •  Kannst du fahren? 
•  prendere •  nehmen 
•  Prendilo. •  Nimm es. 
•  volere •  wollen 
•  Che cosa vuoi? •  Was willst du? 
•  quando •  wann 
•  Quando sei qui? •  Wann bist du hier? 
•  quasi mai •  fast nie 
•  Non li incontriamo quasi mai. •  Wir sehen sie fast nie. 
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•  a volte •  manchmal 
•  A volte cammino fino al mio ufficio. •  Ich gehe manchmal zu Fuß ins Büro. 
•  vedere •  sehen 
•  Mi vedi? •  Siehst du mich? 
•  litigare •  sich streiten 
•  Litigano spesso. •  Sie streiten sich oft. 
•  meno preferito •  unbeliebtester 
•  È l'attività che mi piace meno. •  Das ist meine unbeliebteste Tätigkeit. 
•  avere una macchina •  ein Auto haben 
•  Vogliamo avere una macchina. •  Wir wollen ein Auto haben. 
•  un anno fa •  vor einem Jahr 
•  È successo un anno fa. •  Es geschah vor einem Jahr. 
•  l'altro ieri •  vorgestern 
•  È successo l'altro ieri. •  Es ist vorgestern passiert. 
•  due giorni fa •  vor zwei Tagen 
•  Dov'eri due giorni fa? •  Wo warst du vor zwei Tagen? 
•  girare a sinistra •  links abbiegen 
•  Vada dritto e poi giri a sinistra. •  Gehen Sie geradeaus und biegen Sie dann links ab. 
•  senza •  vorbei, aus 
•  Siamo fuori tempo massimo. •  Die Zeit ist vorbei. 
•  sopra •  über, vorbei 
•  È finito. Sorvoliamo il mare. •  Es ist vorbei. Wir fliegen über das Meer. 
•  su •  auf 
•  Vai su. Alzati. Su con la vita. •  Steh auf. Kopf hoch. 
•  noci •  Nüsse 
•  Schiacciare le noci è un lavoro duro. •  Nüsse knacken ist harte Arbeit. 
•  scatola •  Schachtel 
•  Cosa c'è in questa scatola? •  Was ist in dieser Schachtel? 
•  avere una sorpresa •  eine Überraschung haben 
•  Ho una bella sorpresa per Lei. •  Ich habe eine schöne Überraschung für Sie. 
•  oggi •  heute 
•  Viene oggi? •  Kommt er heute? 
•  bene •  gut 
•  Quanto bene lo conosci? •  Wie gut kennst du ihn? 
•  decidere di •  beschließen 
•  Abbiamo deciso di continuare. •  Wir haben beschlossen, weiterzumachen. 
•  dimenticare di •  vergessen 
•  Ho dimenticato di portarlo oggi. •  Ich habe vergessen, es heute mitzubringen. 
•  avere bisogno di •  brauchen, müssen 
•  Abbiamo bisogno di sapere il più presto 
possibile. 

•  Wir müssen es so schnell wie möglich wissen. 

•  provare, cercare •  versuchen 
•  Cerchi di concentrarsi. •  Versuchen Sie sich zu konzentrieren. 
•  volere •  wollen 
•  Vogliamo andare a casa. •  Wir wollen nach Hause gehen. 
•  essere/è stato •  waren 
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•  Dove sei stato? •  Wo warst du? Wo bist du gewesen? 
•  fare/ ha fatto •  gemacht 
•  Che cosa hai fatto? •  Was hast du gemacht? 
•  dare/ha dato •  gegeben 
•  Glielo hai dato? •  Hast du es ihr gegeben? 
•  vedere/ha visto •  gesehen 
•  Non l'ho vista oggi. •  Ich habe sie heute noch nicht gesehen. 
•  copiare •  kopieren 
•  Copia il file qui. •  Kopier die Datei hierher. 

LekƟon 02_AkƟvitäten_02_Wortschatz_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  reparieren •  riparare 
•  Er repariert Maschinen. •  Ripara macchine. 
•  ausschalten •  spegnere 
•  Schalte es aus! •  Spegnilo! 
•  einschalten •  accendere 
•  Schalte es ein! •  Accendilo! 
•  zurückschicken •  rimandare indietro 
•  Wann schicken Sie es zurück? •  Quando lo rimanderá indietro? 
•  zurücknehmen •  riprendere 
•  Kann ich es zurücknehmen? •  Posso riprenderlo? 
•  zum Beispiel •  per esempio 
•  Sehen Sie sich zum Beispiel den Rand an. •  Per esempio, guardi il bordo. 
•  sich beschweren •  lamentarsi 
•  Ich kann mich nicht beschweren. •  Non posso lamentarmi. 
•  abhängen •  dipendere 
•  Wovon hängt das ab? •  Da cosa dipende? 
•  entscheiden zu gehen •  decidere di andare 
•  Wir haben uns entschieden, dorthin zu gehen. •  Abbiamo deciso di andare lì. 

•  fahren lernen •  imparare a guidare 
•  Ich muss bald lernen, Auto zu fahren. •  Devo imparare presto a guidare. 
•  ausmachen zu tun •  dispiacere di fare 
•  Es macht mir nichts aus, es oft zu tun. •  Non mi dispiace farlo spesso. 
•  gehen müssen •  dovere di andare 
•  Wir müssen zurückgehen. •  Dobbiamo tornare indietro. 
•  anbieten zu helfen •  offrire di aiutare 
•  Er hat angeboten, uns zu helfen. •  Si è offerto di aiutarci. 
•  versprechen zu zahlen •  promettere di pagare 
•  Er versprach, so schnell wie möglich zu zahlen. •  Ha promesso di pagare il prima possibile. 

•  daran denken, etwas mitzubringen •  ricordarsi di portare 
•  Bitte denken Sie daran, den Brief mitzubringen. •  Per favore, si ricordi di portare la lettera. 

•  Zeit verbringen zu sprechen •  passare il tempo a parlare 
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•  Sie verbrachten einige Zeit damit, darüber zu 
sprechen. 

•  Hanno passato un po' di tempo a parlarne. 

•  aufhören zu machen •  smettere di fare 
•  Hören Sie auf, so einen Lärm zu machen! •  Smetta di fare tanto rumore! 
•  sich aufregen •  arrabbiarsi 
•  Reg dich nicht über ihn auf. •  Non arrabbiarti con lui. 
•  einen Preis bekommen •  ottenere un premio 
•  Er bekommt immer den ersten Preis. •  Riceve sempre il primo premio. 
•  sich fertig machen •  prepararsi 
•  Machen Sie sich bitte fertig! •  Preparatevi, per favore! 
•  etwas mitbringen •  portare qualcosa 
•  Vergiss nicht, etwas mitzubringen. •  Non dimenticare di portare qualcosa. 
•  eine Tasche tragen •  portare una borsa 
•  Lass mich deine Tasche tragen. •  Lascia che ti porti la borsa. 
•  ein Geräusch hören •  sentire un rumore 
•  Wir haben ein Geräusch gehört und dann nichts 
mehr. 

•  Abbiamo sentito un rumore e poi niente. 

•  jemanden gut kennen •  conoscere bene qualcuno 
•  Ich kenne ihn sehr gut. •  Lo conosco molto bene. 
•  glücklich aussehen •  sembrare felice 
•  Du siehst glücklich aus. Was ist passiert? •  Sembri felice. Cos'è successo? 
•  einen Preis gewinnen •  vincere un premio 
•  Wie kommt es, dass Sie den Preis gewonnen 
haben? 

•  Come mai avete vinto il premio? 

•  aushalten •  avere pazienza con 
•  Angst •  paura 
•  Hab keine Angst! •  Non temere! Non avere paura. 
•  schweben •  galleggiare 
•  Wir müssen es über Wasser halten. •  Dobbiamo tenerlo a galla. 
•  saugen •  succhiare 
•  Das Wasser muss hier herausgesaugt werden. •  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. 
•  weggehen •  andare via 
•  Geh weg und komm nicht zurück. •  Vai via e non tornare. 
•  zurückgehen •  tornare indietro 
•  Geh nicht dorthin zurück. •  Non tornare lì. 
•  weglaufen •  scappare 
•  Warum ist er weggelaufen? •  Perché è scappato? 
•  fallen lassen •  buttare via 
•  Lass es fallen. •  Buttalo via. 
•  herausfinden •  scoprire 
•  Wie hat er es herausgefunden? •  Come l'ha scoperto? 
•  zurückkommen •  tornare  
•  Kommen Sie so schnell wie möglich zurück. •  Torni il più presto possibile. 
•  aufgeben •  arrendersi 
•  Gib nicht auf. •  Non arrenderti. 
•  weggehen •  andare via 
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•  Geh nicht weg. •  Non andare via. 
•  verschwinden •  uscire, andarsene 
•  Wir müssen so schnell wie möglich von hier 
verschwinden. 

•  Dobbiamo andarcene da qui il più presto possibile. 

•  sich umschauen •  guardare intorno, dare un´occhiata attorno 
•  Schau dich gut um. •  Dai una bella occhiata attorno. 
•  zurückzahlen •  ripagare 
•  Wann kannst du mir das Geld zurückzahlen? •  Quando puoi ripagarmi? 
•  wegwerfen •  buttare via 
•  Wirf nicht alles weg. •  Non buttare via tutto. 
•  auftauchen •  presentarsi 
•  Warum bist du nicht aufgetaucht? •  Perché non ti sei presentato? 
•  aufschreiben •  scrivere 
•  Ich muss ein paar Zahlen aufschreiben. •  Devo scrivere alcuni numeri. 
•  Schlagen •  colpire 
•  Ich habe einen Schlag auf den Kopf bekommen. •  Sono stato colpito alla testa. 

•  leiten •  dirigere 
•  Er leitet die Firma. •  Lui dirige la compagnia. 
•  dienen, funktionieren •  funzionare 
•  Funktioniert es gut? •  Funziona bene? 
•  iPod •  iPod 
•  Hast du einen iPod? •  Hai un iPod? 
•  wirklich •  davvero 
•  Ich habe es wirklich getan. •  L'ho fatto davvero. 
•  fahren •  guidare 
•  Kannst du fahren? •  Sai guidare? 
•  nehmen •  prendere 
•  Nimm es. •  Prendilo. 
•  wollen •  volere 
•  Was willst du? •  Che cosa vuoi? 
•  wann •  quando 
•  Wann bist du hier? •  Quando sei qui? 
•  fast nie •  quasi mai 
•  Wir sehen sie fast nie. •  Non li incontriamo quasi mai. 
•  manchmal •  a volte 
•  Ich gehe manchmal zu Fuß ins Büro. •  A volte cammino fino al mio ufficio. 
•  sehen •  vedere 
•  Siehst du mich? •  Mi vedi? 
•  sich streiten •  litigare 
•  Sie streiten sich oft. •  Litigano spesso. 
•  unbeliebtester •  meno preferito 
•  Das ist meine unbeliebteste Tätigkeit. •  È l'attività che mi piace meno. 
•  ein Auto haben •  avere una macchina 
•  Wir wollen ein Auto haben. •  Vogliamo avere una macchina. 
•  vor einem Jahr •  un anno fa 
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•  Es geschah vor einem Jahr. •  È successo un anno fa. 
•  vorgestern •  l'altro ieri 
•  Es ist vorgestern passiert. •  È successo l'altro ieri. 
•  vor zwei Tagen •  due giorni fa 
•  Wo warst du vor zwei Tagen? •  Dov'eri due giorni fa? 
•  links abbiegen •  girare a sinistra 
•  Gehen Sie geradeaus und biegen Sie dann links 
ab. 

•  Vada dritto e poi giri a sinistra. 

•  vorbei, aus •  senza 
•  Die Zeit ist vorbei. •  Siamo fuori tempo massimo. 
•  über, vorbei •  sopra 
•  Es ist vorbei. Wir fliegen über das Meer. •  È finito. Sorvoliamo il mare. 
•  auf •  su 
•  Steh auf. Kopf hoch. •  Vai su. Alzati. Su con la vita. 
•  Nüsse •  noci 
•  Nüsse knacken ist harte Arbeit. •  Schiacciare le noci è un lavoro duro. 
•  Schachtel •  scatola 
•  Was ist in dieser Schachtel? •  Cosa c'è in questa scatola? 
•  eine Überraschung haben •  avere una sorpresa 
•  Ich habe eine schöne Überraschung für Sie. •  Ho una bella sorpresa per Lei. 
•  heute •  oggi 
•  Kommt er heute? •  Viene oggi? 
•  gut •  bene 
•  Wie gut kennst du ihn? •  Quanto bene lo conosci? 
•  beschließen •  decidere di 
•  Wir haben beschlossen, weiterzumachen. •  Abbiamo deciso di continuare. 
•  vergessen •  dimenticare di 
•  Ich habe vergessen, es heute mitzubringen. •  Ho dimenticato di portarlo oggi. 
•  brauchen, müssen •  avere bisogno di 
•  Wir müssen es so schnell wie möglich wissen. •  Abbiamo bisogno di sapere il più presto possibile. 

•  versuchen •  provare, cercare 
•  Versuchen Sie sich zu konzentrieren. •  Cerchi di concentrarsi. 
•  wollen •  volere 
•  Wir wollen nach Hause gehen. •  Vogliamo andare a casa. 
•  waren •  essere/è stato 
•  Wo warst du? Wo bist du gewesen? •  Dove sei stato? 
•  gemacht •  fare/ ha fatto 
•  Was hast du gemacht? •  Che cosa hai fatto? 
•  gegeben •  dare/ha dato 
•  Hast du es ihr gegeben? •  Glielo hai dato? 
•  gesehen •  vedere/ha visto 
•  Ich habe sie heute noch nicht gesehen. •  Non l'ho vista oggi. 
•  kopieren •  copiare 
•  Kopier die Datei hierher. •  Copia il file qui. 
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LekƟon 02_AkƟvitäten_02_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  Che cosa hai fatto? •  Was hast du gemacht? 
•  Copia il file qui. •  Kopier die Datei hierher. 
•  Litigano spesso. •  Sie streiten sich oft. 
•  Devo scrivere alcuni numeri. •  Ich muss ein paar Zahlen aufschreiben. 
•  Si è offerto di aiutarci. •  Er hat angeboten, uns zu helfen. 
•  Come l'ha scoperto? •  Wie hat er es herausgefunden? 
•  Sono stato colpito alla testa. •  Ich habe einen Schlag auf den Kopf bekommen. 
•  Cerchi di concentrarsi. •  Versuchen Sie sich zu konzentrieren. 
•  Non dimenticare di portare qualcosa. •  Vergiss nicht, etwas mitzubringen. 
•  Devo imparare presto a guidare. •  Ich muss bald lernen, Auto zu fahren. 
•  Abbiamo deciso di andare lì. •  Wir haben uns entschieden, dorthin zu gehen. 
•  È successo un anno fa. •  Es geschah vor einem Jahr. 
•  Da cosa dipende? •  Wovon hängt das ab? 
•  Buttalo via. •  Lass es fallen. 
•  È l'attività che mi piace meno. •  Das ist meine unbeliebteste Tätigkeit. 
•  Non arrenderti. •  Gib nicht auf. 
•  Abbiamo sentito un rumore e poi niente. •  Wir haben ein Geräusch gehört und dann nichts mehr. 
•  Vogliamo avere una macchina. •  Wir wollen ein Auto haben. 
•  Torni il più presto possibile. •  Kommen Sie so schnell wie möglich zurück. 
•  È successo l'altro ieri. •  Es ist vorgestern passiert. 
•  Riceve sempre il primo premio. •  Er bekommt immer den ersten Preis. 
•  Posso riprenderlo? •  Kann ich es zurücknehmen? 
•  Non buttare via tutto. •  Wirf nicht alles weg. 
•  Vada dritto e poi giri a sinistra. •  Gehen Sie geradeaus und biegen Sie dann links ab. 
•  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. •  Das Wasser muss hier herausgesaugt werden. 
•  Non posso lamentarmi. •  Ich kann mich nicht beschweren. 
•  Funziona bene? •  Funktioniert es gut? 
•  Sembri felice. Cos'è successo? •  Du siehst glücklich aus. Was ist passiert? 
•  Che cosa vuoi? •  Was willst du? 
•  Lui dirige la compagnia. •  Er leitet die Firma. 
•  Non mi dispiace farlo spesso. •  Es macht mir nichts aus, es oft zu tun. 
•  Spegnilo! •  Schalte es aus! 
•  Schiacciare le noci è un lavoro duro. •  Nüsse knacken ist harte Arbeit. 
•  L'ho fatto davvero. •  Ich habe es wirklich getan. 
•  Glielo hai dato? •  Hast du es ihr gegeben? 
•  Lo conosco molto bene. •  Ich kenne ihn sehr gut. 
•  Non arrabbiarti con lui. •  Reg dich nicht über ihn auf. 
•  Dobbiamo andarcene da qui il più presto 
possibile. 

•  Wir müssen so schnell wie möglich von hier verschwinden. 

•  Quando sei qui? •  Wann bist du hier? 
•  Smetta di fare tanto rumore! •  Hören Sie auf, so einen Lärm zu machen! 
•  Vogliamo andare a casa. •  Wir wollen nach Hause gehen. 
•  Mi vedi? •  Siehst du mich? 
•  Lascia che ti porti la borsa. •  Lass mich deine Tasche tragen. 
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•  Siamo fuori tempo massimo. •  Die Zeit ist vorbei. 
•  Cosa c'è in questa scatola? •  Was ist in dieser Schachtel? 
•  Ho una bella sorpresa per Lei. •  Ich habe eine schöne Überraschung für Sie. 
•  Non li incontriamo quasi mai. •  Wir sehen sie fast nie. 
•  Preparatevi, per favore! •  Machen Sie sich bitte fertig! 
•  Hai un iPod? •  Hast du einen iPod? 
•  Hanno passato un po' di tempo a parlarne. •  Sie verbrachten einige Zeit damit, darüber zu sprechen. 
•  Dobbiamo tornare indietro. •  Wir müssen zurückgehen. 
•  Dov'eri due giorni fa? •  Wo warst du vor zwei Tagen? 
•  Per favore, si ricordi di portare la lettera. •  Bitte denken Sie daran, den Brief mitzubringen. 
•  Perché è scappato? •  Warum ist er weggelaufen? 
•  Non temere! Non avere paura. •  Hab keine Angst! 
•  Prendilo. •  Nimm es. 
•  Vai via e non tornare. •  Geh weg und komm nicht zurück. 
•  A volte cammino fino al mio ufficio. •  Ich gehe manchmal zu Fuß ins Büro. 
•  Accendilo! •  Schalte es ein! 
•  Viene oggi? •  Kommt er heute? 
•  Ha promesso di pagare il prima possibile. •  Er versprach, so schnell wie möglich zu zahlen. 
•  Perché non ti sei presentato? •  Warum bist du nicht aufgetaucht? 
•  Non andare via. •  Geh nicht weg. 
•  Abbiamo bisogno di sapere il più presto 
possibile. 

•  Wir müssen es so schnell wie möglich wissen. 

•  Non l'ho vista oggi. •  Ich habe sie heute noch nicht gesehen. 
•  Per esempio, guardi il bordo. •  Sehen Sie sich zum Beispiel den Rand an. 
•  È finito. Sorvoliamo il mare. •  Es ist vorbei. Wir fliegen über das Meer. 
•  Ripara macchine. •  Er repariert Maschinen. 
•  Sai guidare? •  Kannst du fahren? 
•  Come mai avete vinto il premio? •  Wie kommt es, dass Sie den Preis gewonnen haben? 
•  Abbiamo deciso di continuare. •  Wir haben beschlossen, weiterzumachen. 
•  Quando puoi ripagarmi? •  Wann kannst du mir das Geld zurückzahlen? 
•  Non tornare lì. •  Geh nicht dorthin zurück. 
•  Dai una bella occhiata attorno. •  Schau dich gut um. 
•  Dove sei stato? •  Wo warst du? Wo bist du gewesen? 
•  Ho dimenticato di portarlo oggi. •  Ich habe vergessen, es heute mitzubringen. 
•  Quando lo rimanderá indietro? •  Wann schicken Sie es zurück? 
•  Quanto bene lo conosci? •  Wie gut kennst du ihn? 
•  Vai su. Alzati. Su con la vita. •  Steh auf. Kopf hoch. 
•  Dobbiamo tenerlo a galla. •  Wir müssen es über Wasser halten. 

LekƟon 02_AkƟvitäten_02_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  Schalte es aus! •  Spegnilo! 
•  Wir haben beschlossen, weiterzumachen. •  Abbiamo deciso di continuare. 
•  Schalte es ein! •  Accendilo! 
•  Wann schicken Sie es zurück? •  Quando lo rimanderá indietro? 
•  Er bekommt immer den ersten Preis. •  Riceve sempre il primo premio. 
•  Er leitet die Firma. •  Lui dirige la compagnia. 
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•  Kann ich es zurücknehmen? •  Posso riprenderlo? 
•  Das Wasser muss hier herausgesaugt werden. •  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. 
•  Was ist in dieser Schachtel? •  Cosa c'è in questa scatola? 
•  Siehst du mich? •  Mi vedi? 
•  Ich kenne ihn sehr gut. •  Lo conosco molto bene. 
•  Geh nicht dorthin zurück. •  Non tornare lì. 
•  Er versprach, so schnell wie möglich zu zahlen. •  Ha promesso di pagare il prima possibile. 

•  Es macht mir nichts aus, es oft zu tun. •  Non mi dispiace farlo spesso. 
•  Nimm es. •  Prendilo. 
•  Lass es fallen. •  Buttalo via. 
•  Kopier die Datei hierher. •  Copia il file qui. 
•  Bitte denken Sie daran, den Brief mitzubringen. •  Per favore, si ricordi di portare la lettera. 

•  Es geschah vor einem Jahr. •  È successo un anno fa. 
•  Was willst du? •  Che cosa vuoi? 
•  Ich habe eine schöne Überraschung für Sie. •  Ho una bella sorpresa per Lei. 
•  Wir sehen sie fast nie. •  Non li incontriamo quasi mai. 
•  Du siehst glücklich aus. Was ist passiert? •  Sembri felice. Cos'è successo? 
•  Ich muss bald lernen, Auto zu fahren. •  Devo imparare presto a guidare. 
•  Machen Sie sich bitte fertig! •  Preparatevi, per favore! 
•  Sie streiten sich oft. •  Litigano spesso. 
•  Wo warst du vor zwei Tagen? •  Dov'eri due giorni fa? 
•  Das ist meine unbeliebteste Tätigkeit. •  È l'attività che mi piace meno. 
•  Reg dich nicht über ihn auf. •  Non arrabbiarti con lui. 
•  Wir müssen so schnell wie möglich von hier 
verschwinden. 

•  Dobbiamo andarcene da qui il più presto possibile. 

•  Wir haben ein Geräusch gehört und dann nichts 
mehr. 

•  Abbiamo sentito un rumore e poi niente. 

•  Wir wollen ein Auto haben. •  Vogliamo avere una macchina. 
•  Gehen Sie geradeaus und biegen Sie dann links 
ab. 

•  Vada dritto e poi giri a sinistra. 

•  Gib nicht auf. •  Non arrenderti. 
•  Wir müssen es so schnell wie möglich wissen. •  Abbiamo bisogno di sapere il più presto possibile. 

•  Wir müssen zurückgehen. •  Dobbiamo tornare indietro. 
•  Wir müssen es über Wasser halten. •  Dobbiamo tenerlo a galla. 
•  Ich habe sie heute noch nicht gesehen. •  Non l'ho vista oggi. 
•  Hab keine Angst! •  Non temere! Non avere paura. 
•  Wann kannst du mir das Geld zurückzahlen? •  Quando puoi ripagarmi? 
•  Wie kommt es, dass Sie den Preis gewonnen 
haben? 

•  Come mai avete vinto il premio? 

•  Die Zeit ist vorbei. •  Siamo fuori tempo massimo. 
•  Wie gut kennst du ihn? •  Quanto bene lo conosci? 
•  Was hast du gemacht? •  Che cosa hai fatto? 
•  Wann bist du hier? •  Quando sei qui? 
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•  Ich kann mich nicht beschweren. •  Non posso lamentarmi. 
•  Wie hat er es herausgefunden? •  Come l'ha scoperto? 
•  Nüsse knacken ist harte Arbeit. •  Schiacciare le noci è un lavoro duro. 
•  Es ist vorgestern passiert. •  È successo l'altro ieri. 
•  Ich habe es wirklich getan. •  L'ho fatto davvero. 
•  Steh auf. Kopf hoch. •  Vai su. Alzati. Su con la vita. 
•  Geh nicht weg. •  Non andare via. 
•  Kommt er heute? •  Viene oggi? 
•  Ich gehe manchmal zu Fuß ins Büro. •  A volte cammino fino al mio ufficio. 
•  Schau dich gut um. •  Dai una bella occhiata attorno. 
•  Ich habe einen Schlag auf den Kopf bekommen. •  Sono stato colpito alla testa. 

•  Ich habe vergessen, es heute mitzubringen. •  Ho dimenticato di portarlo oggi. 
•  Funktioniert es gut? •  Funziona bene? 
•  Er hat angeboten, uns zu helfen. •  Si è offerto di aiutarci. 
•  Vergiss nicht, etwas mitzubringen. •  Non dimenticare di portare qualcosa. 
•  Er repariert Maschinen. •  Ripara macchine. 
•  Sehen Sie sich zum Beispiel den Rand an. •  Per esempio, guardi il bordo. 
•  Geh weg und komm nicht zurück. •  Vai via e non tornare. 
•  Warum bist du nicht aufgetaucht? •  Perché non ti sei presentato? 
•  Wir wollen nach Hause gehen. •  Vogliamo andare a casa. 
•  Es ist vorbei. Wir fliegen über das Meer. •  È finito. Sorvoliamo il mare. 
•  Wovon hängt das ab? •  Da cosa dipende? 
•  Hast du einen iPod? •  Hai un iPod? 
•  Lass mich deine Tasche tragen. •  Lascia che ti porti la borsa. 
•  Wir haben uns entschieden, dorthin zu gehen. •  Abbiamo deciso di andare lì. 

•  Wirf nicht alles weg. •  Non buttare via tutto. 
•  Kommen Sie so schnell wie möglich zurück. •  Torni il più presto possibile. 
•  Warum ist er weggelaufen? •  Perché è scappato? 
•  Hast du es ihr gegeben? •  Glielo hai dato? 
•  Kannst du fahren? •  Sai guidare? 
•  Hören Sie auf, so einen Lärm zu machen! •  Smetta di fare tanto rumore! 
•  Versuchen Sie sich zu konzentrieren. •  Cerchi di concentrarsi. 
•  Wo warst du? Wo bist du gewesen? •  Dove sei stato? 
•  Ich muss ein paar Zahlen aufschreiben. •  Devo scrivere alcuni numeri. 
•  Sie verbrachten einige Zeit damit, darüber zu 
sprechen. 

•  Hanno passato un po' di tempo a parlarne. 
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LekƟon 03_Wohnen_Wortschatz_Hören Sie! 
•  di sopra •  oben 
•  costruire •  bauen 
•  spruzzare •  sprühen 
•  scale •  Treppe 
•  scheda, lavagna •  Tafel 
•  poltrona •  Sessel 
•  prestito •  Kredit 
•  costa •  Küste 
•  fornello •  Herd 
•  risparmio •  Ersparnis 
•  piccolo •  klein 
•  maglietta •  T-Shirt 
•  soggiorno •  Wohnzimmer 
•  andare /è  andato •  gehen 
•  pulire il pavimento •  den Boden reinigen 
•  localizzare •  finden 
•  camino •  Kamin 
•  lampada •  Lampe 
•  fare i lavori di casa •  die Hausarbeit machen 
•  sopra •  über 
•  cucina •  Küche 
•  affitto •  Miete 
•  su •  auf 
•  alimentazione elettrica •  Stromzufuhr 
•  accanto a •  neben 
•  addormentarsi •  einschlafen 
•  trovare i tuoi occhiali •  deine Brille finden 
•  bagno •  Bad 
•  di fronte a •  vor 
•  vivere •  wohnen 
•  ombrello •  Regenschirm 
•  sala da pranzo •  Esszimmer 
•  dispiacere •  nicht mögen 
•  quarto •  Viertel 
•  ero •  ich war 
•  bagno •  Badezimmer 
•  accanto a •  neben 
•  indirizzo •  Adresse 
•  riscaldamento centrale •  Zentralheizung 
•  letto •  Bett 
•  sopra •  über 
•  nel, nello, nella •  in 
•  soffitto •  Decke 
•  sparecchiare •  den Tisch abräumen 
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•  frigorifero, frigo •  Kühlschrank 
•  Dovrei •  ich sollte 
•  piano terra •  Erdgeschoss 
•  legno •  hölzern 
•  pavimento •  Boden 
•  descrizione •  Beschreibung 
•  lampadina •  Glühbirne 
•  luce •  Licht 
•  sala •  Flur 
•  tappeto •  Teppich 
•  chiudere, ha chiuso •  schließen 
•  garage •  Garage 
•  divano •  Sofa 
•  probabilmente •  wahrscheinlich 
•  sedia •  Stuhl 
•  da - a •  von - bis 
•  piacere fare/avere  •  gerne machen 
•  di solito •  normalerweise 
•  muro •  Wand 
•  all'interno •  drinnen 
•  finestra •  Fenster 
•  camera da letto •  Schlafzimmer 
•  pianta •  Pflanze 
•  radersi •  rasieren 
•  pavimento •  Boden 
•  terra •  Boden 
•  specchio •  Spiegel 
•  la sera scorsa •  letzte Nacht 
•  luce •  Licht 
•  proprio •  eigen 
•  borsa •  Handtasche 
•  potenza •  Macht 
•  portare fuori la spazzatura •  den Müll rausbringen 
•  sorvegliare •  bewachen 
•  muro •  Wand 
•  ha chiuso •  schloss 
•  corridoio •  Gang 
•  occhiali da sole •  Sonnenbrille 
•  credenza •  Schrank 
•  cuffie •  Kopfhörer 
•  legno •  Holz 
•  balcone •  Balkon 
•  alloggio •  Wohnen 
•  Noi eravamo •  wir waren 
•  costruzione •  Bau 
•  bagno •  Toilette 
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•  tranquillo, silenzioso •  leise 
•  corridoio •  Flur 
•  forma •  Form 
•  porta •  Tür 
•  vendita •  Verkauf 
•  di fronte a •  vor 
•  doccia •  Dusche 
•  lavatrice •  Waschmaschine 
•  tetto •  Dach 
•  cambiare casa •  umziehen 
•  è arrivato •  kam 
•  dietro •  hinter 
•  frigorifero •  Kühlschrank 
•  giardino •  Garten 
•  ascensori •  Aufzüge 
•  porta accanto •  nebenan 
•  vista •  Aussicht 

LekƟon 03_Wohnen_Wortschatz_Übersetzen Sie! 
•  Wohnzimmer •  soggiorno 
•  Esszimmer •  sala da pranzo 
•  hinter •  dietro 
•  Treppe •  scale 
•  Wohnen •  alloggio 
•  Bett •  letto 
•  Stuhl •  sedia 
•  Aufzüge •  ascensori 
•  Pflanze •  pianta 
•  einschlafen •  addormentarsi 
•  Schrank •  credenza 
•  Aussicht •  vista 
•  Adresse •  indirizzo 
•  den Boden reinigen •  pulire il pavimento 
•  Kühlschrank •  frigorifero, frigo 
•  oben •  di sopra 
•  nicht mögen •  dispiacere 
•  eigen •  proprio 
•  die Hausarbeit machen •  fare i lavori di casa 
•  Kamin •  camino 
•  vor •  di fronte a 
•  Licht •  luce 
•  in •  nel, nello, nella 
•  Wand •  muro 
•  gehen •  andare /è  andato 
•  von - bis •  da - a 
•  ich war •  ero 
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•  Waschmaschine •  lavatrice 
•  wahrscheinlich •  probabilmente 
•  Erdgeschoss •  piano terra 
•  über •  sopra 
•  Herd •  fornello 
•  Flur •  corridoio 
•  Verkauf •  vendita 
•  drinnen •  all'interno 
•  Form •  forma 
•  bewachen •  sorvegliare 
•  Sonnenbrille •  occhiali da sole 
•  klein •  piccolo 
•  Gang •  corridoio 
•  Stromzufuhr •  alimentazione elettrica 
•  Lampe •  lampada 
•  T-Shirt •  maglietta 
•  Boden •  terra 
•  wohnen •  vivere 
•  Bad •  bagno 
•  Sofa •  divano 
•  nebenan •  porta accanto 
•  hölzern •  legno 
•  wir waren •  Noi eravamo 
•  letzte Nacht •  la sera scorsa 
•  leise •  tranquillo, silenzioso 
•  Licht •  luce 
•  Sessel •  poltrona 
•  neben •  accanto a 
•  rasieren •  radersi 
•  gerne machen •  piacere fare/avere  
•  Wand •  muro 
•  Küste •  costa 
•  bauen •  costruire 
•  Garten •  giardino 
•  Fenster •  finestra 
•  Ersparnis •  risparmio 
•  Decke •  soffitto 
•  deine Brille finden •  trovare i tuoi occhiali 
•  auf •  su 
•  normalerweise •  di solito 
•  Holz •  legno 
•  Küche •  cucina 
•  Kopfhörer •  cuffie 
•  den Tisch abräumen •  sparecchiare 
•  Bau •  costruzione 
•  Glühbirne •  lampadina 
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•  Toilette •  bagno 
•  Boden •  pavimento 
•  Macht •  potenza 
•  Spiegel •  specchio 
•  Viertel •  quarto 
•  Tür •  porta 
•  Dach •  tetto 
•  Boden •  pavimento 
•  Regenschirm •  ombrello 
•  Teppich •  tappeto 
•  Balkon •  balcone 
•  Beschreibung •  descrizione 
•  Garage •  garage 
•  Kredit •  prestito 
•  Badezimmer •  bagno 
•  Handtasche •  borsa 
•  ich sollte •  Dovrei 
•  über •  sopra 
•  neben •  accanto a 
•  Flur •  sala 
•  finden •  localizzare 
•  Miete •  affitto 
•  Zentralheizung •  riscaldamento centrale 
•  schließen •  chiudere, ha chiuso 
•  kam •  è arrivato 
•  umziehen •  cambiare casa 
•  Dusche •  doccia 
•  Schlafzimmer •  camera da letto 
•  schloss •  ha chiuso 
•  den Müll rausbringen •  portare fuori la spazzatura 
•  Tafel •  scheda, lavagna 
•  vor •  di fronte a 
•  sprühen •  spruzzare 
•  Kühlschrank •  frigorifero 

LekƟon 03_Wohnen_Wortschatz_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  sopra •  über 
•  Vedi il libro sopra la scatola? •  Siehst du das Buch über der Kiste? 
•  bagno •  Bad 
•  Muoio dalla voglia di un bagno caldo. •  Ich bräuchte dringend ein heißes Bad. 
•  dietro •  hinter 
•  Il parcheggio è dietro l'edificio. •  Der Parkplatz befindet sich hinter dem Gebäude. 
•  costruire •  bauen 
•  Stiamo costruendo una villa familiare. •  Wir bauen ein Einfamilienhaus. 
•  lampadina •  Glühbirne 
•  La lampadina è stata inventata da Edison. •  Die Glühbirne wurde von Edison erfunden. 
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•  tappeto •  Teppich 
•  Puoi pulire il tappeto? •  Kannst du den Teppich reinigen? 
•  costa •  Küste 
•  Vive vicino alla costa occidentale. •  Er wohnt an der Westküste. 
•  costruzione •  Bau 
•  La struttura è in costruzione. •  Die Anlage befindet sich im Bau. 
•  corridoio •  Gang 
•  La porta alla fine del corridoio •  Die Tür am Ende des Ganges 
•  prestito •  Kredit 
•  Possiamo avere il prestito? •  Bekommen wir dafür einen Kredit? 
•  descrizione •  Beschreibung 
•  È una buona descrizione. •  Das ist eine gute Beschreibung. 
•  dispiacere •  nicht mögen 
•  Non mi piacciono i lavori domestici. •  Ich mag keine Hausarbeit. 
•  addormentarsi •  einschlafen 
•  Mi sono addormentato poco dopo la 
mezzanotte 

•  Manchmal schlief ich nach Mitternacht ein. 

•  andare /è  andato •  gehen 
•  É andato a casa. •  Er ging nach Hause. 
•  terra •  Boden 
•  È da qualche parte per terra. •  Es liegt irgendwo auf dem Boden. 
•  sorvegliare •  bewachen 
•  Sorveglia la porta. •  Bewache die Tür. 
•  sala •  Flur 
•  Aspettami nella sala. •  Warte im Flur auf mich. 
•  alloggio •  Wohnen 
•  Questo è un complesso residenziale. •  Das ist eine Wohnsiedlung. 
•  Dovrei •  ich sollte 
•  Dovrei restare a casa. •  Ich sollte zu Hause bleiben. 
•  ero •  ich war 
•  Ero a casa. •  Ich war zu Hause. 
•  di fronte a •  vor 
•  C'è una macchina di fronte alla casa. •  Es steht ein Auto vor dem Haus. 
•  luce •  Licht 
•  Accendi la luce! •  Mach das Licht an! 
•  localizzare •  finden 
•  Li abbiamo localizzati dietro l'edificio. •  Wir haben sie hinter dem Gebäude gefunden. 
•  specchio •  Spiegel 
•  Guardati nello specchio. •  Schau in den Spiegel. 
•  porta accanto •  nebenan 
•  Loro vivono nella porta accanto. •  Sie wohnen nebenan. 
•  proprio •  eigen 
•  E' proprio casa mia. •  Es ist mein eigenes Haus. 
•  potenza •  Macht 
•  Accendi l´interrutore.  •  Schalte den Strom ein. 
•  alimentazione elettrica •  Stromzufuhr 
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•  L'alimentazione elettrica è stata interrotta. •  Die Stromzufuhr wurde unterbrochen. 
•  probabilmente •  wahrscheinlich 
•  Probabilmente è lì. •  Er ist wahrscheinlich dort. 
•  quarto •  Viertel 
•  Sono le sei e un quarto. •  Es ist viertel nach sechs. 
•  frigorifero, frigo •  Kühlschrank 
•  C'è un frigorifero in cucina? •  Steht in der Küche ein Kühlschrank? 
•  affitto •  Miete 
•  Pago l'affitto una volta al mese. •  Ich zahle einmal im Monat Miete. 
•  tetto •  Dach 
•  Hanno un nuovo tetto. •  Sie haben ein neues Dach. 
•  vendita •  Verkauf 
•  E' in vendita? •  Steht es zum Verkauf? 
•  risparmio •  Ersparnis 
•  Abbiamo dei risparmi. •  Wir haben ein paar Ersparnisse. 
•  forma •  Form 
•  La forma è molto moderna. •  Die Form ist sehr modern. 
•  radersi •  rasieren 
•  Mi rado ogni mattina. •  Ich rasiere mich jeden Morgen. 
•  spruzzare •  sprühen 
•  Il muro è stato spruzzato. •  Die Wand wurde besprüht. 
•  ombrello •  Regenschirm 
•  Prendi un ombrello. Sta per piovere. •  Nimm einen Regenschirm mit. Es wird regnen. 
•  di sopra •  oben 
•  Vai di sopra! •  Geh nach oben! 
•  vista •  Aussicht 
•  Che bella vista! •  Was für eine schöne Aussicht! 
•  muro •  Wand 
•  Vedi il muro? •  Kannst du die Wand sehen? 
•  Noi eravamo •  wir waren 
•  Eravamo a casa. •  Wir waren zu Hause. 
•  legno •  Holz 
•  Le case di legno sono molto alla moda. •  Häuser aus Holz sind sehr trendy. 
•  legno •  hölzern 
•  Vedi la casetta di legno? •  Kannst du das hölzerne Haus sehen? 
•  chiudere, ha chiuso •  schließen 
•  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. •  Sie betrat das Zimmer und schloss die Tür. 
•  tranquillo, silenzioso •  leise 
•  Per favore, fai silenzio. •  Bitte sei leise. 
•  maglietta •  T-Shirt 
•  Prendi dei pantaloncini e una maglietta. •  Nimm eine kurze Hose und ein T-Shirt. 
•  sopra •  über 
•  Vedi il libro sopra la scatola? •  Siehst du das Buch über der Kiste? 
•  nel, nello, nella •  in 
•  nella mia stanza •  in meinem Zimmer 
•  su •  auf 
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•  sul tavolo •  auf dem Tisch 
•  ascensori •  Aufzüge 
•  Ci sono diversi ascensori. •  Es gibt dort mehrere Aufzüge. 
•  pulire il pavimento •  den Boden reinigen 
•  Pulisca il pavimento, per favore. •  Reinigen Sie bitte den Boden. 
•  sparecchiare •  den Tisch abräumen 
•  Dopo il pasto sparecchia il tavolo. •  Räum nach dem Essen den Tisch ab. 
•  trovare i tuoi occhiali •  deine Brille finden 
•  Hai trovato i tuoi occhiali? •  Hast du deine Brille gefunden? 
•  portare fuori la spazzatura •  den Müll rausbringen 
•  Non dimenticare di portare fuori la spazzatura. •  Vergiss nicht, den Müll rauszubringen. 

•  piacere fare/avere  •  gerne machen 
•  Mi piace fare colazione in terrazza. •  Ich frühstücke gerne auf der Terrasse. 
•  scheda, lavagna •  Tafel 
•  C'è una lavagna sul muro. •  Es gibt eine Tafel an der Wand. 
•  sedia •  Stuhl 
•  Siediti sulla sedia. •  Setz dich auf den Stuhl. 
•  porta •  Tür 
•  Ci saranno cinque porte al piano terra. •  Es wird fünf Türen im Erdgeschoss geben. 
•  muro •  Wand 
•  Quanto è alto il muro? •  Wie hoch ist die Wand? 
•  finestra •  Fenster 
•  Quante finestre ci saranno? •  Wie viele Fenster wird es geben? 
•  piano terra •  Erdgeschoss 
•  Il mio appartamento è al piano terra. •  Meine Wohnung ist im Erdgeschoss. 
•  indirizzo •  Adresse 
•  Qual è il tuo indirizzo? •  Wie lautet deine Adresse? 
•  cuffie •  Kopfhörer 
•  Posso usare le tue cuffie? •  Kann ich deine Kopfhörer benutzen? 
•  borsa •  Handtasche 
•  Dov'è la mia borsa? •  Wo ist meine Handtasche? 
•  occhiali da sole •  Sonnenbrille 
•  I miei occhiali da sole sono a casa. •  Meine Sonnenbrille ist zu Hause. 
•  piccolo •  klein 
•  Vive in una piccola casa. •  Er wohnt in einem kleinen Haus. 
•  vivere •  wohnen 
•  Dove vivi? •  Wo wohnst du? 
•  fare i lavori di casa •  die Hausarbeit machen 
•  Non mi piace fare i lavori di casa. •  Ich mache die Hausarbeit nicht gerne. 
•  di solito •  normalerweise 
•  Di solito è a casa. •  Er ist normalerweise zu Hause. 
•  all'interno •  drinnen 
•  Sono all'interno? •  Sind sie drinnen? 
•  la sera scorsa •  letzte Nacht 
•  Ieri sera eravamo a casa. •  Wir waren letzte Nacht zu Hause. 
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•  poltrona •  Sessel 
•  Quante poltrone ci sono nel soggiorno? •  Wie viele Sessel gibt es in deinem Wohnzimmer? 
•  balcone •  Balkon 
•  Non c'è un balcone nel nostro appartamento. •  In unserer Wohnung gibt es keinen Balkon. 
•  bagno •  Badezimmer 
•  Dove avrà il bagno? •  Wo werden Sie das Badezimmer haben? 
•  letto •  Bett 
•  Voglio solo stare nel mio letto. •  Ich will nur im Bett liegen. 
•  camera da letto •  Schlafzimmer 
•  Sai quante camere da letto ci saranno? •  Weißt du, wie viele Schlafzimmer es geben wird? 
•  soffitto •  Decke 
•  Guarda il soffitto, non è bello? •  Sieh dir die Decke an, ist die nicht schön? 
•  riscaldamento centrale •  Zentralheizung 
•  Il riscaldamento centrale non funziona. •  Die Zentralheizung funktioniert nicht. 
•  fornello •  Herd 
•  C'è un fornello nella nostra cucina. •  In unserer Küche gibt es einen Herd. 
•  credenza •  Schrank 
•  Le tazze sono in questa credenza. •  Die Tassen sind in diesem Schrank. 
•  sala da pranzo •  Esszimmer 
•  Dove pensa di avere la sala da pranzo? •  Wo wollen Sie das Esszimmer haben? 
•  camino •  Kamin 
•  È bello avere un camino nello studio. •  Es ist schön, einen Kamin im Arbeitszimmer zu haben. 
•  pavimento •  Boden 
•  Il pavimento sarà in legno. •  Der Boden wird aus Holz sein. 
•  garage •  Garage 
•  Ci sarà un garage per due auto. •  Es wird eine Garage für zwei Autos geben. 
•  giardino •  Garten 
•  C'è un giardino dietro casa sua? •  Gibt es einen Garten hinter Ihrem Haus? 
•  corridoio •  Flur 
•  Ci saranno porte resistenti al fuoco nel 
corridoio. 

•  Es wird feuerfeste Türen im Flur geben. 

•  cucina •  Küche 
•  Ci saranno molti elettrodomestici in cucina. •  In der Küche wird es viele Geräte geben. 
•  lampada •  Lampe 
•  Devi collegare la lampada laggiù. •  Du musst die Lampe dort drüben einstecken. 
•  luce •  Licht 
•  Puoi spegnere la luce per favore? •  Kannst du bitte das Licht ausschalten? 
•  soggiorno •  Wohnzimmer 
•  Dov'è il soggiorno? •  Wo ist das Wohnzimmer? 
•  pianta •  Pflanze 
•  Ci sono delle piante in camera? •  Gibt es Pflanzen in deinem Zimmer? 
•  doccia •  Dusche 
•  Posso fare una doccia? •  Kann ich eine Dusche nehmen? 
•  divano •  Sofa 
•  C'è un divano nel soggiorno? •  Gibt es ein Sofa im Wohnzimmer? 
•  scale •  Treppe 
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•  Le scale portano al primo piano. •  Die Treppe führt in den ersten Stock. 
•  bagno •  Toilette 
•  Dov'è il bagno? •  Wo ist die Toilette? 
•  lavatrice •  Waschmaschine 
•  La lavatrice è nel bagno. •  Die Waschmaschine steht im Badezimmer. 
•  da - a •  von - bis 
•  Le scale portano dalla cantina al piano terra. •  Die Treppe führt vom Keller bis ins Erdgeschoss. 
•  accanto a •  neben 
•  Il frigorifero è accanto alla lavastoviglie. •  Der Kühlschrank steht neben dem Geschirrspüler. 
•  è arrivato •  kam 
•  Arrivava ogni sabato. •  Er kam jeden Samstag. 
•  ha chiuso •  schloss 
•  Ha chiuso la porta. •  Er schloss die Tür. 
•  cambiare casa •  umziehen 
•  Presto cambieremo casa. •  Wir werden bald umziehen. 
•  pavimento •  Boden 
•  Il pavimento sarà in legno. •  Der Boden wird aus Holz sein. 
•  di fronte a •  vor 
•  C'è una macchina di fronte alla casa. •  Es steht ein Auto vor dem Haus. 
•  frigorifero •  Kühlschrank 
•  C'è un frigorifero in cucina. •  In der Küche gibt es einen Kühlschrank. 

LekƟon 03_Wohnen_Wortschatz_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  über •  sopra 
•  Siehst du das Buch über der Kiste? •  Vedi il libro sopra la scatola? 
•  Bad •  bagno 
•  Ich bräuchte dringend ein heißes Bad. •  Muoio dalla voglia di un bagno caldo. 
•  hinter •  dietro 
•  Der Parkplatz befindet sich hinter dem 
Gebäude. 

•  Il parcheggio è dietro l'edificio. 

•  bauen •  costruire 
•  Wir bauen ein Einfamilienhaus. •  Stiamo costruendo una villa familiare. 
•  Glühbirne •  lampadina 
•  Die Glühbirne wurde von Edison erfunden. •  La lampadina è stata inventata da Edison. 
•  Teppich •  tappeto 
•  Kannst du den Teppich reinigen? •  Puoi pulire il tappeto? 
•  Küste •  costa 
•  Er wohnt an der Westküste. •  Vive vicino alla costa occidentale. 
•  Bau •  costruzione 
•  Die Anlage befindet sich im Bau. •  La struttura è in costruzione. 
•  Gang •  corridoio 
•  Die Tür am Ende des Ganges •  La porta alla fine del corridoio 
•  Kredit •  prestito 
•  Bekommen wir dafür einen Kredit? •  Possiamo avere il prestito? 
•  Beschreibung •  descrizione 
•  Das ist eine gute Beschreibung. •  È una buona descrizione. 
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•  nicht mögen •  dispiacere 
•  Ich mag keine Hausarbeit. •  Non mi piacciono i lavori domestici. 
•  einschlafen •  addormentarsi 
•  Manchmal schlief ich nach Mitternacht ein. •  Mi sono addormentato poco dopo la mezzanotte 
•  gehen •  andare /è  andato 
•  Er ging nach Hause. •  É andato a casa. 
•  Boden •  terra 
•  Es liegt irgendwo auf dem Boden. •  È da qualche parte per terra. 
•  bewachen •  sorvegliare 
•  Bewache die Tür. •  Sorveglia la porta. 
•  Flur •  sala 
•  Warte im Flur auf mich. •  Aspettami nella sala. 
•  Wohnen •  alloggio 
•  Das ist eine Wohnsiedlung. •  Questo è un complesso residenziale. 
•  ich sollte •  Dovrei 
•  Ich sollte zu Hause bleiben. •  Dovrei restare a casa. 
•  ich war •  ero 
•  Ich war zu Hause. •  Ero a casa. 
•  vor •  di fronte a 
•  Es steht ein Auto vor dem Haus. •  C'è una macchina di fronte alla casa. 
•  Licht •  luce 
•  Mach das Licht an! •  Accendi la luce! 
•  finden •  localizzare 
•  Wir haben sie hinter dem Gebäude gefunden. •  Li abbiamo localizzati dietro l'edificio. 

•  Spiegel •  specchio 
•  Schau in den Spiegel. •  Guardati nello specchio. 
•  nebenan •  porta accanto 
•  Sie wohnen nebenan. •  Loro vivono nella porta accanto. 
•  eigen •  proprio 
•  Es ist mein eigenes Haus. •  E' proprio casa mia. 
•  Macht •  potenza 
•  Schalte den Strom ein. •  Accendi l´interrutore.  
•  Stromzufuhr •  alimentazione elettrica 
•  Die Stromzufuhr wurde unterbrochen. •  L'alimentazione elettrica è stata interrotta. 
•  wahrscheinlich •  probabilmente 
•  Er ist wahrscheinlich dort. •  Probabilmente è lì. 
•  Viertel •  quarto 
•  Es ist viertel nach sechs. •  Sono le sei e un quarto. 
•  Kühlschrank •  frigorifero, frigo 
•  Steht in der Küche ein Kühlschrank? •  C'è un frigorifero in cucina? 
•  Miete •  affitto 
•  Ich zahle einmal im Monat Miete. •  Pago l'affitto una volta al mese. 
•  Dach •  tetto 
•  Sie haben ein neues Dach. •  Hanno un nuovo tetto. 
•  Verkauf •  vendita 
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•  Steht es zum Verkauf? •  E' in vendita? 
•  Ersparnis •  risparmio 
•  Wir haben ein paar Ersparnisse. •  Abbiamo dei risparmi. 
•  Form •  forma 
•  Die Form ist sehr modern. •  La forma è molto moderna. 
•  rasieren •  radersi 
•  Ich rasiere mich jeden Morgen. •  Mi rado ogni mattina. 
•  sprühen •  spruzzare 
•  Die Wand wurde besprüht. •  Il muro è stato spruzzato. 
•  Regenschirm •  ombrello 
•  Nimm einen Regenschirm mit. Es wird regnen. •  Prendi un ombrello. Sta per piovere. 

•  oben •  di sopra 
•  Geh nach oben! •  Vai di sopra! 
•  Aussicht •  vista 
•  Was für eine schöne Aussicht! •  Che bella vista! 
•  Wand •  muro 
•  Kannst du die Wand sehen? •  Vedi il muro? 
•  wir waren •  Noi eravamo 
•  Wir waren zu Hause. •  Eravamo a casa. 
•  Holz •  legno 
•  Häuser aus Holz sind sehr trendy. •  Le case di legno sono molto alla moda. 
•  hölzern •  legno 
•  Kannst du das hölzerne Haus sehen? •  Vedi la casetta di legno? 
•  schließen •  chiudere, ha chiuso 
•  Sie betrat das Zimmer und schloss die Tür. •  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. 
•  leise •  tranquillo, silenzioso 
•  Bitte sei leise. •  Per favore, fai silenzio. 
•  T-Shirt •  maglietta 
•  Nimm eine kurze Hose und ein T-Shirt. •  Prendi dei pantaloncini e una maglietta. 
•  über •  sopra 
•  Siehst du das Buch über der Kiste? •  Vedi il libro sopra la scatola? 
•  in •  nel, nello, nella 
•  in meinem Zimmer •  nella mia stanza 
•  auf •  su 
•  auf dem Tisch •  sul tavolo 
•  Aufzüge •  ascensori 
•  Es gibt dort mehrere Aufzüge. •  Ci sono diversi ascensori. 
•  den Boden reinigen •  pulire il pavimento 
•  Reinigen Sie bitte den Boden. •  Pulisca il pavimento, per favore. 
•  den Tisch abräumen •  sparecchiare 
•  Räum nach dem Essen den Tisch ab. •  Dopo il pasto sparecchia il tavolo. 
•  deine Brille finden •  trovare i tuoi occhiali 
•  Hast du deine Brille gefunden? •  Hai trovato i tuoi occhiali? 
•  den Müll rausbringen •  portare fuori la spazzatura 
•  Vergiss nicht, den Müll rauszubringen. •  Non dimenticare di portare fuori la spazzatura. 
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•  gerne machen •  piacere fare/avere  
•  Ich frühstücke gerne auf der Terrasse. •  Mi piace fare colazione in terrazza. 
•  Tafel •  scheda, lavagna 
•  Es gibt eine Tafel an der Wand. •  C'è una lavagna sul muro. 
•  Stuhl •  sedia 
•  Setz dich auf den Stuhl. •  Siediti sulla sedia. 
•  Tür •  porta 
•  Es wird fünf Türen im Erdgeschoss geben. •  Ci saranno cinque porte al piano terra. 
•  Wand •  muro 
•  Wie hoch ist die Wand? •  Quanto è alto il muro? 
•  Fenster •  finestra 
•  Wie viele Fenster wird es geben? •  Quante finestre ci saranno? 
•  Erdgeschoss •  piano terra 
•  Meine Wohnung ist im Erdgeschoss. •  Il mio appartamento è al piano terra. 
•  Adresse •  indirizzo 
•  Wie lautet deine Adresse? •  Qual è il tuo indirizzo? 
•  Kopfhörer •  cuffie 
•  Kann ich deine Kopfhörer benutzen? •  Posso usare le tue cuffie? 
•  Handtasche •  borsa 
•  Wo ist meine Handtasche? •  Dov'è la mia borsa? 
•  Sonnenbrille •  occhiali da sole 
•  Meine Sonnenbrille ist zu Hause. •  I miei occhiali da sole sono a casa. 
•  klein •  piccolo 
•  Er wohnt in einem kleinen Haus. •  Vive in una piccola casa. 
•  wohnen •  vivere 
•  Wo wohnst du? •  Dove vivi? 
•  die Hausarbeit machen •  fare i lavori di casa 
•  Ich mache die Hausarbeit nicht gerne. •  Non mi piace fare i lavori di casa. 
•  normalerweise •  di solito 
•  Er ist normalerweise zu Hause. •  Di solito è a casa. 
•  drinnen •  all'interno 
•  Sind sie drinnen? •  Sono all'interno? 
•  letzte Nacht •  la sera scorsa 
•  Wir waren letzte Nacht zu Hause. •  Ieri sera eravamo a casa. 
•  Sessel •  poltrona 
•  Wie viele Sessel gibt es in deinem 
Wohnzimmer? 

•  Quante poltrone ci sono nel soggiorno? 

•  Balkon •  balcone 
•  In unserer Wohnung gibt es keinen Balkon. •  Non c'è un balcone nel nostro appartamento. 
•  Badezimmer •  bagno 
•  Wo werden Sie das Badezimmer haben? •  Dove avrà il bagno? 
•  Bett •  letto 
•  Ich will nur im Bett liegen. •  Voglio solo stare nel mio letto. 
•  Schlafzimmer •  camera da letto 
•  Weißt du, wie viele Schlafzimmer es geben 
wird? 

•  Sai quante camere da letto ci saranno? 
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•  Decke •  soffitto 
•  Sieh dir die Decke an, ist die nicht schön? •  Guarda il soffitto, non è bello? 
•  Zentralheizung •  riscaldamento centrale 
•  Die Zentralheizung funktioniert nicht. •  Il riscaldamento centrale non funziona. 
•  Herd •  fornello 
•  In unserer Küche gibt es einen Herd. •  C'è un fornello nella nostra cucina. 
•  Schrank •  credenza 
•  Die Tassen sind in diesem Schrank. •  Le tazze sono in questa credenza. 
•  Esszimmer •  sala da pranzo 
•  Wo wollen Sie das Esszimmer haben? •  Dove pensa di avere la sala da pranzo? 
•  Kamin •  camino 
•  Es ist schön, einen Kamin im Arbeitszimmer zu 
haben. 

•  È bello avere un camino nello studio. 

•  Boden •  pavimento 
•  Der Boden wird aus Holz sein. •  Il pavimento sarà in legno. 
•  Garage •  garage 
•  Es wird eine Garage für zwei Autos geben. •  Ci sarà un garage per due auto. 
•  Garten •  giardino 
•  Gibt es einen Garten hinter Ihrem Haus? •  C'è un giardino dietro casa sua? 
•  Flur •  corridoio 
•  Es wird feuerfeste Türen im Flur geben. •  Ci saranno porte resistenti al fuoco nel corridoio. 
•  Küche •  cucina 
•  In der Küche wird es viele Geräte geben. •  Ci saranno molti elettrodomestici in cucina. 
•  Lampe •  lampada 
•  Du musst die Lampe dort drüben einstecken. •  Devi collegare la lampada laggiù. 
•  Licht •  luce 
•  Kannst du bitte das Licht ausschalten? •  Puoi spegnere la luce per favore? 
•  Wohnzimmer •  soggiorno 
•  Wo ist das Wohnzimmer? •  Dov'è il soggiorno? 
•  Pflanze •  pianta 
•  Gibt es Pflanzen in deinem Zimmer? •  Ci sono delle piante in camera? 
•  Dusche •  doccia 
•  Kann ich eine Dusche nehmen? •  Posso fare una doccia? 
•  Sofa •  divano 
•  Gibt es ein Sofa im Wohnzimmer? •  C'è un divano nel soggiorno? 
•  Treppe •  scale 
•  Die Treppe führt in den ersten Stock. •  Le scale portano al primo piano. 
•  Toilette •  bagno 
•  Wo ist die Toilette? •  Dov'è il bagno? 
•  Waschmaschine •  lavatrice 
•  Die Waschmaschine steht im Badezimmer. •  La lavatrice è nel bagno. 
•  von - bis •  da - a 
•  Die Treppe führt vom Keller bis ins Erdgeschoss. •  Le scale portano dalla cantina al piano terra. 

•  neben •  accanto a 
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•  Der Kühlschrank steht neben dem 
Geschirrspüler. 

•  Il frigorifero è accanto alla lavastoviglie. 

•  kam •  è arrivato 
•  Er kam jeden Samstag. •  Arrivava ogni sabato. 
•  schloss •  ha chiuso 
•  Er schloss die Tür. •  Ha chiuso la porta. 
•  umziehen •  cambiare casa 
•  Wir werden bald umziehen. •  Presto cambieremo casa. 
•  Boden •  pavimento 
•  Der Boden wird aus Holz sein. •  Il pavimento sarà in legno. 
•  vor •  di fronte a 
•  Es steht ein Auto vor dem Haus. •  C'è una macchina di fronte alla casa. 
•  Kühlschrank •  frigorifero 
•  In der Küche gibt es einen Kühlschrank. •  C'è un frigorifero in cucina. 

LekƟon 03_Wohnen_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  Vive vicino alla costa occidentale. •  Er wohnt an der Westküste. 
•  Il riscaldamento centrale non funziona. •  Die Zentralheizung funktioniert nicht. 
•  Posso fare una doccia? •  Kann ich eine Dusche nehmen? 
•  C'è un divano nel soggiorno? •  Gibt es ein Sofa im Wohnzimmer? 
•  È una buona descrizione. •  Das ist eine gute Beschreibung. 
•  C'è una macchina di fronte alla casa. •  Es steht ein Auto vor dem Haus. 
•  Loro vivono nella porta accanto. •  Sie wohnen nebenan. 
•  Quante poltrone ci sono nel soggiorno? •  Wie viele Sessel gibt es in deinem Wohnzimmer? 
•  C'è un frigorifero in cucina. •  In der Küche gibt es einen Kühlschrank. 
•  C'è un fornello nella nostra cucina. •  In unserer Küche gibt es einen Herd. 
•  I miei occhiali da sole sono a casa. •  Meine Sonnenbrille ist zu Hause. 
•  Dov'è la mia borsa? •  Wo ist meine Handtasche? 
•  Vive in una piccola casa. •  Er wohnt in einem kleinen Haus. 
•  Guardati nello specchio. •  Schau in den Spiegel. 
•  C'è un frigorifero in cucina? •  Steht in der Küche ein Kühlschrank? 
•  Muoio dalla voglia di un bagno caldo. •  Ich bräuchte dringend ein heißes Bad. 
•  C'è un giardino dietro casa sua? •  Gibt es einen Garten hinter Ihrem Haus? 
•  Ci saranno cinque porte al piano terra. •  Es wird fünf Türen im Erdgeschoss geben. 
•  Il frigorifero è accanto alla lavastoviglie. •  Der Kühlschrank steht neben dem Geschirrspüler. 
•  Probabilmente è lì. •  Er ist wahrscheinlich dort. 
•  Possiamo avere il prestito? •  Bekommen wir dafür einen Kredit? 
•  Prendi dei pantaloncini e una maglietta. •  Nimm eine kurze Hose und ein T-Shirt. 
•  Accendi l´interrutore.  •  Schalte den Strom ein. 
•  La forma è molto moderna. •  Die Form ist sehr modern. 
•  Non dimenticare di portare fuori la spazzatura. •  Vergiss nicht, den Müll rauszubringen. 

•  La struttura è in costruzione. •  Die Anlage befindet sich im Bau. 
•  Sai quante camere da letto ci saranno? •  Weißt du, wie viele Schlafzimmer es geben wird? 
•  L'alimentazione elettrica è stata interrotta. •  Die Stromzufuhr wurde unterbrochen. 
•  Vedi il muro? •  Kannst du die Wand sehen? 
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•  Hai trovato i tuoi occhiali? •  Hast du deine Brille gefunden? 
•  Guarda il soffitto, non è bello? •  Sieh dir die Decke an, ist die nicht schön? 
•  Questo è un complesso residenziale. •  Das ist eine Wohnsiedlung. 
•  Presto cambieremo casa. •  Wir werden bald umziehen. 
•  Dopo il pasto sparecchia il tavolo. •  Räum nach dem Essen den Tisch ab. 
•  È da qualche parte per terra. •  Es liegt irgendwo auf dem Boden. 
•  La lampadina è stata inventata da Edison. •  Die Glühbirne wurde von Edison erfunden. 
•  Prendi un ombrello. Sta per piovere. •  Nimm einen Regenschirm mit. Es wird regnen. 
•  E' proprio casa mia. •  Es ist mein eigenes Haus. 
•  Eravamo a casa. •  Wir waren zu Hause. 
•  Mi sono addormentato poco dopo la 
mezzanotte 

•  Manchmal schlief ich nach Mitternacht ein. 

•  Dove vivi? •  Wo wohnst du? 
•  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. •  Sie betrat das Zimmer und schloss die Tür. 
•  Il pavimento sarà in legno. •  Der Boden wird aus Holz sein. 
•  Dov'è il bagno? •  Wo ist die Toilette? 
•  Hanno un nuovo tetto. •  Sie haben ein neues Dach. 
•  Voglio solo stare nel mio letto. •  Ich will nur im Bett liegen. 
•  Il mio appartamento è al piano terra. •  Meine Wohnung ist im Erdgeschoss. 
•  Le tazze sono in questa credenza. •  Die Tassen sind in diesem Schrank. 
•  Aspettami nella sala. •  Warte im Flur auf mich. 
•  Pago l'affitto una volta al mese. •  Ich zahle einmal im Monat Miete. 
•  Stiamo costruendo una villa familiare. •  Wir bauen ein Einfamilienhaus. 
•  Dove pensa di avere la sala da pranzo? •  Wo wollen Sie das Esszimmer haben? 
•  É andato a casa. •  Er ging nach Hause. 
•  Non mi piacciono i lavori domestici. •  Ich mag keine Hausarbeit. 
•  Sono all'interno? •  Sind sie drinnen? 
•  Qual è il tuo indirizzo? •  Wie lautet deine Adresse? 
•  È bello avere un camino nello studio. •  Es ist schön, einen Kamin im Arbeitszimmer zu haben. 
•  Li abbiamo localizzati dietro l'edificio. •  Wir haben sie hinter dem Gebäude gefunden. 
•  C'è una macchina di fronte alla casa. •  Es steht ein Auto vor dem Haus. 
•  Ci sono delle piante in camera? •  Gibt es Pflanzen in deinem Zimmer? 
•  Ieri sera eravamo a casa. •  Wir waren letzte Nacht zu Hause. 
•  Le scale portano dalla cantina al piano terra. •  Die Treppe führt vom Keller bis ins Erdgeschoss. 
•  Mi piace fare colazione in terrazza. •  Ich frühstücke gerne auf der Terrasse. 
•  Pulisca il pavimento, per favore. •  Reinigen Sie bitte den Boden. 
•  Posso usare le tue cuffie? •  Kann ich deine Kopfhörer benutzen? 
•  Vedi la casetta di legno? •  Kannst du das hölzerne Haus sehen? 
•  Vedi il libro sopra la scatola? •  Siehst du das Buch über der Kiste? 
•  Puoi spegnere la luce per favore? •  Kannst du bitte das Licht ausschalten? 
•  Che bella vista! •  Was für eine schöne Aussicht! 
•  Le scale portano al primo piano. •  Die Treppe führt in den ersten Stock. 
•  Quante finestre ci saranno? •  Wie viele Fenster wird es geben? 
•  Ci sono diversi ascensori. •  Es gibt dort mehrere Aufzüge. 
•  Vai di sopra! •  Geh nach oben! 
•  Abbiamo dei risparmi. •  Wir haben ein paar Ersparnisse. 
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•  Sono le sei e un quarto. •  Es ist viertel nach sechs. 
•  Il parcheggio è dietro l'edificio. •  Der Parkplatz befindet sich hinter dem Gebäude. 
•  E' in vendita? •  Steht es zum Verkauf? 
•  Dove avrà il bagno? •  Wo werden Sie das Badezimmer haben? 
•  Ci saranno molti elettrodomestici in cucina. •  In der Küche wird es viele Geräte geben. 
•  sul tavolo •  auf dem Tisch 
•  Non c'è un balcone nel nostro appartamento. •  In unserer Wohnung gibt es keinen Balkon. 
•  La porta alla fine del corridoio •  Die Tür am Ende des Ganges 
•  Le case di legno sono molto alla moda. •  Häuser aus Holz sind sehr trendy. 
•  Quanto è alto il muro? •  Wie hoch ist die Wand? 
•  Il pavimento sarà in legno. •  Der Boden wird aus Holz sein. 
•  Ci sarà un garage per due auto. •  Es wird eine Garage für zwei Autos geben. 
•  Vedi il libro sopra la scatola? •  Siehst du das Buch über der Kiste? 
•  Ci saranno porte resistenti al fuoco nel 
corridoio. 

•  Es wird feuerfeste Türen im Flur geben. 

•  Puoi pulire il tappeto? •  Kannst du den Teppich reinigen? 
•  Siediti sulla sedia. •  Setz dich auf den Stuhl. 
•  Non mi piace fare i lavori di casa. •  Ich mache die Hausarbeit nicht gerne. 
•  Accendi la luce! •  Mach das Licht an! 
•  Devi collegare la lampada laggiù. •  Du musst die Lampe dort drüben einstecken. 
•  La lavatrice è nel bagno. •  Die Waschmaschine steht im Badezimmer. 
•  nella mia stanza •  in meinem Zimmer 
•  Ha chiuso la porta. •  Er schloss die Tür. 
•  Per favore, fai silenzio. •  Bitte sei leise. 
•  Mi rado ogni mattina. •  Ich rasiere mich jeden Morgen. 
•  C'è una lavagna sul muro. •  Es gibt eine Tafel an der Wand. 
•  Il frigorifero è accanto alla lavastoviglie. •  Der Kühlschrank steht neben dem Geschirrspüler. 
•  Sorveglia la porta. •  Bewache die Tür. 
•  Di solito è a casa. •  Er ist normalerweise zu Hause. 
•  Arrivava ogni sabato. •  Er kam jeden Samstag. 
•  Il muro è stato spruzzato. •  Die Wand wurde besprüht. 
•  Dov'è il soggiorno? •  Wo ist das Wohnzimmer? 
•  Dovrei restare a casa. •  Ich sollte zu Hause bleiben. 
•  Ero a casa. •  Ich war zu Hause. 

LekƟon 03_Wohnen_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  Ich will nur im Bett liegen. •  Voglio solo stare nel mio letto. 
•  Ich sollte zu Hause bleiben. •  Dovrei restare a casa. 
•  Er ist wahrscheinlich dort. •  Probabilmente è lì. 
•  Wir bauen ein Einfamilienhaus. •  Stiamo costruendo una villa familiare. 
•  Wie viele Fenster wird es geben? •  Quante finestre ci saranno? 
•  Gibt es Pflanzen in deinem Zimmer? •  Ci sono delle piante in camera? 
•  Er wohnt an der Westküste. •  Vive vicino alla costa occidentale. 
•  Sie betrat das Zimmer und schloss die Tür. •  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. 
•  Die Tür am Ende des Ganges •  La porta alla fine del corridoio 
•  Bekommen wir dafür einen Kredit? •  Possiamo avere il prestito? 
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•  Ich frühstücke gerne auf der Terrasse. •  Mi piace fare colazione in terrazza. 
•  Siehst du das Buch über der Kiste? •  Vedi il libro sopra la scatola? 
•  Manchmal schlief ich nach Mitternacht ein. •  Mi sono addormentato poco dopo la mezzanotte 
•  Er ging nach Hause. •  É andato a casa. 
•  Es liegt irgendwo auf dem Boden. •  È da qualche parte per terra. 
•  Bewache die Tür. •  Sorveglia la porta. 
•  Ich war zu Hause. •  Ero a casa. 
•  Das ist eine Wohnsiedlung. •  Questo è un complesso residenziale. 
•  Es wird eine Garage für zwei Autos geben. •  Ci sarà un garage per due auto. 
•  Warte im Flur auf mich. •  Aspettami nella sala. 
•  Es steht ein Auto vor dem Haus. •  C'è una macchina di fronte alla casa. 
•  Der Kühlschrank steht neben dem 
Geschirrspüler. 

•  Il frigorifero è accanto alla lavastoviglie. 

•  Wo wollen Sie das Esszimmer haben? •  Dove pensa di avere la sala da pranzo? 
•  Ich mag keine Hausarbeit. •  Non mi piacciono i lavori domestici. 
•  Der Kühlschrank steht neben dem 
Geschirrspüler. 

•  Il frigorifero è accanto alla lavastoviglie. 

•  Es ist mein eigenes Haus. •  E' proprio casa mia. 
•  Schalte den Strom ein. •  Accendi l´interrutore.  
•  Sieh dir die Decke an, ist die nicht schön? •  Guarda il soffitto, non è bello? 
•  Der Parkplatz befindet sich hinter dem 
Gebäude. 

•  Il parcheggio è dietro l'edificio. 

•  Es ist viertel nach sechs. •  Sono le sei e un quarto. 
•  Er ist normalerweise zu Hause. •  Di solito è a casa. 
•  Vergiss nicht, den Müll rauszubringen. •  Non dimenticare di portare fuori la spazzatura. 
•  Sie haben ein neues Dach. •  Hanno un nuovo tetto. 
•  Steht es zum Verkauf? •  E' in vendita? 
•  Wir haben ein paar Ersparnisse. •  Abbiamo dei risparmi. 
•  In unserer Küche gibt es einen Herd. •  C'è un fornello nella nostra cucina. 
•  Ich rasiere mich jeden Morgen. •  Mi rado ogni mattina. 
•  Die Wand wurde besprüht. •  Il muro è stato spruzzato. 
•  Nimm einen Regenschirm mit. Es wird regnen. •  Prendi un ombrello. Sta per piovere. 

•  Geh nach oben! •  Vai di sopra! 
•  Was für eine schöne Aussicht! •  Che bella vista! 
•  Kannst du die Wand sehen? •  Vedi il muro? 
•  Wir waren zu Hause. •  Eravamo a casa. 
•  Die Glühbirne wurde von Edison erfunden. •  La lampadina è stata inventata da Edison. 
•  Die Stromzufuhr wurde unterbrochen. •  L'alimentazione elettrica è stata interrotta. 
•  Die Anlage befindet sich im Bau. •  La struttura è in costruzione. 
•  Bitte sei leise. •  Per favore, fai silenzio. 
•  Nimm eine kurze Hose und ein T-Shirt. •  Prendi dei pantaloncini e una maglietta. 
•  Siehst du das Buch über der Kiste? •  Vedi il libro sopra la scatola? 
•  in meinem Zimmer •  nella mia stanza 
•  auf dem Tisch •  sul tavolo 
•  Der Boden wird aus Holz sein. •  Il pavimento sarà in legno. 
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•  Die Zentralheizung funktioniert nicht. •  Il riscaldamento centrale non funziona. 
•  Räum nach dem Essen den Tisch ab. •  Dopo il pasto sparecchia il tavolo. 
•  Hast du deine Brille gefunden? •  Hai trovato i tuoi occhiali? 
•  Wie viele Sessel gibt es in deinem 
Wohnzimmer? 

•  Quante poltrone ci sono nel soggiorno? 

•  Das ist eine gute Beschreibung. •  È una buona descrizione. 
•  Es gibt eine Tafel an der Wand. •  C'è una lavagna sul muro. 
•  Reinigen Sie bitte den Boden. •  Pulisca il pavimento, per favore. 
•  Die Treppe führt in den ersten Stock. •  Le scale portano al primo piano. 
•  Wie hoch ist die Wand? •  Quanto è alto il muro? 
•  Häuser aus Holz sind sehr trendy. •  Le case di legno sono molto alla moda. 
•  Meine Wohnung ist im Erdgeschoss. •  Il mio appartamento è al piano terra. 
•  Wie lautet deine Adresse? •  Qual è il tuo indirizzo? 
•  Kann ich deine Kopfhörer benutzen? •  Posso usare le tue cuffie? 
•  Wo ist meine Handtasche? •  Dov'è la mia borsa? 
•  Meine Sonnenbrille ist zu Hause. •  I miei occhiali da sole sono a casa. 
•  Er wohnt in einem kleinen Haus. •  Vive in una piccola casa. 
•  Wo wohnst du? •  Dove vivi? 
•  Ich mache die Hausarbeit nicht gerne. •  Non mi piace fare i lavori di casa. 
•  Steht in der Küche ein Kühlschrank? •  C'è un frigorifero in cucina? 
•  Sind sie drinnen? •  Sono all'interno? 
•  Wir waren letzte Nacht zu Hause. •  Ieri sera eravamo a casa. 
•  Es gibt dort mehrere Aufzüge. •  Ci sono diversi ascensori. 
•  In unserer Wohnung gibt es keinen Balkon. •  Non c'è un balcone nel nostro appartamento. 
•  Wo werden Sie das Badezimmer haben? •  Dove avrà il bagno? 
•  Wir haben sie hinter dem Gebäude gefunden. •  Li abbiamo localizzati dietro l'edificio. 

•  Die Treppe führt vom Keller bis ins Erdgeschoss. •  Le scale portano dalla cantina al piano terra. 

•  Kannst du das hölzerne Haus sehen? •  Vedi la casetta di legno? 
•  Setz dich auf den Stuhl. •  Siediti sulla sedia. 
•  Die Form ist sehr modern. •  La forma è molto moderna. 
•  Die Tassen sind in diesem Schrank. •  Le tazze sono in questa credenza. 
•  Schau in den Spiegel. •  Guardati nello specchio. 
•  Es ist schön, einen Kamin im Arbeitszimmer zu 
haben. 

•  È bello avere un camino nello studio. 

•  Der Boden wird aus Holz sein. •  Il pavimento sarà in legno. 
•  Ich zahle einmal im Monat Miete. •  Pago l'affitto una volta al mese. 
•  Gibt es einen Garten hinter Ihrem Haus? •  C'è un giardino dietro casa sua? 
•  Es wird feuerfeste Türen im Flur geben. •  Ci saranno porte resistenti al fuoco nel corridoio. 
•  In der Küche wird es viele Geräte geben. •  Ci saranno molti elettrodomestici in cucina. 
•  Du musst die Lampe dort drüben einstecken. •  Devi collegare la lampada laggiù. 
•  Kannst du bitte das Licht ausschalten? •  Puoi spegnere la luce per favore? 
•  Wo ist das Wohnzimmer? •  Dov'è il soggiorno? 
•  Kannst du den Teppich reinigen? •  Puoi pulire il tappeto? 
•  Kann ich eine Dusche nehmen? •  Posso fare una doccia? 
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•  Gibt es ein Sofa im Wohnzimmer? •  C'è un divano nel soggiorno? 
•  Es wird fünf Türen im Erdgeschoss geben. •  Ci saranno cinque porte al piano terra. 
•  Wo ist die Toilette? •  Dov'è il bagno? 
•  Die Waschmaschine steht im Badezimmer. •  La lavatrice è nel bagno. 
•  Weißt du, wie viele Schlafzimmer es geben 
wird? 

•  Sai quante camere da letto ci saranno? 

•  Mach das Licht an! •  Accendi la luce! 
•  In der Küche gibt es einen Kühlschrank. •  C'è un frigorifero in cucina. 
•  Er schloss die Tür. •  Ha chiuso la porta. 
•  Wir werden bald umziehen. •  Presto cambieremo casa. 
•  Ich bräuchte dringend ein heißes Bad. •  Muoio dalla voglia di un bagno caldo. 
•  Es steht ein Auto vor dem Haus. •  C'è una macchina di fronte alla casa. 
•  Sie wohnen nebenan. •  Loro vivono nella porta accanto. 
•  Er kam jeden Samstag. •  Arrivava ogni sabato. 
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LekƟon 04_Reisen_01_Wortschatz_Hören Sie! 
•  ovunque •  überallhin 
•  lungo •  entlang 
•  binario •  Bahnsteig 
•  Serviti pure. •  Bediene dich. 
•  Italia •  Italien 
•  borsa •  Tasche 
•  valigia •  Koffer 
•  partire •  wegfahren, verlassen 
•  svedese •  schwedisch 
•  interno •  innen 
•  oltre •  jenseits 
•  sabbia •  Sand 
•  salire, scalare •  klettern 
•  lungo •  entlang 
•  da qualche parte •  irgendwo 
•  angolo •  Ecke 
•  abbastanza •  ziemlich 
•  bussola •  Kompass 
•  Svezia •  Schweden 
•  collo •  Hals 
•  filo interdentale •  Zahnseide 
•  terra •  Land 
•  isola •  Insel 
•  cortile •  Hof 
•  grado •  Grad 
•  barca •  Schiff 
•  pulire •  sauber machen 
•  altrove •  woanders 
•  divertimento •  Unterhaltung 
•  soprattutto •  hauptsächlich 
•  pochi •  wenige 
•  estero, straniero •  fremd 
•  portoghese •  Portugiesisch 
•  croce •  Kreuz 
•  passaggio •  Durchgang 
•  scoprire •  entdecken 
•  occidentale •  westlich 
•  Svizzera •  Schweiz 
•  a sinistra •  auf der linken Seite 
•  dentifricio •  Zahnpasta  
•  Brasile •  Brasilien 
•  lungo •  lang 
•  profondità •  Tiefe 
•  musulmano •  muslimisch 
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•  biglietto di ritorno •  Rückfahrkarte 
•  toccare •  anfassen 
•  moneta •  Münze 
•  andare in bicicleta •  fahren 
•  Norvegia •  Norwegen 
•  arrivo •  Ankunft 
•  opposto •  gegenüberliegend 
•  via •  aus 
•  sentiero •  Pfad 
•  cima •  Gipfel 
•  metallo •  Metall 
•  giacca •  Jacke 
•  si spera •  hoffentlich 
•  centro •  Stadtzentrum 
•  localitá turistica •  Ferienort 
•  Danimarca •  Dänemark 
•  biglietto singolo •  Einzelfahrschein 
•  residente •  Bewohner 
•  attreversare •  überqueren 
•  un castello rovinato •  Ruine 
•  Canada •  Kanada 
•  schiuma da barba •  Rasierschaum 
•  in cima •  an der Spitze 
•  primavera •  Frühling 
•  partenza •  Abfahrt 
•  ventilatore •  Ventilator 
•  confine •  Grenze 
•  circondare •  umgeben 
•  immersione •  Tauchen 
•  alcun •  mehrere 
•  piazza •  Platz 
•  andare in giro •  unterwegs sein 
•  massimo •  Maximum 
•  perso, perduto •  verloren 

LekƟon 04_Reisen_01_Wortschatz_Übersetzen Sie! 
•  schwedisch •  svedese 
•  Zahnpasta  •  dentifricio 
•  umgeben •  circondare 
•  Pfad •  sentiero 
•  Schiff •  barca 
•  Maximum •  massimo 
•  wegfahren, verlassen •  partire 
•  Insel •  isola 
•  Brasilien •  Brasile 
•  Sand •  sabbia 
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•  Hof •  cortile 
•  muslimisch •  musulmano 
•  Ventilator •  ventilatore 
•  hoffentlich •  si spera 
•  westlich •  occidentale 
•  Norwegen •  Norvegia 
•  Metall •  metallo 
•  an der Spitze •  in cima 
•  Kompass •  bussola 
•  aus •  via 
•  Hals •  collo 
•  Tiefe •  profondità 
•  Schweden •  Svezia 
•  Platz •  piazza 
•  fremd •  estero, straniero 
•  entdecken •  scoprire 
•  Bewohner •  residente 
•  Kanada •  Canada 
•  Ankunft •  arrivo 

•  verloren •  perso, perduto 
•  lang •  lungo 
•  Kreuz •  croce 
•  Ruine •  un castello rovinato 
•  Tauchen •  immersione 
•  hauptsächlich •  soprattutto 
•  Rückfahrkarte •  biglietto di ritorno 
•  jenseits •  oltre 
•  Portugiesisch •  portoghese 
•  Abfahrt •  partenza 
•  innen •  interno 
•  auf der linken Seite •  a sinistra 
•  anfassen •  toccare 
•  Jacke •  giacca 
•  fahren •  andare in bicicleta 
•  Grad •  grado 
•  Italien •  Italia 
•  Tasche •  borsa 
•  Dänemark •  Danimarca 
•  Stadtzentrum •  centro 
•  irgendwo •  da qualche parte 
•  Ferienort •  localitá turistica 
•  Münze •  moneta 
•  wenige •  pochi 
•  überallhin •  ovunque 
•  Frühling •  primavera 
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•  Bahnsteig •  binario 
•  unterwegs sein •  andare in giro 
•  sauber machen •  pulire 
•  woanders •  altrove 
•  mehrere •  alcun 
•  klettern •  salire, scalare 
•  Einzelfahrschein •  biglietto singolo 
•  überqueren •  attreversare 
•  Schweiz •  Svizzera 
•  entlang •  lungo 
•  ziemlich •  abbastanza 
•  Rasierschaum •  schiuma da barba 
•  Zahnseide •  filo interdentale 
•  Gipfel •  cima 
•  Land •  terra 
•  Koffer •  valigia 
•  Unterhaltung •  divertimento 
•  Bediene dich. •  Serviti pure. 
•  entlang •  lungo 
•  Durchgang •  passaggio 
•  gegenüberliegend •  opposto 
•  Grenze •  confine 
•  Ecke •  angolo 

LekƟon 04_Reisen_01_Wortschatz_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  lungo •  entlang 
•  Ho camminato lungo la strada. •  Ich bin die Straße entlang gegangen. 
•  lungo •  entlang 
•  Ho camminato lungo il fiume. •  Ich bin am Fluss entlang gegangen. 
•  ovunque •  überallhin 
•  Puoi andare ovunque. •  Du kannst überallhin gehen. 
•  arrivo •  Ankunft 
•  A che ora arriva? •  Um wie viel Uhr ist die Ankunft? 
•  in cima •  an der Spitze 
•  Loro sono in cima. •  Sie sind an der Spitze. 
•  borsa •  Tasche 
•  Lascia che ti porti la borsa. •  Lass mich deine Tasche tragen. 
•  oltre •  jenseits 
•  Da qualche parte oltre il mare •  Irgendwo jenseits des Meeres 
•  confine •  Grenze 
•  Stiamo andando verso il confine. •  Wir fahren in Richtung Grenze. 
•  Brasile •  Brasilien 
•  Sei stato in Brasile? •  Warst du schon einmal in Brasilien? 
•  Canada •  Kanada 
•  Il Canada ha una foglia d'acero sulla sua 
bandiera. 

•  Kanada hat ein Ahornblatt in seiner Flagge. 
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•  valigia •  Koffer 
•  Questa è la mia valigia. •  Das ist mein Koffer. 
•  pulire •  sauber machen 
•  Tenete puliti i bagni, per favore. •  Halten Sie bitte die Toiletten sauber. 
•  salire, scalare •  klettern 
•  La montagna è difficile da scalare. •  Es ist schwer, auf den Berg zu klettern. 
•  moneta •  Münze 
•  Inserisca la moneta. •  Werfen Sie eine Münze ein. 
•  bussola •  Kompass 
•  Una buona bussola ti mostra il nord. •  Ein guter Kompass zeigt dir den Norden. 
•  angolo •  Ecke 
•  È proprio dietro l'angolo. •  Es ist gleich um die Ecke. 
•  cortile •  Hof 
•  Attraversa il cortile. •  Geh über den Hof. 
•  croce •  Kreuz 
•  Vedi la croce laggiù? •  Siehst du das Kreuz da drüben? 
•  attreversare •  überqueren 
•  Dove hanno attraversato il confine? •  Wo haben sie die Grenze überquert? 
•  grado •  Grad 
•  La temperatura è di sette gradi Celsius. •  Die Temperatur beträgt sieben Grad Celsius. 
•  Danimarca •  Dänemark 
•  Amleto ha vissuto in Danimarca •  Hamlet lebte in Dänemark. 
•  filo interdentale •  Zahnseide 
•  Porto sempre con me il filo interdentale 
quando viaggio. 

•  Ich nehme immer Zahnseide mit, wenn ich reise. 

•  partenza •  Abfahrt 
•  A che ora è la partenza? •  Wann ist die Abfahrt? 
•  profondità •  Tiefe 
•  La profondità del canyon è sconosciuta. •  Die Tiefe des Canyons ist unbekannt. 
•  scoprire •  entdecken 
•  Chi ha scoperto l'America? •  Wer hat Amerika entdeckt? 
•  immersione •  Tauchen 
•  La gente va spesso in Egitto per le immersioni. •  Die Leute fahren oft nach Ägypten zum Tauchen. 

•  centro •  Stadtzentrum 
•  Stai andando in centro? •  Fährst du ins Stadtzentrum? 
•  altrove •  woanders 
•  È altrove. •  Es ist woanders. 
•  divertimento •  Unterhaltung 
•  Ci sono possibilità di divertimento? •  Gibt es irgendwelche Unterhaltungsmöglichkeiten? 
•  ventilatore •  Ventilator 
•  Posso accendere il ventilatore? •  Kann ich den Ventilator einschalten? 
•  pochi •  wenige 
•  Ci sono poche case in questa strada. •  In dieser Straße gibt es nur wenige Häuser. 
•  estero, straniero •  fremd 
•  È in un paese straniero. •  Es befindet sich in einem fremden Land. 
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•  andare in giro •  unterwegs sein 
•  Andremo in giro in bicicletta e in barca. •  Wir werden mit dem Fahrrad und dem Boot unterwegs sein. 
•  Serviti pure. •  Bediene dich. 
•  Servitevi pure al tavolo del buffet. •  Bedienen Sie sich am Buffet. 
•  si spera •  hoffentlich 
•  Speriamo che arrivino in tempo. •  Hoffentlich sind sie pünktlich da. 
•  interno •  innen 
•  È uno spazio interno. •  Es ist ein innerer Raum. 
•  isola •  Insel 
•  L'isola è circondata dal mare. •  Die Insel ist vom Meer umgeben. 
•  Italia •  Italien 
•  Sei stato in Italia? •  Warst du schon einmal in Italien? 
•  giacca •  Jacke 
•  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. •  Nimm eine Jacke mit, es ist ziemlich kalt draußen. 
•  terra •  Land 
•  È una terra promessa. •  Es ist das gelobte Land. 
•  partire •  wegfahren, verlassen 
•  Parte domani. •  Er fährt morgen weg. 
•  perso, perduto •  verloren 
•  Siamo perduti. •  Wir sind verloren. 
•  soprattutto •  hauptsächlich 
•  Sono soprattutto stranieri. •  Es sind hauptsächlich Ausländer. 
•  massimo •  Maximum 
•  Il massimo è cinque sterline. •  Das Maximum sind fünf Pfund. 
•  metallo •  Metall 
•  Questa regione è famosa per l'estrazione dei 
metalli. 

•  Diese Region ist berühmt für den Metallabbau. 

•  musulmano •  muslimisch 
•  L'Arabia Saudita è un paese musulmano. •  Saudi-Arabien ist ein muslimisches Land. 
•  collo •  Hals 
•  Copriti il collo. Fa freddo fuori. •  Bedecke deinen Hals. Es ist kalt draußen. 
•  Norvegia •  Norwegen 
•  I migliori saltatori con gli sci vengono dalla 
Norvegia. 

•  Die besten Skispringer kommen aus Norwegen. 

•  via •  aus 
•  Andiamo via! •  Los geht's! 
•  a sinistra •  auf der linken Seite 
•  È da qualche parte sulla sinistra. •  Es ist irgendwo auf der linken Seite. 
•  opposto •  gegenüberliegend 
•  È all'estremità opposta della strada. •  Es befindet sich am gegenüberliegenden Ende der Straße. 
•  passaggio •  Durchgang 
•  Il passaggio è bloccato. •  Der Durchgang ist verstopft. 
•  sentiero •  Pfad 
•  Segui questo sentiero. •  Folge diesem Pfad. 
•  cima •  Gipfel 
•  Sono in cima a questa montagna. •  Sie sind auf dem Gipfel dieses Berges. 
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•  binario •  Bahnsteig 
•  Il treno sta arrivando al binario 5. •  Der Zug kommt auf Bahnsteig 5 an. 
•  portoghese •  Portugiesisch 
•  Capisce un po' il portoghese. •  Er versteht ein bisschen Portugiesisch. 
•  abbastanza •  ziemlich 
•  È abbastanza vicino. •  Es ist ziemlich knapp. 
•  residente •  Bewohner 
•  Quanti residenti permanenti ci sono nel 
quartiere? 

•  Wie viele ständige Bewohner gibt es in der Nachbarschaft? 

•  localitá turistica •  Ferienort 
•  È una nota località turística sul mare. •  Es ist ein bekanter Ferienort am Meer. 
•  biglietto di ritorno •  Rückfahrkarte 
•  Biglietto di sola andata o di ritorno? •  Einfache Fahrt oder Rückfahrkarte? 
•  un castello rovinato •  Ruine 
•  C'è un castello in rovina sulla collina. •  Auf dem Hügel steht eine Burgruine. 
•  sabbia •  Sand 
•  È fatta di sabbia. •  Es ist aus Sand. 
•  alcun •  mehrere 
•  Ci sono alcune persone. •  Dort sind mehrere Personen. 
•  schiuma da barba •  Rasierschaum 
•  Ti daranno la schiuma da barba alla reception. •  Rasierschaum geben sie dir an der Rezeption. 
•  barca •  Schiff 
•  Andiamo a navigare. Navighiamo. •  Segeln wir auf einem Schiff. 
•  biglietto singolo •  Einzelfahrschein 
•  Un biglietto singolo, per favore. •  Einen Einzelfahrschein, bitte. 
•  da qualche parte •  irgendwo 
•  Deve essere da qualche parte. •  Er muss irgendwo sein. 
•  primavera •  Frühling 
•  Verrò negli Stati Uniti a metà primavera. •  Ich komme Mitte Frühling in die USA. 
•  piazza •  Platz 
•  L'ufficio informazioni turistiche è sulla piazza 
principale. 

•  Die Touristeninformation befindet sich am Hauptplatz. 

•  circondare •  umgeben 
•  L'isola è circondata dal mare. •  Die Insel ist vom Meer umgeben. 
•  Svezia •  Schweden 
•  La Svezia è nel nord dell'Europa. •  Schweden liegt im Norden von Europa. 
•  svedese •  schwedisch 
•  Gli Abba sono la band svedese più famosa. •  Abba ist die berühmteste schwedische Band. 
•  Svizzera •  Schweiz 
•  Vengono dalla Svizzera. •  Sie stammen aus der Schweiz. 
•  dentifricio •  Zahnpasta  
•  Non dimenticare di mettere in valigia il 
dentifricio e lo spazzolino. 

•  Vergiss nicht, die Zahnpasta und die Zahnbürste einzupacken. 

•  toccare •  anfassen 
•  Per favore, non lo tocchi! •  Bitte nicht anfassen! 
•  occidentale •  westlich 
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•  È nel territorio occidentale. •  Es ist auf westlichem Gebiet. 
•  andare in bicicleta •  fahren 
•  Sono andato in bicicletta. •  Ich bin mit dem Rad gefahren. 
•  lungo •  lang 
•  La strada verso casa è lunga. •  Es ist ein langer Weg nach Hause. 

LekƟon 04_Reisen_01_Wortschatz_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  entlang •  lungo 
•  Ich bin die Straße entlang gegangen. •  Ho camminato lungo la strada. 
•  entlang •  lungo 
•  Ich bin am Fluss entlang gegangen. •  Ho camminato lungo il fiume. 
•  überallhin •  ovunque 
•  Du kannst überallhin gehen. •  Puoi andare ovunque. 
•  Ankunft •  arrivo 
•  Um wie viel Uhr ist die Ankunft? •  A che ora arriva? 
•  an der Spitze •  in cima 
•  Sie sind an der Spitze. •  Loro sono in cima. 
•  Tasche •  borsa 
•  Lass mich deine Tasche tragen. •  Lascia che ti porti la borsa. 
•  jenseits •  oltre 
•  Irgendwo jenseits des Meeres •  Da qualche parte oltre il mare 
•  Grenze •  confine 
•  Wir fahren in Richtung Grenze. •  Stiamo andando verso il confine. 
•  Brasilien •  Brasile 
•  Warst du schon einmal in Brasilien? •  Sei stato in Brasile? 
•  Kanada •  Canada 
•  Kanada hat ein Ahornblatt in seiner Flagge. •  Il Canada ha una foglia d'acero sulla sua bandiera. 
•  Koffer •  valigia 
•  Das ist mein Koffer. •  Questa è la mia valigia. 
•  sauber machen •  pulire 
•  Halten Sie bitte die Toiletten sauber. •  Tenete puliti i bagni, per favore. 
•  klettern •  salire, scalare 
•  Es ist schwer, auf den Berg zu klettern. •  La montagna è difficile da scalare. 
•  Münze •  moneta 
•  Werfen Sie eine Münze ein. •  Inserisca la moneta. 
•  Kompass •  bussola 
•  Ein guter Kompass zeigt dir den Norden. •  Una buona bussola ti mostra il nord. 
•  Ecke •  angolo 
•  Es ist gleich um die Ecke. •  È proprio dietro l'angolo. 
•  Hof •  cortile 
•  Geh über den Hof. •  Attraversa il cortile. 
•  Kreuz •  croce 
•  Siehst du das Kreuz da drüben? •  Vedi la croce laggiù? 
•  überqueren •  attreversare 
•  Wo haben sie die Grenze überquert? •  Dove hanno attraversato il confine? 
•  Grad •  grado 
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•  Die Temperatur beträgt sieben Grad Celsius. •  La temperatura è di sette gradi Celsius. 
•  Dänemark •  Danimarca 
•  Hamlet lebte in Dänemark. •  Amleto ha vissuto in Danimarca 
•  Zahnseide •  filo interdentale 
•  Ich nehme immer Zahnseide mit, wenn ich 
reise. 

•  Porto sempre con me il filo interdentale quando viaggio. 

•  Abfahrt •  partenza 
•  Wann ist die Abfahrt? •  A che ora è la partenza? 
•  Tiefe •  profondità 
•  Die Tiefe des Canyons ist unbekannt. •  La profondità del canyon è sconosciuta. 
•  entdecken •  scoprire 
•  Wer hat Amerika entdeckt? •  Chi ha scoperto l'America? 
•  Tauchen •  immersione 
•  Die Leute fahren oft nach Ägypten zum 
Tauchen. 

•  La gente va spesso in Egitto per le immersioni. 

•  Stadtzentrum •  centro 
•  Fährst du ins Stadtzentrum? •  Stai andando in centro? 
•  woanders •  altrove 
•  Es ist woanders. •  È altrove. 
•  Unterhaltung •  divertimento 
•  Gibt es irgendwelche 
Unterhaltungsmöglichkeiten? 

•  Ci sono possibilità di divertimento? 

•  Ventilator •  ventilatore 
•  Kann ich den Ventilator einschalten? •  Posso accendere il ventilatore? 
•  wenige •  pochi 
•  In dieser Straße gibt es nur wenige Häuser. •  Ci sono poche case in questa strada. 
•  fremd •  estero, straniero 
•  Es befindet sich in einem fremden Land. •  È in un paese straniero. 
•  unterwegs sein •  andare in giro 
•  Wir werden mit dem Fahrrad und dem Boot 
unterwegs sein. 

•  Andremo in giro in bicicletta e in barca. 

•  Bediene dich. •  Serviti pure. 
•  Bedienen Sie sich am Buffet. •  Servitevi pure al tavolo del buffet. 
•  hoffentlich •  si spera 
•  Hoffentlich sind sie pünktlich da. •  Speriamo che arrivino in tempo. 
•  innen •  interno 
•  Es ist ein innerer Raum. •  È uno spazio interno. 
•  Insel •  isola 
•  Die Insel ist vom Meer umgeben. •  L'isola è circondata dal mare. 
•  Italien •  Italia 
•  Warst du schon einmal in Italien? •  Sei stato in Italia? 
•  Jacke •  giacca 
•  Nimm eine Jacke mit, es ist ziemlich kalt 
draußen. 

•  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. 

•  Land •  terra 
•  Es ist das gelobte Land. •  È una terra promessa. 
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•  wegfahren, verlassen •  partire 
•  Er fährt morgen weg. •  Parte domani. 
•  verloren •  perso, perduto 
•  Wir sind verloren. •  Siamo perduti. 
•  hauptsächlich •  soprattutto 
•  Es sind hauptsächlich Ausländer. •  Sono soprattutto stranieri. 
•  Maximum •  massimo 
•  Das Maximum sind fünf Pfund. •  Il massimo è cinque sterline. 
•  Metall •  metallo 
•  Diese Region ist berühmt für den Metallabbau. •  Questa regione è famosa per l'estrazione dei metalli. 

•  muslimisch •  musulmano 
•  Saudi-Arabien ist ein muslimisches Land. •  L'Arabia Saudita è un paese musulmano. 
•  Hals •  collo 
•  Bedecke deinen Hals. Es ist kalt draußen. •  Copriti il collo. Fa freddo fuori. 
•  Norwegen •  Norvegia 
•  Die besten Skispringer kommen aus Norwegen. •  I migliori saltatori con gli sci vengono dalla Norvegia. 

•  aus •  via 
•  Los geht's! •  Andiamo via! 
•  auf der linken Seite •  a sinistra 
•  Es ist irgendwo auf der linken Seite. •  È da qualche parte sulla sinistra. 
•  gegenüberliegend •  opposto 
•  Es befindet sich am gegenüberliegenden Ende 
der Straße. 

•  È all'estremità opposta della strada. 

•  Durchgang •  passaggio 
•  Der Durchgang ist verstopft. •  Il passaggio è bloccato. 
•  Pfad •  sentiero 
•  Folge diesem Pfad. •  Segui questo sentiero. 
•  Gipfel •  cima 
•  Sie sind auf dem Gipfel dieses Berges. •  Sono in cima a questa montagna. 
•  Bahnsteig •  binario 
•  Der Zug kommt auf Bahnsteig 5 an. •  Il treno sta arrivando al binario 5. 
•  Portugiesisch •  portoghese 
•  Er versteht ein bisschen Portugiesisch. •  Capisce un po' il portoghese. 
•  ziemlich •  abbastanza 
•  Es ist ziemlich knapp. •  È abbastanza vicino. 
•  Bewohner •  residente 
•  Wie viele ständige Bewohner gibt es in der 
Nachbarschaft? 

•  Quanti residenti permanenti ci sono nel quartiere? 

•  Ferienort •  localitá turistica 
•  Es ist ein bekanter Ferienort am Meer. •  È una nota località turística sul mare. 
•  Rückfahrkarte •  biglietto di ritorno 
•  Einfache Fahrt oder Rückfahrkarte? •  Biglietto di sola andata o di ritorno? 
•  Ruine •  un castello rovinato 
•  Auf dem Hügel steht eine Burgruine. •  C'è un castello in rovina sulla collina. 
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•  Sand •  sabbia 
•  Es ist aus Sand. •  È fatta di sabbia. 
•  mehrere •  alcun 
•  Dort sind mehrere Personen. •  Ci sono alcune persone. 
•  Rasierschaum •  schiuma da barba 
•  Rasierschaum geben sie dir an der Rezeption. •  Ti daranno la schiuma da barba alla reception. 
•  Schiff •  barca 
•  Segeln wir auf einem Schiff. •  Andiamo a navigare. Navighiamo. 
•  Einzelfahrschein •  biglietto singolo 
•  Einen Einzelfahrschein, bitte. •  Un biglietto singolo, per favore. 
•  irgendwo •  da qualche parte 
•  Er muss irgendwo sein. •  Deve essere da qualche parte. 
•  Frühling •  primavera 
•  Ich komme Mitte Frühling in die USA. •  Verrò negli Stati Uniti a metà primavera. 
•  Platz •  piazza 
•  Die Touristeninformation befindet sich am 
Hauptplatz. 

•  L'ufficio informazioni turistiche è sulla piazza principale. 

•  umgeben •  circondare 
•  Die Insel ist vom Meer umgeben. •  L'isola è circondata dal mare. 
•  Schweden •  Svezia 
•  Schweden liegt im Norden von Europa. •  La Svezia è nel nord dell'Europa. 
•  schwedisch •  svedese 
•  Abba ist die berühmteste schwedische Band. •  Gli Abba sono la band svedese più famosa. 
•  Schweiz •  Svizzera 
•  Sie stammen aus der Schweiz. •  Vengono dalla Svizzera. 
•  Zahnpasta  •  dentifricio 
•  Vergiss nicht, die Zahnpasta und die Zahnbürste 
einzupacken. 

•  Non dimenticare di mettere in valigia il dentifricio e lo spazzolino.

•  anfassen •  toccare 
•  Bitte nicht anfassen! •  Per favore, non lo tocchi! 
•  westlich •  occidentale 
•  Es ist auf westlichem Gebiet. •  È nel territorio occidentale. 
•  fahren •  andare in bicicleta 
•  Ich bin mit dem Rad gefahren. •  Sono andato in bicicletta. 
•  lang •  lungo 
•  Es ist ein langer Weg nach Hause. •  La strada verso casa è lunga. 

LekƟon 04_Reisen_01_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  Il treno sta arrivando al binario 5. •  Der Zug kommt auf Bahnsteig 5 an. 
•  Il passaggio è bloccato. •  Der Durchgang ist verstopft. 
•  Ti daranno la schiuma da barba alla reception. •  Rasierschaum geben sie dir an der Rezeption. 
•  A che ora arriva? •  Um wie viel Uhr ist die Ankunft? 
•  È all'estremità opposta della strada. •  Es befindet sich am gegenüberliegenden Ende der Straße. 
•  La Svezia è nel nord dell'Europa. •  Schweden liegt im Norden von Europa. 
•  È proprio dietro l'angolo. •  Es ist gleich um die Ecke. 
•  Attraversa il cortile. •  Geh über den Hof. 
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•  Copriti il collo. Fa freddo fuori. •  Bedecke deinen Hals. Es ist kalt draußen. 
•  È una terra promessa. •  Es ist das gelobte Land. 
•  La montagna è difficile da scalare. •  Es ist schwer, auf den Berg zu klettern. 
•  Per favore, non lo tocchi! •  Bitte nicht anfassen! 
•  È una nota località turística sul mare. •  Es ist ein bekanter Ferienort am Meer. 
•  Ho camminato lungo il fiume. •  Ich bin am Fluss entlang gegangen. 
•  Quanti residenti permanenti ci sono nel 
quartiere? 

•  Wie viele ständige Bewohner gibt es in der Nachbarschaft? 

•  Vengono dalla Svizzera. •  Sie stammen aus der Schweiz. 
•  Andiamo via! •  Los geht's! 
•  L'Arabia Saudita è un paese musulmano. •  Saudi-Arabien ist ein muslimisches Land. 
•  Ci sono alcune persone. •  Dort sind mehrere Personen. 
•  La temperatura è di sette gradi Celsius. •  Die Temperatur beträgt sieben Grad Celsius. 
•  L'ufficio informazioni turistiche è sulla piazza 
principale. 

•  Die Touristeninformation befindet sich am Hauptplatz. 

•  Il massimo è cinque sterline. •  Das Maximum sind fünf Pfund. 
•  La gente va spesso in Egitto per le immersioni. •  Die Leute fahren oft nach Ägypten zum Tauchen. 

•  Gli Abba sono la band svedese più famosa. •  Abba ist die berühmteste schwedische Band. 
•  L'isola è circondata dal mare. •  Die Insel ist vom Meer umgeben. 
•  Puoi andare ovunque. •  Du kannst überallhin gehen. 
•  Sono soprattutto stranieri. •  Es sind hauptsächlich Ausländer. 
•  Chi ha scoperto l'America? •  Wer hat Amerika entdeckt? 
•  Porto sempre con me il filo interdentale 
quando viaggio. 

•  Ich nehme immer Zahnseide mit, wenn ich reise. 

•  L'isola è circondata dal mare. •  Die Insel ist vom Meer umgeben. 
•  Verrò negli Stati Uniti a metà primavera. •  Ich komme Mitte Frühling in die USA. 
•  Dove hanno attraversato il confine? •  Wo haben sie die Grenze überquert? 
•  Speriamo che arrivino in tempo. •  Hoffentlich sind sie pünktlich da. 
•  Una buona bussola ti mostra il nord. •  Ein guter Kompass zeigt dir den Norden. 
•  Sei stato in Brasile? •  Warst du schon einmal in Brasilien? 
•  È nel territorio occidentale. •  Es ist auf westlichem Gebiet. 
•  Parte domani. •  Er fährt morgen weg. 
•  Siamo perduti. •  Wir sind verloren. 
•  La profondità del canyon è sconosciuta. •  Die Tiefe des Canyons ist unbekannt. 
•  I migliori saltatori con gli sci vengono dalla 
Norvegia. 

•  Die besten Skispringer kommen aus Norwegen. 

•  Capisce un po' il portoghese. •  Er versteht ein bisschen Portugiesisch. 
•  Sono in cima a questa montagna. •  Sie sind auf dem Gipfel dieses Berges. 
•  C'è un castello in rovina sulla collina. •  Auf dem Hügel steht eine Burgruine. 
•  È uno spazio interno. •  Es ist ein innerer Raum. 
•  Stiamo andando verso il confine. •  Wir fahren in Richtung Grenze. 
•  Biglietto di sola andata o di ritorno? •  Einfache Fahrt oder Rückfahrkarte? 
•  Lascia che ti porti la borsa. •  Lass mich deine Tasche tragen. 
•  Ci sono possibilità di divertimento? •  Gibt es irgendwelche Unterhaltungsmöglichkeiten? 
•  Da qualche parte oltre il mare •  Irgendwo jenseits des Meeres 
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•  Inserisca la moneta. •  Werfen Sie eine Münze ein. 
•  È da qualche parte sulla sinistra. •  Es ist irgendwo auf der linken Seite. 
•  È in un paese straniero. •  Es befindet sich in einem fremden Land. 
•  Tenete puliti i bagni, per favore. •  Halten Sie bitte die Toiletten sauber. 
•  Loro sono in cima. •  Sie sind an der Spitze. 
•  È abbastanza vicino. •  Es ist ziemlich knapp. 
•  È fatta di sabbia. •  Es ist aus Sand. 
•  Deve essere da qualche parte. •  Er muss irgendwo sein. 
•  A che ora è la partenza? •  Wann ist die Abfahrt? 
•  Stai andando in centro? •  Fährst du ins Stadtzentrum? 
•  Posso accendere il ventilatore? •  Kann ich den Ventilator einschalten? 
•  Vedi la croce laggiù? •  Siehst du das Kreuz da drüben? 
•  Il Canada ha una foglia d'acero sulla sua 
bandiera. 

•  Kanada hat ein Ahornblatt in seiner Flagge. 

•  Servitevi pure al tavolo del buffet. •  Bedienen Sie sich am Buffet. 
•  Amleto ha vissuto in Danimarca •  Hamlet lebte in Dänemark. 
•  Sono andato in bicicletta. •  Ich bin mit dem Rad gefahren. 
•  Sei stato in Italia? •  Warst du schon einmal in Italien? 
•  Questa regione è famosa per l'estrazione dei 
metalli. 

•  Diese Region ist berühmt für den Metallabbau. 

•  Andiamo a navigare. Navighiamo. •  Segeln wir auf einem Schiff. 
•  Ho camminato lungo la strada. •  Ich bin die Straße entlang gegangen. 
•  Andremo in giro in bicicletta e in barca. •  Wir werden mit dem Fahrrad und dem Boot unterwegs sein. 
•  Segui questo sentiero. •  Folge diesem Pfad. 
•  La strada verso casa è lunga. •  Es ist ein langer Weg nach Hause. 
•  Non dimenticare di mettere in valigia il 
dentifricio e lo spazzolino. 

•  Vergiss nicht, die Zahnpasta und die Zahnbürste einzupacken. 

•  Questa è la mia valigia. •  Das ist mein Koffer. 
•  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. •  Nimm eine Jacke mit, es ist ziemlich kalt draußen. 
•  È altrove. •  Es ist woanders. 
•  Un biglietto singolo, per favore. •  Einen Einzelfahrschein, bitte. 
•  Ci sono poche case in questa strada. •  In dieser Straße gibt es nur wenige Häuser. 

LekƟon 04_Reisen_01_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  Das ist mein Koffer. •  Questa è la mia valigia. 
•  Er muss irgendwo sein. •  Deve essere da qualche parte. 
•  Diese Region ist berühmt für den Metallabbau. •  Questa regione è famosa per l'estrazione dei metalli. 

•  Sie sind auf dem Gipfel dieses Berges. •  Sono in cima a questa montagna. 
•  Gibt es irgendwelche 
Unterhaltungsmöglichkeiten? 

•  Ci sono possibilità di divertimento? 

•  Es ist ein bekanter Ferienort am Meer. •  È una nota località turística sul mare. 
•  In dieser Straße gibt es nur wenige Häuser. •  Ci sono poche case in questa strada. 
•  Fährst du ins Stadtzentrum? •  Stai andando in centro? 
•  Warst du schon einmal in Brasilien? •  Sei stato in Brasile? 
•  Es ist gleich um die Ecke. •  È proprio dietro l'angolo. 
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•  Siehst du das Kreuz da drüben? •  Vedi la croce laggiù? 
•  Hamlet lebte in Dänemark. •  Amleto ha vissuto in Danimarca 
•  Geh über den Hof. •  Attraversa il cortile. 
•  Halten Sie bitte die Toiletten sauber. •  Tenete puliti i bagni, per favore. 
•  Es befindet sich in einem fremden Land. •  È in un paese straniero. 
•  Ich bin die Straße entlang gegangen. •  Ho camminato lungo la strada. 
•  Ich komme Mitte Frühling in die USA. •  Verrò negli Stati Uniti a metà primavera. 
•  Auf dem Hügel steht eine Burgruine. •  C'è un castello in rovina sulla collina. 
•  Es ist irgendwo auf der linken Seite. •  È da qualche parte sulla sinistra. 
•  Rasierschaum geben sie dir an der Rezeption. •  Ti daranno la schiuma da barba alla reception. 
•  Der Durchgang ist verstopft. •  Il passaggio è bloccato. 
•  Die Tiefe des Canyons ist unbekannt. •  La profondità del canyon è sconosciuta. 
•  Es befindet sich am gegenüberliegenden Ende 
der Straße. 

•  È all'estremità opposta della strada. 

•  Das Maximum sind fünf Pfund. •  Il massimo è cinque sterline. 
•  Sie sind an der Spitze. •  Loro sono in cima. 
•  Es sind hauptsächlich Ausländer. •  Sono soprattutto stranieri. 
•  Abba ist die berühmteste schwedische Band. •  Gli Abba sono la band svedese più famosa. 
•  Die Insel ist vom Meer umgeben. •  L'isola è circondata dal mare. 
•  Einen Einzelfahrschein, bitte. •  Un biglietto singolo, per favore. 
•  Kann ich den Ventilator einschalten? •  Posso accendere il ventilatore? 
•  Sie stammen aus der Schweiz. •  Vengono dalla Svizzera. 
•  Wann ist die Abfahrt? •  A che ora è la partenza? 
•  Es ist woanders. •  È altrove. 
•  Nimm eine Jacke mit, es ist ziemlich kalt 
draußen. 

•  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. 

•  Er fährt morgen weg. •  Parte domani. 
•  Die besten Skispringer kommen aus Norwegen. •  I migliori saltatori con gli sci vengono dalla Norvegia. 

•  Einfache Fahrt oder Rückfahrkarte? •  Biglietto di sola andata o di ritorno? 
•  Kanada hat ein Ahornblatt in seiner Flagge. •  Il Canada ha una foglia d'acero sulla sua bandiera. 
•  Es ist das gelobte Land. •  È una terra promessa. 
•  Bitte nicht anfassen! •  Per favore, non lo tocchi! 
•  Es ist schwer, auf den Berg zu klettern. •  La montagna è difficile da scalare. 
•  Die Temperatur beträgt sieben Grad Celsius. •  La temperatura è di sette gradi Celsius. 
•  Es ist ein langer Weg nach Hause. •  La strada verso casa è lunga. 
•  Du kannst überallhin gehen. •  Puoi andare ovunque. 
•  Die Touristeninformation befindet sich am 
Hauptplatz. 

•  L'ufficio informazioni turistiche è sulla piazza principale. 

•  Um wie viel Uhr ist die Ankunft? •  A che ora arriva? 
•  Irgendwo jenseits des Meeres •  Da qualche parte oltre il mare 
•  Ich nehme immer Zahnseide mit, wenn ich 
reise. 

•  Porto sempre con me il filo interdentale quando viaggio. 

•  Hoffentlich sind sie pünktlich da. •  Speriamo che arrivino in tempo. 
•  Es ist aus Sand. •  È fatta di sabbia. 
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•  Wie viele ständige Bewohner gibt es in der 
Nachbarschaft? 

•  Quanti residenti permanenti ci sono nel quartiere? 

•  Wir fahren in Richtung Grenze. •  Stiamo andando verso il confine. 
•  Die Insel ist vom Meer umgeben. •  L'isola è circondata dal mare. 
•  Wir sind verloren. •  Siamo perduti. 
•  Los geht's! •  Andiamo via! 
•  Wer hat Amerika entdeckt? •  Chi ha scoperto l'America? 
•  Saudi-Arabien ist ein muslimisches Land. •  L'Arabia Saudita è un paese musulmano. 
•  Wir werden mit dem Fahrrad und dem Boot 
unterwegs sein. 

•  Andremo in giro in bicicletta e in barca. 

•  Die Leute fahren oft nach Ägypten zum 
Tauchen. 

•  La gente va spesso in Egitto per le immersioni. 

•  Folge diesem Pfad. •  Segui questo sentiero. 
•  Es ist auf westlichem Gebiet. •  È nel territorio occidentale. 
•  Wo haben sie die Grenze überquert? •  Dove hanno attraversato il confine? 
•  Dort sind mehrere Personen. •  Ci sono alcune persone. 
•  Er versteht ein bisschen Portugiesisch. •  Capisce un po' il portoghese. 
•  Bedecke deinen Hals. Es ist kalt draußen. •  Copriti il collo. Fa freddo fuori. 
•  Vergiss nicht, die Zahnpasta und die Zahnbürste 
einzupacken. 

•  Non dimenticare di mettere in valigia il dentifricio 
 e lo spazzolino. 

•  Ich bin am Fluss entlang gegangen. •  Ho camminato lungo il fiume. 
•  Ich bin mit dem Rad gefahren. •  Sono andato in bicicletta. 
•  Der Zug kommt auf Bahnsteig 5 an. •  Il treno sta arrivando al binario 5. 
•  Es ist ziemlich knapp. •  È abbastanza vicino. 
•  Es ist ein innerer Raum. •  È uno spazio interno. 
•  Schweden liegt im Norden von Europa. •  La Svezia è nel nord dell'Europa. 
•  Lass mich deine Tasche tragen. •  Lascia che ti porti la borsa. 
•  Ein guter Kompass zeigt dir den Norden. •  Una buona bussola ti mostra il nord. 
•  Werfen Sie eine Münze ein. •  Inserisca la moneta. 
•  Segeln wir auf einem Schiff. •  Andiamo a navigare. Navighiamo. 
•  Warst du schon einmal in Italien? •  Sei stato in Italia? 
•  Bedienen Sie sich am Buffet. •  Servitevi pure al tavolo del buffet. 
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LekƟon 05_Reisen_02_Wortschatz_Hören Sie! 
•  Spagna •  Spanien 
•  perdersi •  sich verirren 
•  Messico •  Mexiko 
•  comprare souvenir •  Souvenirs kaufen 
•  Giappone •  Japan 
•  Ungheria •  Ungarn 
•  Cina •  China 
•  fare foto •  Fotos machen 
•  restituire •  zurückgeben 
•  chiesa •  Kirche 
•  Italia •  Italien 
•  angolo •  Ecke 
•  diario •  Tagebuch 
•  delfino •  Delfin 
•  Scozia •  Schottland 
•  pasta •  Nudeln 
•  giù •  runter 
•  strada •  Straße 
•  Repubblica Ceca •  Tschechische Republik 
•  carta di credito •  Kreditkarte 
•  guida •  Führer 
•  andare all'estero •  ins Ausland gehen 
•  Turchia •  Türkei 
•  Europa •  Europa 
•  Argentina •  Argentinien 
•  Polonia •  Polen 
•  palazzo •  Palast 
•  deserto •  Wüste 
•  arrivare •  kommen 
•  scattare una foto •  ein Foto machen 
•  trovare le indicazioni •  eine Wegbeschreibung bekommen 
•  Sudamerica •  Südamerika 
•  andare in vacanza •  in den Urlaub fahren 
•  andare via per il fine settimana •  über das Wochenende wegfahren 
•  Spagnolo •  spanisch 
•  castello •  Burg 
•  affittare un appartamento •  eine Wohnung mieten 
•  Africa •  Afrika 
•  trovare •  finden 
•  maglietta •  T-Shirt 
•  Asia •  Asien 
•  viaggiare •  reisen 
•  il mese scorso •  letzten Monat 
•  vantaggio •  Vorteil 
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•  Olandese •  niederländisch 
•  Germania •  Deutschland 
•  stazione degli autobus •  Busbahnhof 
•  Europeo •  europäisch 
•  dodicesimo •  zwölfter 
•  Inghilterra •  England 
•  Irlanda •  Irland 
•  carta di debito •  Debitkarte 
•  treno •  Zug 
•  Inglese •  englisch 
•  Egitto •  Ägypten 
•  dritto •  geradeaus 
•  più pericoloso •  gefährlichster 
•  Australia •  Australien 
•  pezzo di carta •  Blatt Papier 
•  farmacia •  Apotheke 
•  villaggio •  Dorf 
•  ha ucciso •  tötete 
•  cattedrale •  Kathedrale 
•  fare foto •  Fotos machen 
•  arrivare a •  ankommen 
•  andare in campeggio •  zelten gehen 
•  America del Nord •  Nordamerika 
•  stare in un hotel •  in einem Hotel übernachten 
•  argentino •  argentinisch 
•  Francia •  Frankreich 
•  pianificare, avere intenzione •  vorhaben, planen 
•  autobus •  Bus 
•  taxi •  Taxi 
•  estate •  Sommer 
•  l'estate scorsa •  letzten Sommer 
•  noleggiare una bicicletta •  ein Fahrrad mieten 
•  quadro •  Bild 
•  paese •  Land 

LekƟon 05_Reisen_02_Wortschatz_Übersetzen Sie! 
•  in einem Hotel übernachten •  stare in un hotel 
•  eine Wohnung mieten •  affittare un appartamento 
•  ins Ausland gehen •  andare all'estero 
•  Land •  paese 
•  in den Urlaub fahren •  andare in vacanza 
•  englisch •  Inglese 
•  England •  Inghilterra 
•  über das Wochenende wegfahren •  andare via per il fine settimana 
•  Dorf •  villaggio 
•  sich verirren •  perdersi 



 77 

•  Japan •  Giappone 
•  Apotheke •  farmacia 
•  T-Shirt •  maglietta 
•  Fotos machen •  fare foto 
•  zwölfter •  dodicesimo 
•  Deutschland •  Germania 
•  runter •  giù 
•  Ecke •  angolo 
•  kommen •  arrivare 
•  Palast •  palazzo 
•  China •  Cina 
•  reisen •  viaggiare 
•  Kirche •  chiesa 
•  Afrika •  Africa 
•  Tschechische Republik •  Repubblica Ceca 
•  Straße •  strada 
•  tötete •  ha ucciso 
•  zurückgeben •  restituire 
•  Türkei •  Turchia 
•  finden •  trovare 
•  vorhaben, planen •  pianificare, avere intenzione 
•  Ungarn •  Ungheria 
•  Bild •  quadro 
•  Ägypten •  Egitto 
•  Kreditkarte •  carta di credito 
•  zelten gehen •  andare in campeggio 
•  gefährlichster •  più pericoloso 
•  Italien •  Italia 
•  letzten Monat •  il mese scorso 
•  Europa •  Europa 
•  geradeaus •  dritto 
•  Vorteil •  vantaggio 
•  Irland •  Irlanda 
•  Südamerika •  Sudamerica 
•  eine Wegbeschreibung bekommen •  trovare le indicazioni 
•  argentinisch •  argentino 
•  Bus •  autobus 
•  niederländisch •  Olandese 
•  Tagebuch •  diario 
•  Blatt Papier •  pezzo di carta 
•  Argentinien •  Argentina 
•  Fotos machen •  fare foto 
•  Polen •  Polonia 
•  Souvenirs kaufen •  comprare souvenir 
•  Wüste •  deserto 
•  Busbahnhof •  stazione degli autobus 
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•  Burg •  castello 
•  Schottland •  Scozia 
•  Asien •  Asia 
•  letzten Sommer •  l'estate scorsa 
•  Sommer •  estate 
•  Australien •  Australia 
•  Nudeln •  pasta 
•  Zug •  treno 
•  Führer •  guida 
•  Kathedrale •  cattedrale 
•  Spanien •  Spagna 
•  ankommen •  arrivare a 
•  Debitkarte •  carta di debito 
•  spanisch •  Spagnolo 
•  europäisch •  Europeo 
•  Frankreich •  Francia 
•  ein Fahrrad mieten •  noleggiare una bicicletta 
•  ein Foto machen •  scattare una foto 
•  Nordamerika •  America del Nord 
•  Taxi •  taxi 
•  Mexiko •  Messico 
•  Delfin •  delfino 

LekƟon 05_Reisen_02_Wortschatz_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  dritto •  geradeaus 
•  Andate dritto e poi girate a sinistra. •  Gehen Sie geradeaus und dann links. 
•  comprare souvenir •  Souvenirs kaufen 
•  Dove possiamo comprare dei souvenir? •  Wo können wir ein paar Souvenirs kaufen? 
•  andare all'estero •  ins Ausland gehen 
•  Resta nel suo paese o va all'estero? •  Bleiben Sie in diesem Land oder gehen Sie ins Ausland? 
•  andare via per il fine settimana •  über das Wochenende wegfahren 
•  Andiamo via per il fine settimana •  Wir fahren über das Wochenende weg. 
•  andare in campeggio •  zelten gehen 
•  Non vanno mai in campeggio. •  Sie gehen nie zelten. 
•  andare in vacanza •  in den Urlaub fahren 
•  È l'unico momento in cui possiamo andare in 
vacanza. 

•  Das ist die einzige Zeit, in der wir in den Urlaub fahren  
können. 

•  noleggiare una bicicletta •  ein Fahrrad mieten 
•  Possiamo noleggiare una bicicletta lì? •  Können wir dort ein Fahrrad mieten? 
•  affittare un appartamento •  eine Wohnung mieten 
•  Affitteremo un appartamento per tre mesi. •  Wir werden eine Wohnung für drei Monate mieten. 
•  stare in un hotel •  in einem Hotel übernachten 
•  Sta in un hotel o in un appartamento? •  Übernachten Sie in einem Hotel oder in einer Wohnung? 
•  fare foto •  Fotos machen 
•  Si possono fare foto qui? •  Ist es erlaubt, hier Fotos zu machen? 
•  arrivare a •  ankommen 
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•  Arriviamo alle sette e mezza. •  Wir kommen um 19:30 Uhr an. 
•  carta di credito •  Kreditkarte 
•  Ha una carta di credito? •  Haben Sie eine Kreditkarte? 
•  carta di debito •  Debitkarte 
•  Non usiamo carte di debito. •  Wir verwenden keine Debitkarten. 
•  arrivare •  kommen 
•  Arriva ogni sabato. •  Er kommt jeden Samstag. 
•  trovare •  finden 
•  Troviamolo sulla mappa. •  Finden wir es auf der Karte. 
•  perdersi •  sich verirren 
•  Ci siamo persi. •  Wir haben uns verirrt. 
•  vantaggio •  Vorteil 
•  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. •  Mehrsprachigkeit ist sicher ein Vorteil. 
•  delfino •  Delfin 
•  I turisti vanno a nuotare con i delfini. •  Touristen gehen mit Delfinen schwimmen. 
•  argentino •  argentinisch 
•  Buenos Aires è la capitale dell'Argentina. •  Buenos Aires ist die argentinische Hauptstadt. 
•  Olandese •  niederländisch 
•  La città olandese di Breda è sicuramente da 
vedere. 

•  Die niederländische Stadt Breda ist auf jeden Fall  
einen Besuch wert. 

•  Inglese •  englisch 
•  La caccia alla volpe è una tipica tradizione 
inglese. 

•  Die Fuchsjagd ist eine typische englische Tradition. 

•  Spagnolo •  spanisch 
•  La corrida è qualcosa di tipicamente spagnolo. •  Corrida ist etwas typisch Spanisches. 

•  restituire •  zurückgeben 
•  Quando dobbiamo restituirlo? •  Wann müssen wir es zurückgeben? 
•  Africa •  Afrika 
•  Sei stato in Africa? •  Warst du schon einmal in Afrika? 
•  Argentina •  Argentinien 
•  Non piangere per me, Argentina. •  Weine nicht um mich, Argentinien. 
•  Asia •  Asien 
•  Sei stato in Asia? •  Warst du schon mal in Asien? 
•  Australia •  Australien 
•  Lui vive in Australia. •  Er lebt in Australien. 
•  Cina •  China 
•  È fabbricato in Cina. •  Es wird in China hergestellt. 
•  Repubblica Ceca •  Tschechische Republik 
•  Per cosa è famosa la Repubblica Ceca? •  Wofür ist die Tschechische Republik berühmt? 
•  Egitto •  Ägypten 
•  L'Egitto è nel nord dell'Africa. •  Ägypten liegt im Norden von Afrika. 
•  Inghilterra •  England 
•  L'Inghilterra è sulle isole britanniche. •  England liegt auf den britischen Inseln. 
•  Europa •  Europa 
•  Vogliamo viaggiare attraverso l'Europa. •  Wir wollen durch Europa reisen. 
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•  Europeo •  europäisch 
•  Facciamo parte dell'Unione Europea. •  Wir sind ein Teil der Europäischen Union. 
•  Francia •  Frankreich 
•  Lui viene dalla Francia. •  Er kommt aus Frankreich. 
•  Germania •  Deutschland 
•  Vive in Germania. •  Sie lebt in Deutschland. 
•  Ungheria •  Ungarn 
•  La capitale dell'Ungheria è Budapest. •  Die Hauptstadt von Ungarn ist Budapest. 
•  Irlanda •  Irland 
•  L'Irlanda è un'isola. •  Irland ist eine Insel. 
•  Italia •  Italien 
•  L'Italia è nel sud dell'Europa. •  Italien liegt im Süden von Europa. 
•  Giappone •  Japan 
•  La storia del Giappone è molto interessante. •  Die Geschichte von Japan ist sehr interessant. 
•  Messico •  Mexiko 
•  Vengono dal Messico. •  Sie kommen aus Mexiko. 
•  America del Nord •  Nordamerika 
•  Il fiume Ohio si trova nel Nord America. •  Der Fluss Ohio liegt in Nordamerika. 
•  Polonia •  Polen 
•  Viene dalla Polonia. •  Sie kommt aus Polen. 
•  Scozia •  Schottland 
•  La Scozia fa parte del Regno Unito. •  Schottland ist ein Teil des Vereinigten Königreichs. 
•  Sudamerica •  Südamerika 
•  I paesi del Sud America parlano soprattutto 
spagnolo. 

•  In den Ländern Südamerikas wird hauptsächlich spanisch  
gesprochen. 

•  Spagna •  Spanien 
•  La Spagna è un regno. •  Spanien ist ein Königreich. 
•  Turchia •  Türkei 
•  Molte persone vanno in Turchia per le vacanze. •  Viele Leute fahren in die Türkei in den Urlaub. 

•  quadro •  Bild 
•  Questo è un bel quadro. •  Das ist ein schönes Bild. 
•  paese •  Land 
•  Questo paese ha un bell'aspetto. •  Dieses Land sieht gut aus. 
•  diario •  Tagebuch 
•  Non scrivo un diario. •  Ich schreibe kein Tagebuch. 
•  pezzo di carta •  Blatt Papier 
•  Per favore, mi da un pezzo di carta. •  Bitte geben Sie mir ein Blatt Papier. 
•  guida •  Führer 
•  Ha una guida turistica di Praga? •  Haben Sie einen Reiseführer für Prag? 
•  fare foto •  Fotos machen 
•  E' permesso fare foto qui? •  Ist es erlaubt, hier Fotos zu machen? 
•  estate •  Sommer 
•  Mi piace molto l'estate al mare. •  Ich mag sehr die Sommer am Meer. 
•  maglietta •  T-Shirt 
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•  In estate indosso spesso pantaloncini e 
maglietta 

•  Im Sommer trage ich oft eine kurze Hose und ein T-Shirt. 

•  dodicesimo •  zwölfter 
•  Il dodicesimo mese dell'anno è dicembre. •  Der zwölfte Monat des Jahres ist der Dezember. 
•  deserto •  Wüste 
•  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. •  Wir besuchten einen Palast in der Wüste. 
•  palazzo •  Palast 
•  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. •  Wir besuchten einen Palast in der Wüste. 
•  villaggio •  Dorf 
•  Quanto è lontano il villaggio? •  Wie weit ist das Dorf entfernt? 
•  il mese scorso •  letzten Monat 
•  Ero lì il mese scorso. •  Ich war letzten Monat dort. 
•  l'estate scorsa •  letzten Sommer 
•  L'estate scorsa siamo andati al mare. •  Letzten Sommer waren wir am Meer. 
•  giù •  runter 
•  Stiamo scendendo. •  Wir gehen jetzt runter. 
•  ha ucciso •  tötete 
•  Ha ucciso la zanzara. •  Er hat die Mücke getötet. 
•  pasta •  Nudeln 
•  In Italia mangiamo sempre molta pasta. •  In Italien essen wir immer viel Nudeln. 

•  stazione degli autobus •  Busbahnhof 
•  Ti aspetterò alla stazione degli autobus. •  Ich warte am Busbahnhof auf dich. 
•  castello •  Burg 
•  C'è un castello sulla collina. •  Auf dem Hügel befindet sich eine Burg. 
•  cattedrale •  Kathedrale 
•  Quanto è vecchia la cattedrale? •  Wie alt ist die Kathedrale? 
•  farmacia •  Apotheke 
•  Possiamo comprare degli antidolorifici in 
farmacia. 

•  Wir können in der Apotheke ein paar Schmerzmittel kaufen. 

•  chiesa •  Kirche 
•  La torre di questa chiesa è alta quindici metri. •  Der Turm dieser Kirche ist fünfzehn Meter hoch. 
•  strada •  Straße 
•  Segua questa strada. •  Folgen Sie dieser Straße. 
•  viaggiare •  reisen 
•  Mi piacerebbe viaggiare in Giamaica. •  Ich würde gerne nach Jamaika reisen. 
•  più pericoloso •  gefährlichster 
•  È la strada più pericolosa della città. •  Das ist die gefährlichste Straße in der Stadt. 
•  pianificare, avere intenzione •  vorhaben, planen 
•  Abbiamo intenzione di andare al mare. •  Wir haben vor, ans Meer zu fahren. 
•  trovare le indicazioni •  eine Wegbeschreibung bekommen 
•  Dove possiamo trovare delle indicazioni? •  Wo können wir eine Wegbeschreibung bekommen? 
•  scattare una foto •  ein Foto machen 
•  Dove hai scattato la foto? •  Wo hast du das Foto gemacht? 
•  autobus •  Bus 
•  Andiamo in autobus? •  Fahren wir mit dem Bus? 
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•  taxi •  Taxi 
•  Dove possiamo trovare un taxi? •  Wo können wir ein Taxi finden? 
•  treno •  Zug 
•  Andiamo in treno. •  Fahren wir mit dem Zug. 
•  angolo •  Ecke 
•  È proprio dietro l'angolo. •  Es ist gleich um die Ecke. 

LekƟon 05_Reisen_02_Wortschatz_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  geradeaus •  dritto 
•  Gehen Sie geradeaus und dann links. •  Andate dritto e poi girate a sinistra. 
•  Souvenirs kaufen •  comprare souvenir 
•  Wo können wir ein paar Souvenirs kaufen? •  Dove possiamo comprare dei souvenir? 
•  ins Ausland gehen •  andare all'estero 
•  Bleiben Sie in diesem Land oder gehen Sie ins 
Ausland? 

•  Resta nel suo paese o va all'estero? 

•  über das Wochenende wegfahren •  andare via per il fine settimana 
•  Wir fahren über das Wochenende weg. •  Andiamo via per il fine settimana 
•  zelten gehen •  andare in campeggio 
•  Sie gehen nie zelten. •  Non vanno mai in campeggio. 
•  in den Urlaub fahren •  andare in vacanza 
•  Das ist die einzige Zeit, in der wir in den Urlaub 
fahren können. 

•  È l'unico momento in cui possiamo andare in vacanza. 

•  ein Fahrrad mieten •  noleggiare una bicicletta 
•  Können wir dort ein Fahrrad mieten? •  Possiamo noleggiare una bicicletta lì? 
•  eine Wohnung mieten •  affittare un appartamento 
•  Wir werden eine Wohnung für drei Monate 
mieten. 

•  Affitteremo un appartamento per tre mesi. 

•  in einem Hotel übernachten •  stare in un hotel 
•  Übernachten Sie in einem Hotel oder in einer 
Wohnung? 

•  Sta in un hotel o in un appartamento? 

•  Fotos machen •  fare foto 
•  Ist es erlaubt, hier Fotos zu machen? •  Si possono fare foto qui? 
•  ankommen •  arrivare a 
•  Wir kommen um 19:30 Uhr an. •  Arriviamo alle sette e mezza. 
•  Kreditkarte •  carta di credito 
•  Haben Sie eine Kreditkarte? •  Ha una carta di credito? 
•  Debitkarte •  carta di debito 
•  Wir verwenden keine Debitkarten. •  Non usiamo carte di debito. 
•  kommen •  arrivare 
•  Er kommt jeden Samstag. •  Arriva ogni sabato. 
•  finden •  trovare 
•  Finden wir es auf der Karte. •  Troviamolo sulla mappa. 
•  sich verirren •  perdersi 
•  Wir haben uns verirrt. •  Ci siamo persi. 
•  Vorteil •  vantaggio 
•  Mehrsprachigkeit ist sicher ein Vorteil. •  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. 



 83 

•  Delfin •  delfino 
•  Touristen gehen mit Delfinen schwimmen. •  I turisti vanno a nuotare con i delfini. 
•  argentinisch •  argentino 
•  Buenos Aires ist die argentinische Hauptstadt. •  Buenos Aires è la capitale dell'Argentina. 

•  niederländisch •  Olandese 
•  Die niederländische Stadt Breda ist auf jeden 
Fall einen Besuch wert. 

•  La città olandese di Breda è sicuramente da vedere. 

•  englisch •  Inglese 
•  Die Fuchsjagd ist eine typische englische 
Tradition. 

•  La caccia alla volpe è una tipica tradizione inglese. 

•  spanisch •  Spagnolo 
•  Corrida ist etwas typisch Spanisches. •  La corrida è qualcosa di tipicamente spagnolo. 
•  zurückgeben •  restituire 
•  Wann müssen wir es zurückgeben? •  Quando dobbiamo restituirlo? 
•  Afrika •  Africa 
•  Warst du schon einmal in Afrika? •  Sei stato in Africa? 
•  Argentinien •  Argentina 
•  Weine nicht um mich, Argentinien. •  Non piangere per me, Argentina. 
•  Asien •  Asia 
•  Warst du schon mal in Asien? •  Sei stato in Asia? 
•  Australien •  Australia 
•  Er lebt in Australien. •  Lui vive in Australia. 
•  China •  Cina 
•  Es wird in China hergestellt. •  È fabbricato in Cina. 
•  Tschechische Republik •  Repubblica Ceca 
•  Wofür ist die Tschechische Republik berühmt? •  Per cosa è famosa la Repubblica Ceca? 

•  Ägypten •  Egitto 
•  Ägypten liegt im Norden von Afrika. •  L'Egitto è nel nord dell'Africa. 
•  England •  Inghilterra 
•  England liegt auf den britischen Inseln. •  L'Inghilterra è sulle isole britanniche. 
•  Europa •  Europa 
•  Wir wollen durch Europa reisen. •  Vogliamo viaggiare attraverso l'Europa. 
•  europäisch •  Europeo 
•  Wir sind ein Teil der Europäischen Union. •  Facciamo parte dell'Unione Europea. 
•  Frankreich •  Francia 
•  Er kommt aus Frankreich. •  Lui viene dalla Francia. 
•  Deutschland •  Germania 
•  Sie lebt in Deutschland. •  Vive in Germania. 
•  Ungarn •  Ungheria 
•  Die Hauptstadt von Ungarn ist Budapest. •  La capitale dell'Ungheria è Budapest. 
•  Irland •  Irlanda 
•  Irland ist eine Insel. •  L'Irlanda è un'isola. 
•  Italien •  Italia 
•  Italien liegt im Süden von Europa. •  L'Italia è nel sud dell'Europa. 
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•  Japan •  Giappone 
•  Die Geschichte von Japan ist sehr interessant. •  La storia del Giappone è molto interessante. 
•  Mexiko •  Messico 
•  Sie kommen aus Mexiko. •  Vengono dal Messico. 
•  Nordamerika •  America del Nord 
•  Der Fluss Ohio liegt in Nordamerika. •  Il fiume Ohio si trova nel Nord America. 
•  Polen •  Polonia 
•  Sie kommt aus Polen. •  Viene dalla Polonia. 
•  Schottland •  Scozia 
•  Schottland ist ein Teil des Vereinigten 
Königreichs. 

•  La Scozia fa parte del Regno Unito. 

•  Südamerika •  Sudamerica 
•  In den Ländern Südamerikas wird hauptsächlich 
spanisch gesprochen. 

•  I paesi del Sud America parlano soprattutto spagnolo. 

•  Spanien •  Spagna 
•  Spanien ist ein Königreich. •  La Spagna è un regno. 
•  Türkei •  Turchia 
•  Viele Leute fahren in die Türkei in den Urlaub. •  Molte persone vanno in Turchia per le vacanze. 

•  Bild •  quadro 
•  Das ist ein schönes Bild. •  Questo è un bel quadro. 
•  Land •  paese 
•  Dieses Land sieht gut aus. •  Questo paese ha un bell'aspetto. 
•  Tagebuch •  diario 
•  Ich schreibe kein Tagebuch. •  Non scrivo un diario. 
•  Blatt Papier •  pezzo di carta 
•  Bitte geben Sie mir ein Blatt Papier. •  Per favore, mi da un pezzo di carta. 
•  Führer •  guida 
•  Haben Sie einen Reiseführer für Prag? •  Ha una guida turistica di Praga? 
•  Fotos machen •  fare foto 
•  Ist es erlaubt, hier Fotos zu machen? •  E' permesso fare foto qui? 
•  Sommer •  estate 
•  Ich mag sehr die Sommer am Meer. •  Mi piace molto l'estate al mare. 
•  T-Shirt •  maglietta 
•  Im Sommer trage ich oft eine kurze Hose und 
ein T-Shirt. 

•  In estate indosso spesso pantaloncini e maglietta 

•  zwölfter •  dodicesimo 
•  Der zwölfte Monat des Jahres ist der Dezember. •  Il dodicesimo mese dell'anno è dicembre. 

•  Wüste •  deserto 
•  Wir besuchten einen Palast in der Wüste. •  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. 
•  Palast •  palazzo 
•  Wir besuchten einen Palast in der Wüste. •  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. 
•  Dorf •  villaggio 
•  Wie weit ist das Dorf entfernt? •  Quanto è lontano il villaggio? 
•  letzten Monat •  il mese scorso 
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•  Ich war letzten Monat dort. •  Ero lì il mese scorso. 
•  letzten Sommer •  l'estate scorsa 
•  Letzten Sommer waren wir am Meer. •  L'estate scorsa siamo andati al mare. 
•  runter •  giù 
•  Wir gehen jetzt runter. •  Stiamo scendendo. 
•  tötete •  ha ucciso 
•  Er hat die Mücke getötet. •  Ha ucciso la zanzara. 
•  Nudeln •  pasta 
•  In Italien essen wir immer viel Nudeln. •  In Italia mangiamo sempre molta pasta. 
•  Busbahnhof •  stazione degli autobus 
•  Ich warte am Busbahnhof auf dich. •  Ti aspetterò alla stazione degli autobus. 
•  Burg •  castello 
•  Auf dem Hügel befindet sich eine Burg. •  C'è un castello sulla collina. 
•  Kathedrale •  cattedrale 
•  Wie alt ist die Kathedrale? •  Quanto è vecchia la cattedrale? 
•  Apotheke •  farmacia 
•  Wir können in der Apotheke ein paar 
Schmerzmittel kaufen. 

•  Possiamo comprare degli antidolorifici in farmacia. 

•  Kirche •  chiesa 
•  Der Turm dieser Kirche ist fünfzehn Meter 
hoch. 

•  La torre di questa chiesa è alta quindici metri. 

•  Straße •  strada 
•  Folgen Sie dieser Straße. •  Segua questa strada. 
•  reisen •  viaggiare 
•  Ich würde gerne nach Jamaika reisen. •  Mi piacerebbe viaggiare in Giamaica. 
•  gefährlichster •  più pericoloso 
•  Das ist die gefährlichste Straße in der Stadt. •  È la strada più pericolosa della città. 
•  vorhaben, planen •  pianificare, avere intenzione 
•  Wir haben vor, ans Meer zu fahren. •  Abbiamo intenzione di andare al mare. 
•  eine Wegbeschreibung bekommen •  trovare le indicazioni 
•  Wo können wir eine Wegbeschreibung 
bekommen? 

•  Dove possiamo trovare delle indicazioni? 

•  ein Foto machen •  scattare una foto 
•  Wo hast du das Foto gemacht? •  Dove hai scattato la foto? 
•  Bus •  autobus 
•  Fahren wir mit dem Bus? •  Andiamo in autobus? 
•  Taxi •  taxi 
•  Wo können wir ein Taxi finden? •  Dove possiamo trovare un taxi? 
•  Zug •  treno 
•  Fahren wir mit dem Zug. •  Andiamo in treno. 
•  Ecke •  angolo 
•  Es ist gleich um die Ecke. •  È proprio dietro l'angolo. 

LekƟon 05_Reisen_02_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  Andiamo via per il fine settimana •  Wir fahren über das Wochenende weg. 
•  Buenos Aires è la capitale dell'Argentina. •  Buenos Aires ist die argentinische Hauptstadt. 
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•  Andiamo in treno. •  Fahren wir mit dem Zug. 
•  La torre di questa chiesa è alta quindici metri. •  Der Turm dieser Kirche ist fünfzehn Meter hoch. 
•  Ti aspetterò alla stazione degli autobus. •  Ich warte am Busbahnhof auf dich. 
•  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. •  Wir besuchten einen Palast in der Wüste. 
•  Ha una carta di credito? •  Haben Sie eine Kreditkarte? 
•  C'è un castello sulla collina. •  Auf dem Hügel befindet sich eine Burg. 
•  La Spagna è un regno. •  Spanien ist ein Königreich. 
•  Vengono dal Messico. •  Sie kommen aus Mexiko. 
•  Quando dobbiamo restituirlo? •  Wann müssen wir es zurückgeben? 
•  È fabbricato in Cina. •  Es wird in China hergestellt. 
•  Non usiamo carte di debito. •  Wir verwenden keine Debitkarten. 
•  Troviamolo sulla mappa. •  Finden wir es auf der Karte. 
•  Molte persone vanno in Turchia per le vacanze. •  Viele Leute fahren in die Türkei in den Urlaub. 

•  Vive in Germania. •  Sie lebt in Deutschland. 
•  Lui viene dalla Francia. •  Er kommt aus Frankreich. 
•  Possiamo noleggiare una bicicletta lì? •  Können wir dort ein Fahrrad mieten? 
•  La Scozia fa parte del Regno Unito. •  Schottland ist ein Teil des Vereinigten Königreichs. 
•  Andiamo in autobus? •  Fahren wir mit dem Bus? 
•  Ha una guida turistica di Praga? •  Haben Sie einen Reiseführer für Prag? 
•  È proprio dietro l'angolo. •  Es ist gleich um die Ecke. 
•  È l'unico momento in cui possiamo andare in 
vacanza. 

•  Das ist die einzige Zeit, in der wir in den Urlaub fahren  
können. 

•  Sei stato in Africa? •  Warst du schon einmal in Afrika? 
•  Segua questa strada. •  Folgen Sie dieser Straße. 
•  Si possono fare foto qui? •  Ist es erlaubt, hier Fotos zu machen? 
•  Sei stato in Asia? •  Warst du schon mal in Asien? 
•  Quanto è lontano il villaggio? •  Wie weit ist das Dorf entfernt? 
•  Questo paese ha un bell'aspetto. •  Dieses Land sieht gut aus. 
•  L'Egitto è nel nord dell'Africa. •  Ägypten liegt im Norden von Afrika. 
•  Sta in un hotel o in un appartamento? •  Übernachten Sie in einem Hotel oder in einer Wohnung? 
•  Per favore, mi da un pezzo di carta. •  Bitte geben Sie mir ein Blatt Papier. 
•  La capitale dell'Ungheria è Budapest. •  Die Hauptstadt von Ungarn ist Budapest. 
•  Dove hai scattato la foto? •  Wo hast du das Foto gemacht? 
•  Viene dalla Polonia. •  Sie kommt aus Polen. 
•  Per cosa è famosa la Repubblica Ceca? •  Wofür ist die Tschechische Republik berühmt? 
•  Il fiume Ohio si trova nel Nord America. •  Der Fluss Ohio liegt in Nordamerika. 
•  L'Inghilterra è sulle isole britanniche. •  England liegt auf den britischen Inseln. 
•  Lui vive in Australia. •  Er lebt in Australien. 
•  L'Irlanda è un'isola. •  Irland ist eine Insel. 
•  Facciamo parte dell'Unione Europea. •  Wir sind ein Teil der Europäischen Union. 
•  L'estate scorsa siamo andati al mare. •  Letzten Sommer waren wir am Meer. 
•  Quanto è vecchia la cattedrale? •  Wie alt ist die Kathedrale? 
•  La città olandese di Breda è sicuramente da 
vedere. 

•  Die niederländische Stadt Breda ist auf jeden Fall  
einen Besuch wert. 
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•  Possiamo comprare degli antidolorifici in 
farmacia. 

•  Wir können in der Apotheke ein paar Schmerzmittel kaufen. 

•  Ha ucciso la zanzara. •  Er hat die Mücke getötet. 
•  Questo è un bel quadro. •  Das ist ein schönes Bild. 
•  E' permesso fare foto qui? •  Ist es erlaubt, hier Fotos zu machen? 
•  La caccia alla volpe è una tipica tradizione 
inglese. 

•  Die Fuchsjagd ist eine typische englische Tradition. 

•  Vogliamo viaggiare attraverso l'Europa. •  Wir wollen durch Europa reisen. 
•  Ci siamo persi. •  Wir haben uns verirrt. 
•  È la strada più pericolosa della città. •  Das ist die gefährlichste Straße in der Stadt. 
•  Non vanno mai in campeggio. •  Sie gehen nie zelten. 
•  In estate indosso spesso pantaloncini e 
maglietta 

•  Im Sommer trage ich oft eine kurze Hose und ein T-Shirt. 

•  Il dodicesimo mese dell'anno è dicembre. •  Der zwölfte Monat des Jahres ist der Dezember. 
•  Abbiamo intenzione di andare al mare. •  Wir haben vor, ans Meer zu fahren. 
•  Non scrivo un diario. •  Ich schreibe kein Tagebuch. 
•  I paesi del Sud America parlano soprattutto 
spagnolo. 

•  In den Ländern Südamerikas wird hauptsächlich spanisch  
gesprochen. 

•  Stiamo scendendo. •  Wir gehen jetzt runter. 
•  In Italia mangiamo sempre molta pasta. •  In Italien essen wir immer viel Nudeln. 
•  Ero lì il mese scorso. •  Ich war letzten Monat dort. 
•  Mi piacerebbe viaggiare in Giamaica. •  Ich würde gerne nach Jamaika reisen. 
•  L'Italia è nel sud dell'Europa. •  Italien liegt im Süden von Europa. 
•  Dove possiamo comprare dei souvenir? •  Wo können wir ein paar Souvenirs kaufen? 
•  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. •  Mehrsprachigkeit ist sicher ein Vorteil. 
•  Arriviamo alle sette e mezza. •  Wir kommen um 19:30 Uhr an. 
•  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. •  Wir besuchten einen Palast in der Wüste. 
•  Arriva ogni sabato. •  Er kommt jeden Samstag. 
•  Mi piace molto l'estate al mare. •  Ich mag sehr die Sommer am Meer. 
•  I turisti vanno a nuotare con i delfini. •  Touristen gehen mit Delfinen schwimmen. 
•  Resta nel suo paese o va all'estero? •  Bleiben Sie in diesem Land oder gehen Sie ins Ausland? 
•  La corrida è qualcosa di tipicamente spagnolo. •  Corrida ist etwas typisch Spanisches. 

•  Andate dritto e poi girate a sinistra. •  Gehen Sie geradeaus und dann links. 
•  La storia del Giappone è molto interessante. •  Die Geschichte von Japan ist sehr interessant. 
•  Affitteremo un appartamento per tre mesi. •  Wir werden eine Wohnung für drei Monate mieten. 
•  Non piangere per me, Argentina. •  Weine nicht um mich, Argentinien. 
•  Dove possiamo trovare un taxi? •  Wo können wir ein Taxi finden? 
•  Dove possiamo trovare delle indicazioni? •  Wo können wir eine Wegbeschreibung bekommen? 

LekƟon 05_Reisen_02_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  Die Fuchsjagd ist eine typische englische 
Tradition. 

•  La caccia alla volpe è una tipica tradizione inglese. 

•  Haben Sie eine Kreditkarte? •  Ha una carta di credito? 
•  Wie alt ist die Kathedrale? •  Quanto è vecchia la cattedrale? 
•  Wir wollen durch Europa reisen. •  Vogliamo viaggiare attraverso l'Europa. 
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•  Es wird in China hergestellt. •  È fabbricato in Cina. 
•  Die Hauptstadt von Ungarn ist Budapest. •  La capitale dell'Ungheria è Budapest. 
•  Er kommt jeden Samstag. •  Arriva ogni sabato. 
•  Das ist ein schönes Bild. •  Questo è un bel quadro. 
•  Er hat die Mücke getötet. •  Ha ucciso la zanzara. 
•  Das ist die gefährlichste Straße in der Stadt. •  È la strada più pericolosa della città. 
•  Wir sind ein Teil der Europäischen Union. •  Facciamo parte dell'Unione Europea. 
•  Bitte geben Sie mir ein Blatt Papier. •  Per favore, mi da un pezzo di carta. 
•  England liegt auf den britischen Inseln. •  L'Inghilterra è sulle isole britanniche. 
•  Wir kommen um 19:30 Uhr an. •  Arriviamo alle sette e mezza. 
•  Wo hast du das Foto gemacht? •  Dove hai scattato la foto? 
•  Ich schreibe kein Tagebuch. •  Non scrivo un diario. 
•  In Italien essen wir immer viel Nudeln. •  In Italia mangiamo sempre molta pasta. 
•  Folgen Sie dieser Straße. •  Segua questa strada. 
•  Er lebt in Australien. •  Lui vive in Australia. 
•  Sie kommen aus Mexiko. •  Vengono dal Messico. 
•  Wann müssen wir es zurückgeben? •  Quando dobbiamo restituirlo? 
•  Ich würde gerne nach Jamaika reisen. •  Mi piacerebbe viaggiare in Giamaica. 
•  Wo können wir ein paar Souvenirs kaufen? •  Dove possiamo comprare dei souvenir? 
•  Wie weit ist das Dorf entfernt? •  Quanto è lontano il villaggio? 
•  Fahren wir mit dem Zug. •  Andiamo in treno. 
•  Wir haben vor, ans Meer zu fahren. •  Abbiamo intenzione di andare al mare. 
•  Der Fluss Ohio liegt in Nordamerika. •  Il fiume Ohio si trova nel Nord America. 
•  Wir werden eine Wohnung für drei Monate 
mieten. 

•  Affitteremo un appartamento per tre mesi. 

•  Gehen Sie geradeaus und dann links. •  Andate dritto e poi girate a sinistra. 
•  Sie gehen nie zelten. •  Non vanno mai in campeggio. 
•  Haben Sie einen Reiseführer für Prag? •  Ha una guida turistica di Praga? 
•  Der zwölfte Monat des Jahres ist der Dezember. •  Il dodicesimo mese dell'anno è dicembre. 

•  Ist es erlaubt, hier Fotos zu machen? •  Si possono fare foto qui? 
•  Wir verwenden keine Debitkarten. •  Non usiamo carte di debito. 
•  Der Turm dieser Kirche ist fünfzehn Meter 
hoch. 

•  La torre di questa chiesa è alta quindici metri. 

•  Fahren wir mit dem Bus? •  Andiamo in autobus? 
•  Wofür ist die Tschechische Republik berühmt? •  Per cosa è famosa la Repubblica Ceca? 

•  Bleiben Sie in diesem Land oder gehen Sie ins 
Ausland? 

•  Resta nel suo paese o va all'estero? 

•  In den Ländern Südamerikas wird hauptsächlich 
spanisch gesprochen. 

•  I paesi del Sud America parlano soprattutto spagnolo. 

•  Wir fahren über das Wochenende weg. •  Andiamo via per il fine settimana 
•  Wir besuchten einen Palast in der Wüste. •  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. 
•  Buenos Aires ist die argentinische Hauptstadt. •  Buenos Aires è la capitale dell'Argentina. 

•  Mehrsprachigkeit ist sicher ein Vorteil. •  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. 
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•  Sie lebt in Deutschland. •  Vive in Germania. 
•  Wir besuchten einen Palast in der Wüste. •  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. 
•  Können wir dort ein Fahrrad mieten? •  Possiamo noleggiare una bicicletta lì? 
•  Wo können wir ein Taxi finden? •  Dove possiamo trovare un taxi? 
•  Es ist gleich um die Ecke. •  È proprio dietro l'angolo. 
•  Die Geschichte von Japan ist sehr interessant. •  La storia del Giappone è molto interessante. 
•  Ich warte am Busbahnhof auf dich. •  Ti aspetterò alla stazione degli autobus. 
•  Wir gehen jetzt runter. •  Stiamo scendendo. 
•  Corrida ist etwas typisch Spanisches. •  La corrida è qualcosa di tipicamente spagnolo. 
•  Ich war letzten Monat dort. •  Ero lì il mese scorso. 
•  Wir haben uns verirrt. •  Ci siamo persi. 
•  Viele Leute fahren in die Türkei in den Urlaub. •  Molte persone vanno in Turchia per le vacanze. 

•  Ägypten liegt im Norden von Afrika. •  L'Egitto è nel nord dell'Africa. 
•  Schottland ist ein Teil des Vereinigten 
Königreichs. 

•  La Scozia fa parte del Regno Unito. 

•  Irland ist eine Insel. •  L'Irlanda è un'isola. 
•  Ich mag sehr die Sommer am Meer. •  Mi piace molto l'estate al mare. 
•  Dieses Land sieht gut aus. •  Questo paese ha un bell'aspetto. 
•  Letzten Sommer waren wir am Meer. •  L'estate scorsa siamo andati al mare. 
•  Die niederländische Stadt Breda ist auf jeden 
Fall einen Besuch wert. 

•  La città olandese di Breda è sicuramente da vedere. 

•  Finden wir es auf der Karte. •  Troviamolo sulla mappa. 
•  Im Sommer trage ich oft eine kurze Hose und 
ein T-Shirt. 

•  In estate indosso spesso pantaloncini e maglietta 

•  Das ist die einzige Zeit, in der wir in den Urlaub 
fahren können. 

•  È l'unico momento in cui possiamo andare in vacanza. 

•  Spanien ist ein Königreich. •  La Spagna è un regno. 
•  Italien liegt im Süden von Europa. •  L'Italia è nel sud dell'Europa. 
•  Wir können in der Apotheke ein paar 
Schmerzmittel kaufen. 

•  Possiamo comprare degli antidolorifici in farmacia. 

•  Sie kommt aus Polen. •  Viene dalla Polonia. 
•  Er kommt aus Frankreich. •  Lui viene dalla Francia. 
•  Weine nicht um mich, Argentinien. •  Non piangere per me, Argentina. 
•  Warst du schon mal in Asien? •  Sei stato in Asia? 
•  Warst du schon einmal in Afrika? •  Sei stato in Africa? 
•  Übernachten Sie in einem Hotel oder in einer 
Wohnung? 

•  Sta in un hotel o in un appartamento? 

•  Ist es erlaubt, hier Fotos zu machen? •  E' permesso fare foto qui? 
•  Wo können wir eine Wegbeschreibung 
bekommen? 

•  Dove possiamo trovare delle indicazioni? 

•  Auf dem Hügel befindet sich eine Burg. •  C'è un castello sulla collina. 
•  Touristen gehen mit Delfinen schwimmen. •  I turisti vanno a nuotare con i delfini. 
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LekƟon 06_Tag_Wortschatz_Hören Sie! 
•  uscire •  ausgehen 
•  fare la doccia •  duschen 
•  avere la TV accesa •  den Fernseher an haben 
•  normalmente, di solito •  normalerweise 
•  andare a fare la spesa •  einkaufen gehen 
•  vestirsi •  sich anziehen 
•  aspettare  •  warten auf 
•  andare al lavoro •  zur Arbeit gehen 
•  preparare la cena •  das Abendessen machen 
•  apparecchiare la tavola •  den Tisch decken 
•  arrivare •  kommen 
•  fare i lavori domestici •  Hausarbeit machen 
•  mangiare la pizza •  Pizza essen 
•  scarpe •  Schuhe 
•  piacere fare/avere  •  gern haben 
•  freddo •  kalt 
•  mettere in ordine la tua stanza •  dein Zimmer aufräumen 
•  mettersi •  anziehen 
•  calzini •  Socken 
•  fare sport •  Sport machen 
•  tre volte alla settimana •  dreimal pro Woche 
•  toast •  Toast 
•  partire •  wegfahren, verlassen 
•  Mercoledì •  Mittwoch 
•  jeans •  Jeans 
•  fare la spesa •  einkaufen gehen 
•  fare un bagno •  ein Bad nehmen 
•  odio essere, odio stare •  hassen es zu sein 
•  guardare la TV •  fernsehen 
•  feste •  Partys 
•  tornare a casa presto •  früh nach Hause kommen 
•  pantaloncini •  Shorts, kurze Hose 
•  fare il letto •  das Bett machen 
•  alzarsi •  aufstehen 
•  mettere via i vestiti •  Kleidung ausziehen 
•  tornare a casa •  nach Hause kommen 
•  Giovedì •  Donnerstag 
•  arrivare a casa •  nach Hause kommen 
•  dimenticare di spegnere •  vergessen auszuschalten 
•  andare a casa •  nach Hause gehen 
•  indossare vestiti •  Kleidung tragen 
•  ha dormito •  schlief 
•  camicetta •  Bluse 
•  arrivare a scuola •  in die Schule kommen 
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•  svegliarsi •  aufwachen 
•  perdere l'autobus •  den Bus verpassen 
•  si è alzato •  stand auf 
•  Sabato •  Samstag 
•  si è svegliato •  wachte auf 
•  andare al lavoro •  zur Arbeit gehen 
•  caricabatterie •  Ladegerät 
•  pranzare •  zu Mittag essen 
•  portafoglio •  Geldbörse 
•  caricare la lavastoviglie •  den Geschirrspüler einräumen 
•  parrucchiere •  Friseur 
•  Domenica •  Sonntag 
•  arrivare al lavoro •  zur Arbeit kommen 
•  giacca •  Jacke 
•  prendere un ombrello •  einen Regenschirm nehmen 
•  portare fuori la spazzatura •  den Müll rausbringen 
•  dormire per otto ore •  acht Stunden schlafen 
•  fare il nodo •  eine Krawatte binden 
•  fare colazione •  frühstücken 
•  raccogliere •  abholen 
•  prendere •  abholen 
•  amare alzarsi •  lieben es aufzustehen 
•  ha odiato •  hasste 
•  Venerdì •  Freitag 
•  bar •  Bar 
•  fare il bucato •  die Wäsche waschen 
•  andare a letto •  ins Bett gehen 
•  burro •  Butter 
•  fare una doccia •  duschen 
•  raccogliere i vestiti sporchi •  schmutzige Kleidung nehmen 
•  maglione •  Pullover 
•  prendere un caffè •  einen Kaffee trinken 
•  cercare un lavoro •  einen Job suchen 
•  andare in macchina •  mit dem Auto fahren 
•  svegliarsi •  aufwachen 

LekƟon 06_Tag_Wortschatz_Übersetzen Sie! 
•  kalt •  freddo 
•  den Müll rausbringen •  portare fuori la spazzatura 
•  Freitag •  Venerdì 
•  die Wäsche waschen •  fare il bucato 
•  Toast •  toast 
•  Hausarbeit machen •  fare i lavori domestici 
•  nach Hause kommen •  arrivare a casa 
•  einen Regenschirm nehmen •  prendere un ombrello 
•  Bar •  bar 
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•  dein Zimmer aufräumen •  mettere in ordine la tua stanza 
•  aufstehen •  alzarsi 
•  Butter •  burro 
•  wegfahren, verlassen •  partire 
•  dreimal pro Woche •  tre volte alla settimana 
•  sich anziehen •  vestirsi 
•  schlief •  ha dormito 
•  zu Mittag essen •  pranzare 
•  Friseur •  parrucchiere 
•  Ladegerät •  caricabatterie 
•  schmutzige Kleidung nehmen •  raccogliere i vestiti sporchi 
•  stand auf •  si è alzato 
•  duschen •  fare la doccia 
•  hasste •  ha odiato 
•  einkaufen gehen •  fare la spesa 
•  lieben es aufzustehen •  amare alzarsi 
•  den Tisch decken •  apparecchiare la tavola 
•  anziehen •  mettersi 
•  ausgehen •  uscire 
•  aufwachen •  svegliarsi 
•  Mittwoch •  Mercoledì 
•  abholen •  raccogliere 
•  Partys •  feste 
•  das Abendessen machen •  preparare la cena 
•  den Bus verpassen •  perdere l'autobus 
•  aufwachen •  svegliarsi 
•  eine Krawatte binden •  fare il nodo 
•  mit dem Auto fahren •  andare in macchina 
•  acht Stunden schlafen •  dormire per otto ore 
•  Pullover •  maglione 
•  Jacke •  giacca 
•  einen Kaffee trinken •  prendere un caffè 
•  hassen es zu sein •  odio essere, odio stare 
•  den Fernseher an haben •  avere la TV accesa 
•  Donnerstag •  Giovedì 
•  zur Arbeit kommen •  arrivare al lavoro 
•  Samstag •  Sabato 
•  einen Job suchen •  cercare un lavoro 
•  Sonntag •  Domenica 
•  ins Bett gehen •  andare a letto 
•  frühstücken •  fare colazione 
•  zur Arbeit gehen •  andare al lavoro 
•  Jeans •  jeans 
•  Schuhe •  scarpe 
•  nach Hause kommen •  tornare a casa 
•  den Geschirrspüler einräumen •  caricare la lavastoviglie 



 93 

•  Socken •  calzini 
•  duschen •  fare una doccia 
•  warten auf •  aspettare  
•  früh nach Hause kommen •  tornare a casa presto 
•  Kleidung ausziehen •  mettere via i vestiti 
•  Pizza essen •  mangiare la pizza 
•  einkaufen gehen •  andare a fare la spesa 
•  nach Hause gehen •  andare a casa 
•  ein Bad nehmen •  fare un bagno 
•  Geldbörse •  portafoglio 
•  wachte auf •  si è svegliato 
•  Kleidung tragen •  indossare vestiti 
•  Shorts, kurze Hose •  pantaloncini 
•  zur Arbeit gehen •  andare al lavoro 
•  normalerweise •  normalmente, di solito 
•  Sport machen •  fare sport 
•  in die Schule kommen •  arrivare a scuola 
•  abholen •  prendere 
•  das Bett machen •  fare il letto 
•  kommen •  arrivare 
•  fernsehen •  guardare la TV 
•  Bluse •  camicetta 
•  vergessen auszuschalten •  dimenticare di spegnere 
•  gern haben •  piacere fare/avere  

LekƟon 06_Tag_Wortschatz_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  camicetta •  Bluse 
•  Indossa jeans e una camicetta. •  Sie trägt eine Jeans und eine Bluse. 
•  scarpe •  Schuhe 
•  Dovresti pulire le tue scarpe. •  Du solltest deine Schuhe putzen. 
•  pantaloncini •  Shorts, kurze Hose 
•  Prendi i pantaloncini e una maglietta. •  Nimm eine kurze Hose und ein T-Shirt. 
•  calzini •  Socken 
•  Indossi i calzini? •  Hast du Socken an? 
•  maglione •  Pullover 
•  Prendi un maglione, fuori fa freddo. •  Nimm einen Pullover, es ist kalt draußen. 
•  fare i lavori domestici •  Hausarbeit machen 
•  Il sabato mattina faccio i lavori domestici. •  Am Samstagmorgen mache ich die Hausarbeit. 
•  fare sport •  Sport machen 
•  Che sport fai? •  Welchen Sport machst du? 
•  fare la spesa •  einkaufen gehen 
•  Facciamo la spesa due volte alla settimana. •  Wir gehen zweimal in der Woche einkaufen. 
•  fare il bucato •  die Wäsche waschen 
•  Facciamo il bucato una volta alla settimana. •  Wir waschen einmal in der Woche. 
•  apparecchiare la tavola •  den Tisch decken 
•  Apparecchia la tavola, stiamo per mangiare. •  Deck den Tisch, wir essen gleich. 
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•  caricare la lavastoviglie •  den Geschirrspüler einräumen 
•  Dopo il pasto carica la lavastoviglie. •  Nach dem Essen räumst du die Spülmaschine ein. 
•  fare il letto •  das Bett machen 
•  Fai il letto prima di andare a scuola. •  Mach das Bett, bevor du zur Schule gehst. 
•  raccogliere i vestiti sporchi •  schmutzige Kleidung nehmen 
•  Raccolga i vestiti sporchi e li metta in lavatrice. •  Nehmen Sie die schmutzigen Sachen und stecken Sie 

 sie in die Waschmaschine. 
•  mettere via i vestiti •  Kleidung ausziehen 
•  Togliti i vestiti e fatti una doccia. •  Zieh deine Kleidung aus und geh duschen. 
•  portare fuori la spazzatura •  den Müll rausbringen 
•  Pulisci la cucina e porta fuori la spazzatura. •  Mach die Küche sauber und bring den Müll raus. 
•  mettere in ordine la tua stanza •  dein Zimmer aufräumen 
•  Metti in ordine la tua stanza prima di uscire. •  Räum dein Zimmer auf, bevor du rausgehst. 
•  prendere •  abholen 
•  A che ora puoi venire a prendermi? •  Um wie viel Uhr kannst du mich abholen? 
•  dimenticare di spegnere •  vergessen auszuschalten 
•  Ho dimenticato di spegnere il computer. •  Ich habe vergessen, den Computer auszuschalten. 
•  odio essere, odio stare •  hassen es zu sein 
•  Odio stare a casa da solo. •  Ich hasse es, allein zu Hause zu sein. 
•  piacere fare/avere  •  gern haben 
•  Mi piace fare colazione sulla terazza. •  Ich frühstücke gern auf der Terrasse. 
•  amare alzarsi •  lieben es aufzustehen 
•  Lei ama alzarsi tardi. •  Sie liebt es, spät aufzustehen. 
•  arrivare a casa •  nach Hause kommen 
•  Quando arriverò a casa, mi rilasserò. •  Wenn ich nach Hause komme, werde ich mich entspannen. 
•  arrivare a scuola •  in die Schule kommen 
•  Arrivo a scuola prima delle sette. •  Ich komme vor sieben Uhr in die Schule. 
•  arrivare al lavoro •  zur Arbeit kommen 
•  A che ora arrivi al lavoro? •  Um wie viel Uhr kommst du zur Arbeit? 
•  alzarsi •  aufstehen 
•  A che ora ti alzi? •  Um wie viel Uhr stehst du auf? 
•  perdere l'autobus •  den Bus verpassen 
•  Ho perso l'autobus e quindi sono arrivato tardi. •  Ich habe den Bus verpasst und bin deshalb zu  

spät gekommen. 
•  prendere un ombrello •  einen Regenschirm nehmen 
•  Sta piovendo. Prendi un ombrello. •  Es regnet. Nimm einen Regenschirm. 
•  guardare la TV •  fernsehen 
•  Guardiamo la TV ogni sera. •  Wir sehen jeden Abend fern. 
•  indossare vestiti •  Kleidung tragen 
•  Indossa spesso vestiti vecchi. •  Er trägt oft alte Kleidung. 
•  cercare un lavoro •  einen Job suchen 
•  Sto cercando un lavoro. •  Ich suche einen Job. 
•  raccogliere •  abholen 
•  Puoi raccoglierlo? •  Kannst du es abholen? 
•  mettersi •  anziehen 
•  Mettiti i pantaloni. •  Zieh die Hose an. 
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•  svegliarsi •  aufwachen 
•  A che ora ti svegli? •  Um wie viel Uhr wachst du auf? 
•  Mercoledì •  Mittwoch 
•  Il mercoledì gioco a basket. •  Mittwochs spiele ich Basketball. 
•  Giovedì •  Donnerstag 
•  Cosa fai giovedì? •  Was machst du am Donnerstag? 
•  Venerdì •  Freitag 
•  Ci vediamo venerdì. •  Wir sehen uns am Freitag. 
•  Sabato •  Samstag 
•  Sabato andiamo a fare shopping. •  Am Samstag gehen wir einkaufen. 
•  Domenica •  Sonntag 
•  Domenica andiamo in montagna. •  Am Sonntag gehen wir in die Berge. 
•  bar •  Bar 
•  Andiamo spesso al bar. •  Wir gehen oft in die Bar. 
•  caricabatterie •  Ladegerät 
•  Hai un caricabatterie? •  Hast du ein Ladegerät? 
•  portafoglio •  Geldbörse 
•  Dov'è il mio portafoglio? •  Wo ist meine Geldbörse? 
•  freddo •  kalt 
•  Fa freddo fuori. •  Es ist kalt draußen. 
•  parrucchiere •  Friseur 
•  Le donne vanno spesso dal parrucchiere. •  Frauen gehen oft zum Friseur. 
•  vestirsi •  sich anziehen 
•  Mi vesto prima di fare colazione. •  Ich ziehe mich vor dem Frühstück an. 
•  tornare a casa presto •  früh nach Hause kommen 
•  Due giorni alla settimana torno a casa presto. •  An zwei Tagen in der Woche komme ich früh nach Hause. 
•  andare a fare la spesa •  einkaufen gehen 
•  Andiamo a fare la spesa tre volte alla 
settimana. 

•  Wir gehen dreimal in der Woche einkaufen. 

•  andare a letto •  ins Bett gehen 
•  Vado a letto verso le dieci di sera. •  Ich gehe gegen zehn ins Bett. 
•  andare al lavoro •  zur Arbeit gehen 
•  Vado al lavoro la mattina presto. •  Ich gehe frühmorgens zur Arbeit. 
•  fare un bagno •  ein Bad nehmen 
•  Faccio il bagno diverse volte alla settimana. •  Ich nehme mehrmals in der Woche ein Bad. 
•  prendere un caffè •  einen Kaffee trinken 
•  Prendiamo un caffè. •  Trinken wir einen Kaffee. 
•  fare una doccia •  duschen 
•  Faccio la doccia ogni sera. •  Ich dusche jeden Abend. 
•  fare colazione •  frühstücken 
•  A che ora fai colazione? •  Um wie viel Uhr frühstückst du? 
•  pranzare •  zu Mittag essen 
•  Pranziamo da qualche parte in centro città. •  Wir essen irgendwo im Stadtzentrum zu Mittag. 
•  mangiare la pizza •  Pizza essen 
•  A volte mangiamo la pizza. •  Manchmal essen wir auch Pizza. 
•  preparare la cena •  das Abendessen machen 
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•  Mia madre prepara la cena ogni giorno. •  Meine Mutter macht jeden Tag das Abendessen. 
•  dormire per otto ore •  acht Stunden schlafen 
•  Cerco di dormire otto ore, ma non è sempre 
possibile. 

•  Ich versuche, acht Stunden zu schlafen, aber das ist  
nicht immer möglich. 

•  svegliarsi •  aufwachen 
•  A volte mi sveglio senza la sveglia. •  Manchmal wache ich ohne Wecker auf. 
•  normalmente, di solito •  normalerweise 
•  Di solito andiamo a fare shopping il venerdì. •  Wir gehen normalerweise am Freitag einkaufen. 
•  tre volte alla settimana •  dreimal pro Woche 
•  Andiamo a fare la spesa tre volte alla 
settimana. 

•  Dreimal pro Woche gehen wir einkaufen. 

•  fare il nodo •  eine Krawatte binden 
•  Sai fare il nodo alla cravatta? •  Kannst du eine Krawatte binden? 
•  aspettare  •  warten auf 
•  Aspetti tua sorella? •  Wartest du auf deine Schwester? 
•  avere la TV accesa •  den Fernseher an haben 
•  Hai la TV accesa? •  Hast du den Fernseher an? 
•  feste •  Partys 
•  Le feste sono spesso rumorose. •  Partys sind oft laut. 
•  giacca •  Jacke 
•  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. •  Nimm eine Jacke mit, es ist ziemlich kalt draußen. 
•  jeans •  Jeans 
•  Lei indossa spesso i jeans. •  Sie trägt oft Jeans. 
•  arrivare •  kommen 
•  Arriva ogni sabato. •  Er kommt jeden Samstag. 
•  partire •  wegfahren, verlassen 
•  Parte domani. •  Er fährt morgen weg. 
•  tornare a casa •  nach Hause kommen 
•  Torno a casa verso le cinque del pomeriggio. •  Ich komme gegen 17 Uhr nach Hause. 
•  andare al lavoro •  zur Arbeit gehen 
•  A che ora vai al lavoro? •  Um wie viel Uhr gehst du zur Arbeit? 
•  andare in macchina •  mit dem Auto fahren 
•  Di solito andiamo in macchina. •  Normalerweise fahren wir mit dem Auto. 
•  andare a casa •  nach Hause gehen 
•  Andate a casa e riposatevi un po´. •  Geht nach Hause und ruht euch aus. 
•  uscire •  ausgehen 
•  Non usciamo mai la domenica. •  Sonntags gehen wir nie aus. 
•  fare la doccia •  duschen 
•  Faccio sempre la doccia la mattina. •  Ich dusche immer am Morgen. 
•  ha odiato •  hasste 
•  Odiavo alzarmi presto. •  Ich hasste es, früh aufzustehen. 
•  ha dormito •  schlief 
•  Ho dormito molto bene. •  Ich habe sehr gut geschlafen. 
•  si è alzato •  stand auf 
•  Mi sono alzato alle cinque del mattino. •  Ich stand um fünf Uhr morgens auf. 
•  si è svegliato •  wachte auf 
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•  Mi sono svegliata alle cinque del mattino. •  Ich wachte um fünf Uhr am Morgen auf. 
•  burro •  Butter 
•  Spesso mangio pane e burro a colazione. •  Ich esse oft Brot und Butter zum Frühstück. 
•  toast •  Toast 
•  A colazione mangio pane tostato e uova. •  Ich esse Toast und Eier zum Frühstück. 

LekƟon 06_Tag_Wortschatz_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  Bluse •  camicetta 
•  Sie trägt eine Jeans und eine Bluse. •  Indossa jeans e una camicetta. 
•  Schuhe •  scarpe 
•  Du solltest deine Schuhe putzen. •  Dovresti pulire le tue scarpe. 
•  Shorts, kurze Hose •  pantaloncini 
•  Nimm eine kurze Hose und ein T-Shirt. •  Prendi i pantaloncini e una maglietta. 
•  Socken •  calzini 
•  Hast du Socken an? •  Indossi i calzini? 
•  Pullover •  maglione 
•  Nimm einen Pullover, es ist kalt draußen. •  Prendi un maglione, fuori fa freddo. 
•  Hausarbeit machen •  fare i lavori domestici 
•  Am Samstagmorgen mache ich die Hausarbeit. •  Il sabato mattina faccio i lavori domestici. 

•  Sport machen •  fare sport 
•  Welchen Sport machst du? •  Che sport fai? 
•  einkaufen gehen •  fare la spesa 
•  Wir gehen zweimal in der Woche einkaufen. •  Facciamo la spesa due volte alla settimana. 
•  die Wäsche waschen •  fare il bucato 
•  Wir waschen einmal in der Woche. •  Facciamo il bucato una volta alla settimana. 
•  den Tisch decken •  apparecchiare la tavola 
•  Deck den Tisch, wir essen gleich. •  Apparecchia la tavola, stiamo per mangiare. 
•  den Geschirrspüler einräumen •  caricare la lavastoviglie 
•  Nach dem Essen räumst du die Spülmaschine 
ein. 

•  Dopo il pasto carica la lavastoviglie. 

•  das Bett machen •  fare il letto 
•  Mach das Bett, bevor du zur Schule gehst. •  Fai il letto prima di andare a scuola. 
•  schmutzige Kleidung nehmen •  raccogliere i vestiti sporchi 
•  Nehmen Sie die schmutzigen Sachen und 
stecken Sie sie in die Waschmaschine. 

•  Raccolga i vestiti sporchi e li metta in lavatrice. 

•  Kleidung ausziehen •  mettere via i vestiti 
•  Zieh deine Kleidung aus und geh duschen. •  Togliti i vestiti e fatti una doccia. 
•  den Müll rausbringen •  portare fuori la spazzatura 
•  Mach die Küche sauber und bring den Müll 
raus. 

•  Pulisci la cucina e porta fuori la spazzatura. 

•  dein Zimmer aufräumen •  mettere in ordine la tua stanza 
•  Räum dein Zimmer auf, bevor du rausgehst. •  Metti in ordine la tua stanza prima di uscire. 
•  abholen •  prendere 
•  Um wie viel Uhr kannst du mich abholen? •  A che ora puoi venire a prendermi? 
•  vergessen auszuschalten •  dimenticare di spegnere 
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•  Ich habe vergessen, den Computer 
auszuschalten. 

•  Ho dimenticato di spegnere il computer. 

•  hassen es zu sein •  odio essere, odio stare 
•  Ich hasse es, allein zu Hause zu sein. •  Odio stare a casa da solo. 
•  gern haben •  piacere fare/avere  
•  Ich frühstücke gern auf der Terrasse. •  Mi piace fare colazione sulla terazza. 
•  lieben es aufzustehen •  amare alzarsi 
•  Sie liebt es, spät aufzustehen. •  Lei ama alzarsi tardi. 
•  nach Hause kommen •  arrivare a casa 
•  Wenn ich nach Hause komme, werde ich mich 
entspannen. 

•  Quando arriverò a casa, mi rilasserò. 

•  in die Schule kommen •  arrivare a scuola 
•  Ich komme vor sieben Uhr in die Schule. •  Arrivo a scuola prima delle sette. 
•  zur Arbeit kommen •  arrivare al lavoro 
•  Um wie viel Uhr kommst du zur Arbeit? •  A che ora arrivi al lavoro? 
•  aufstehen •  alzarsi 
•  Um wie viel Uhr stehst du auf? •  A che ora ti alzi? 
•  den Bus verpassen •  perdere l'autobus 
•  Ich habe den Bus verpasst und bin deshalb zu 
spät gekommen. 

•  Ho perso l'autobus e quindi sono arrivato tardi. 

•  einen Regenschirm nehmen •  prendere un ombrello 
•  Es regnet. Nimm einen Regenschirm. •  Sta piovendo. Prendi un ombrello. 
•  fernsehen •  guardare la TV 
•  Wir sehen jeden Abend fern. •  Guardiamo la TV ogni sera. 
•  Kleidung tragen •  indossare vestiti 
•  Er trägt oft alte Kleidung. •  Indossa spesso vestiti vecchi. 
•  einen Job suchen •  cercare un lavoro 
•  Ich suche einen Job. •  Sto cercando un lavoro. 
•  abholen •  raccogliere 
•  Kannst du es abholen? •  Puoi raccoglierlo? 
•  anziehen •  mettersi 
•  Zieh die Hose an. •  Mettiti i pantaloni. 
•  aufwachen •  svegliarsi 
•  Um wie viel Uhr wachst du auf? •  A che ora ti svegli? 
•  Mittwoch •  Mercoledì 
•  Mittwochs spiele ich Basketball. •  Il mercoledì gioco a basket. 
•  Donnerstag •  Giovedì 
•  Was machst du am Donnerstag? •  Cosa fai giovedì? 
•  Freitag •  Venerdì 
•  Wir sehen uns am Freitag. •  Ci vediamo venerdì. 
•  Samstag •  Sabato 
•  Am Samstag gehen wir einkaufen. •  Sabato andiamo a fare shopping. 
•  Sonntag •  Domenica 
•  Am Sonntag gehen wir in die Berge. •  Domenica andiamo in montagna. 
•  Bar •  bar 
•  Wir gehen oft in die Bar. •  Andiamo spesso al bar. 
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•  Ladegerät •  caricabatterie 
•  Hast du ein Ladegerät? •  Hai un caricabatterie? 
•  Geldbörse •  portafoglio 
•  Wo ist meine Geldbörse? •  Dov'è il mio portafoglio? 
•  kalt •  freddo 
•  Es ist kalt draußen. •  Fa freddo fuori. 
•  Friseur •  parrucchiere 
•  Frauen gehen oft zum Friseur. •  Le donne vanno spesso dal parrucchiere. 
•  sich anziehen •  vestirsi 
•  Ich ziehe mich vor dem Frühstück an. •  Mi vesto prima di fare colazione. 
•  früh nach Hause kommen •  tornare a casa presto 
•  An zwei Tagen in der Woche komme ich früh 
nach Hause. 

•  Due giorni alla settimana torno a casa presto. 

•  einkaufen gehen •  andare a fare la spesa 
•  Wir gehen dreimal in der Woche einkaufen. •  Andiamo a fare la spesa tre volte alla settimana. 
•  ins Bett gehen •  andare a letto 
•  Ich gehe gegen zehn ins Bett. •  Vado a letto verso le dieci di sera. 
•  zur Arbeit gehen •  andare al lavoro 
•  Ich gehe frühmorgens zur Arbeit. •  Vado al lavoro la mattina presto. 
•  ein Bad nehmen •  fare un bagno 
•  Ich nehme mehrmals in der Woche ein Bad. •  Faccio il bagno diverse volte alla settimana. 
•  einen Kaffee trinken •  prendere un caffè 
•  Trinken wir einen Kaffee. •  Prendiamo un caffè. 
•  duschen •  fare una doccia 
•  Ich dusche jeden Abend. •  Faccio la doccia ogni sera. 
•  frühstücken •  fare colazione 
•  Um wie viel Uhr frühstückst du? •  A che ora fai colazione? 
•  zu Mittag essen •  pranzare 
•  Wir essen irgendwo im Stadtzentrum zu Mittag. •  Pranziamo da qualche parte in centro città. 

•  Pizza essen •  mangiare la pizza 
•  Manchmal essen wir auch Pizza. •  A volte mangiamo la pizza. 
•  das Abendessen machen •  preparare la cena 
•  Meine Mutter macht jeden Tag das 
Abendessen. 

•  Mia madre prepara la cena ogni giorno. 

•  acht Stunden schlafen •  dormire per otto ore 
•  Ich versuche, acht Stunden zu schlafen, aber 
das ist nicht immer möglich. 

•  Cerco di dormire otto ore, ma non è sempre possibile. 

•  aufwachen •  svegliarsi 
•  Manchmal wache ich ohne Wecker auf. •  A volte mi sveglio senza la sveglia. 
•  normalerweise •  normalmente, di solito 
•  Wir gehen normalerweise am Freitag 
einkaufen. 

•  Di solito andiamo a fare shopping il venerdì. 

•  dreimal pro Woche •  tre volte alla settimana 
•  Dreimal pro Woche gehen wir einkaufen. •  Andiamo a fare la spesa tre volte alla settimana. 
•  eine Krawatte binden •  fare il nodo 
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•  Kannst du eine Krawatte binden? •  Sai fare il nodo alla cravatta? 
•  warten auf •  aspettare  
•  Wartest du auf deine Schwester? •  Aspetti tua sorella? 
•  den Fernseher an haben •  avere la TV accesa 
•  Hast du den Fernseher an? •  Hai la TV accesa? 
•  Partys •  feste 
•  Partys sind oft laut. •  Le feste sono spesso rumorose. 
•  Jacke •  giacca 
•  Nimm eine Jacke mit, es ist ziemlich kalt 
draußen. 

•  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. 

•  Jeans •  jeans 
•  Sie trägt oft Jeans. •  Lei indossa spesso i jeans. 
•  kommen •  arrivare 
•  Er kommt jeden Samstag. •  Arriva ogni sabato. 
•  wegfahren, verlassen •  partire 
•  Er fährt morgen weg. •  Parte domani. 
•  nach Hause kommen •  tornare a casa 
•  Ich komme gegen 17 Uhr nach Hause. •  Torno a casa verso le cinque del pomeriggio. 
•  zur Arbeit gehen •  andare al lavoro 
•  Um wie viel Uhr gehst du zur Arbeit? •  A che ora vai al lavoro? 
•  mit dem Auto fahren •  andare in macchina 
•  Normalerweise fahren wir mit dem Auto. •  Di solito andiamo in macchina. 
•  nach Hause gehen •  andare a casa 
•  Geht nach Hause und ruht euch aus. •  Andate a casa e riposatevi un po´. 
•  ausgehen •  uscire 
•  Sonntags gehen wir nie aus. •  Non usciamo mai la domenica. 
•  duschen •  fare la doccia 
•  Ich dusche immer am Morgen. •  Faccio sempre la doccia la mattina. 
•  hasste •  ha odiato 
•  Ich hasste es, früh aufzustehen. •  Odiavo alzarmi presto. 
•  schlief •  ha dormito 
•  Ich habe sehr gut geschlafen. •  Ho dormito molto bene. 
•  stand auf •  si è alzato 
•  Ich stand um fünf Uhr morgens auf. •  Mi sono alzato alle cinque del mattino. 
•  wachte auf •  si è svegliato 
•  Ich wachte um fünf Uhr am Morgen auf. •  Mi sono svegliata alle cinque del mattino. 
•  Butter •  burro 
•  Ich esse oft Brot und Butter zum Frühstück. •  Spesso mangio pane e burro a colazione. 
•  Toast •  toast 
•  Ich esse Toast und Eier zum Frühstück. •  A colazione mangio pane tostato e uova. 

LekƟon 06_Tag_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  Pranziamo da qualche parte in centro città. •  Wir essen irgendwo im Stadtzentrum zu Mittag. 
•  Mi vesto prima di fare colazione. •  Ich ziehe mich vor dem Frühstück an. 
•  Sabato andiamo a fare shopping. •  Am Samstag gehen wir einkaufen. 
•  Hai la TV accesa? •  Hast du den Fernseher an? 
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•  Prendi un maglione, fuori fa freddo. •  Nimm einen Pullover, es ist kalt draußen. 
•  Il sabato mattina faccio i lavori domestici. •  Am Samstagmorgen mache ich die Hausarbeit. 
•  Che sport fai? •  Welchen Sport machst du? 
•  Facciamo la spesa due volte alla settimana. •  Wir gehen zweimal in der Woche einkaufen. 
•  Facciamo il bucato una volta alla settimana. •  Wir waschen einmal in der Woche. 
•  A che ora ti svegli? •  Um wie viel Uhr wachst du auf? 
•  Dopo il pasto carica la lavastoviglie. •  Nach dem Essen räumst du die Spülmaschine ein. 
•  Il mercoledì gioco a basket. •  Mittwochs spiele ich Basketball. 
•  Ho dimenticato di spegnere il computer. •  Ich habe vergessen, den Computer auszuschalten. 
•  Vado a letto verso le dieci di sera. •  Ich gehe gegen zehn ins Bett. 
•  Pulisci la cucina e porta fuori la spazzatura. •  Mach die Küche sauber und bring den Müll raus. 
•  Metti in ordine la tua stanza prima di uscire. •  Räum dein Zimmer auf, bevor du rausgehst. 
•  A che ora puoi venire a prendermi? •  Um wie viel Uhr kannst du mich abholen? 
•  Guardiamo la TV ogni sera. •  Wir sehen jeden Abend fern. 
•  Sto cercando un lavoro. •  Ich suche einen Job. 
•  Indossi i calzini? •  Hast du Socken an? 
•  Cosa fai giovedì? •  Was machst du am Donnerstag? 
•  Ho dormito molto bene. •  Ich habe sehr gut geschlafen. 
•  Parte domani. •  Er fährt morgen weg. 
•  Quando arriverò a casa, mi rilasserò. •  Wenn ich nach Hause komme, werde ich mich entspannen. 
•  A che ora ti alzi? •  Um wie viel Uhr stehst du auf? 
•  Ho perso l'autobus e quindi sono arrivato tardi. •  Ich habe den Bus verpasst und bin deshalb zu spät 

 gekommen. 
•  Sta piovendo. Prendi un ombrello. •  Es regnet. Nimm einen Regenschirm. 
•  Cerco di dormire otto ore, ma non è sempre 
possibile. 

•  Ich versuche, acht Stunden zu schlafen, aber das ist nicht 
 immer möglich. 

•  Andiamo a fare la spesa tre volte alla 
settimana. 

•  Dreimal pro Woche gehen wir einkaufen. 

•  Mi piace fare colazione sulla terazza. •  Ich frühstücke gern auf der Terrasse. 
•  Puoi raccoglierlo? •  Kannst du es abholen? 
•  A che ora vai al lavoro? •  Um wie viel Uhr gehst du zur Arbeit? 
•  Apparecchia la tavola, stiamo per mangiare. •  Deck den Tisch, wir essen gleich. 
•  Fai il letto prima di andare a scuola. •  Mach das Bett, bevor du zur Schule gehst. 
•  A volte mi sveglio senza la sveglia. •  Manchmal wache ich ohne Wecker auf. 
•  Lei ama alzarsi tardi. •  Sie liebt es, spät aufzustehen. 
•  Fa freddo fuori. •  Es ist kalt draußen. 
•  Di solito andiamo in macchina. •  Normalerweise fahren wir mit dem Auto. 
•  Andiamo spesso al bar. •  Wir gehen oft in die Bar. 
•  Indossa jeans e una camicetta. •  Sie trägt eine Jeans und eine Bluse. 
•  Non usciamo mai la domenica. •  Sonntags gehen wir nie aus. 
•  Torno a casa verso le cinque del pomeriggio. •  Ich komme gegen 17 Uhr nach Hause. 
•  Faccio il bagno diverse volte alla settimana. •  Ich nehme mehrmals in der Woche ein Bad. 
•  Raccolga i vestiti sporchi e li metta in lavatrice. •  Nehmen Sie die schmutzigen Sachen und stecken Sie sie  

in die Waschmaschine. 
•  A che ora fai colazione? •  Um wie viel Uhr frühstückst du? 
•  Le donne vanno spesso dal parrucchiere. •  Frauen gehen oft zum Friseur. 
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•  A colazione mangio pane tostato e uova. •  Ich esse Toast und Eier zum Frühstück. 
•  Vado al lavoro la mattina presto. •  Ich gehe frühmorgens zur Arbeit. 
•  Dovresti pulire le tue scarpe. •  Du solltest deine Schuhe putzen. 
•  Prendiamo un caffè. •  Trinken wir einen Kaffee. 
•  Faccio la doccia ogni sera. •  Ich dusche jeden Abend. 
•  Sai fare il nodo alla cravatta? •  Kannst du eine Krawatte binden? 
•  Hai un caricabatterie? •  Hast du ein Ladegerät? 
•  Ci vediamo venerdì. •  Wir sehen uns am Freitag. 
•  Mia madre prepara la cena ogni giorno. •  Meine Mutter macht jeden Tag das Abendessen. 
•  A volte mangiamo la pizza. •  Manchmal essen wir auch Pizza. 
•  Mettiti i pantaloni. •  Zieh die Hose an. 
•  Di solito andiamo a fare shopping il venerdì. •  Wir gehen normalerweise am Freitag einkaufen. 
•  Odiavo alzarmi presto. •  Ich hasste es, früh aufzustehen. 
•  Due giorni alla settimana torno a casa presto. •  An zwei Tagen in der Woche komme ich früh nach Hause. 
•  Andiamo a fare la spesa tre volte alla 
settimana. 

•  Wir gehen dreimal in der Woche einkaufen. 

•  Prendi i pantaloncini e una maglietta. •  Nimm eine kurze Hose und ein T-Shirt. 
•  Le feste sono spesso rumorose. •  Partys sind oft laut. 
•  Faccio sempre la doccia la mattina. •  Ich dusche immer am Morgen. 
•  Domenica andiamo in montagna. •  Am Sonntag gehen wir in die Berge. 
•  Arriva ogni sabato. •  Er kommt jeden Samstag. 
•  Odio stare a casa da solo. •  Ich hasse es, allein zu Hause zu sein. 
•  Arrivo a scuola prima delle sette. •  Ich komme vor sieben Uhr in die Schule. 
•  Aspetti tua sorella? •  Wartest du auf deine Schwester? 
•  Lei indossa spesso i jeans. •  Sie trägt oft Jeans. 
•  Andate a casa e riposatevi un po´. •  Geht nach Hause und ruht euch aus. 
•  Dov'è il mio portafoglio? •  Wo ist meine Geldbörse? 
•  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. •  Nimm eine Jacke mit, es ist ziemlich kalt draußen. 
•  Indossa spesso vestiti vecchi. •  Er trägt oft alte Kleidung. 
•  A che ora arrivi al lavoro? •  Um wie viel Uhr kommst du zur Arbeit? 
•  Mi sono alzato alle cinque del mattino. •  Ich stand um fünf Uhr morgens auf. 
•  Mi sono svegliata alle cinque del mattino. •  Ich wachte um fünf Uhr am Morgen auf. 
•  Spesso mangio pane e burro a colazione. •  Ich esse oft Brot und Butter zum Frühstück. 
•  Togliti i vestiti e fatti una doccia. •  Zieh deine Kleidung aus und geh duschen. 

LekƟon 06_Tag_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  Er trägt oft alte Kleidung. •  Indossa spesso vestiti vecchi. 
•  Um wie viel Uhr frühstückst du? •  A che ora fai colazione? 
•  Ich esse oft Brot und Butter zum Frühstück. •  Spesso mangio pane e burro a colazione. 
•  Ich ziehe mich vor dem Frühstück an. •  Mi vesto prima di fare colazione. 
•  Ich esse Toast und Eier zum Frühstück. •  A colazione mangio pane tostato e uova. 
•  Ich habe vergessen, den Computer 
auszuschalten. 

•  Ho dimenticato di spegnere il computer. 

•  Partys sind oft laut. •  Le feste sono spesso rumorose. 
•  Am Samstag gehen wir einkaufen. •  Sabato andiamo a fare shopping. 
•  Nimm eine kurze Hose und ein T-Shirt. •  Prendi i pantaloncini e una maglietta. 
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•  Mach das Bett, bevor du zur Schule gehst. •  Fai il letto prima di andare a scuola. 
•  Ich hasse es, allein zu Hause zu sein. •  Odio stare a casa da solo. 
•  Kannst du es abholen? •  Puoi raccoglierlo? 
•  Nehmen Sie die schmutzigen Sachen und 
stecken Sie sie in die Waschmaschine. 

•  Raccolga i vestiti sporchi e li metta in lavatrice. 

•  Sie trägt oft Jeans. •  Lei indossa spesso i jeans. 
•  Um wie viel Uhr kommst du zur Arbeit? •  A che ora arrivi al lavoro? 
•  Räum dein Zimmer auf, bevor du rausgehst. •  Metti in ordine la tua stanza prima di uscire. 
•  Wartest du auf deine Schwester? •  Aspetti tua sorella? 
•  Ich habe den Bus verpasst und bin deshalb zu 
spät gekommen. 

•  Ho perso l'autobus e quindi sono arrivato tardi. 

•  Nach dem Essen räumst du die Spülmaschine 
ein. 

•  Dopo il pasto carica la lavastoviglie. 

•  Frauen gehen oft zum Friseur. •  Le donne vanno spesso dal parrucchiere. 
•  Ich komme gegen 17 Uhr nach Hause. •  Torno a casa verso le cinque del pomeriggio. 
•  Wir essen irgendwo im Stadtzentrum zu Mittag. •  Pranziamo da qualche parte in centro città. 

•  Wir sehen jeden Abend fern. •  Guardiamo la TV ogni sera. 
•  Deck den Tisch, wir essen gleich. •  Apparecchia la tavola, stiamo per mangiare. 
•  Sonntags gehen wir nie aus. •  Non usciamo mai la domenica. 
•  Ich hasste es, früh aufzustehen. •  Odiavo alzarmi presto. 
•  Es regnet. Nimm einen Regenschirm. •  Sta piovendo. Prendi un ombrello. 
•  Was machst du am Donnerstag? •  Cosa fai giovedì? 
•  Ich versuche, acht Stunden zu schlafen, aber 
das ist nicht immer möglich. 

•  Cerco di dormire otto ore, ma non è sempre possibile. 

•  Ich dusche immer am Morgen. •  Faccio sempre la doccia la mattina. 
•  Ich stand um fünf Uhr morgens auf. •  Mi sono alzato alle cinque del mattino. 
•  Geht nach Hause und ruht euch aus. •  Andate a casa e riposatevi un po´. 
•  Zieh die Hose an. •  Mettiti i pantaloni. 
•  Kannst du eine Krawatte binden? •  Sai fare il nodo alla cravatta? 
•  Mittwochs spiele ich Basketball. •  Il mercoledì gioco a basket. 
•  Wir sehen uns am Freitag. •  Ci vediamo venerdì. 
•  Ich dusche jeden Abend. •  Faccio la doccia ogni sera. 
•  Es ist kalt draußen. •  Fa freddo fuori. 
•  Welchen Sport machst du? •  Che sport fai? 
•  Hast du ein Ladegerät? •  Hai un caricabatterie? 
•  Wo ist meine Geldbörse? •  Dov'è il mio portafoglio? 
•  Wir gehen normalerweise am Freitag 
einkaufen. 

•  Di solito andiamo a fare shopping il venerdì. 

•  Ich wachte um fünf Uhr am Morgen auf. •  Mi sono svegliata alle cinque del mattino. 
•  Um wie viel Uhr stehst du auf? •  A che ora ti alzi? 
•  An zwei Tagen in der Woche komme ich früh 
nach Hause. 

•  Due giorni alla settimana torno a casa presto. 

•  Wir gehen dreimal in der Woche einkaufen. •  Andiamo a fare la spesa tre volte alla settimana. 
•  Ich gehe gegen zehn ins Bett. •  Vado a letto verso le dieci di sera. 
•  Ich gehe frühmorgens zur Arbeit. •  Vado al lavoro la mattina presto. 
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•  Ich nehme mehrmals in der Woche ein Bad. •  Faccio il bagno diverse volte alla settimana. 
•  Trinken wir einen Kaffee. •  Prendiamo un caffè. 
•  Ich komme vor sieben Uhr in die Schule. •  Arrivo a scuola prima delle sette. 
•  Hast du den Fernseher an? •  Hai la TV accesa? 
•  Wenn ich nach Hause komme, werde ich mich 
entspannen. 

•  Quando arriverò a casa, mi rilasserò. 

•  Manchmal essen wir auch Pizza. •  A volte mangiamo la pizza. 
•  Meine Mutter macht jeden Tag das 
Abendessen. 

•  Mia madre prepara la cena ogni giorno. 

•  Sie trägt eine Jeans und eine Bluse. •  Indossa jeans e una camicetta. 
•  Er kommt jeden Samstag. •  Arriva ogni sabato. 
•  Manchmal wache ich ohne Wecker auf. •  A volte mi sveglio senza la sveglia. 
•  Dreimal pro Woche gehen wir einkaufen. •  Andiamo a fare la spesa tre volte alla settimana. 
•  Wir gehen oft in die Bar. •  Andiamo spesso al bar. 
•  Wir gehen zweimal in der Woche einkaufen. •  Facciamo la spesa due volte alla settimana. 
•  Am Sonntag gehen wir in die Berge. •  Domenica andiamo in montagna. 
•  Ich frühstücke gern auf der Terrasse. •  Mi piace fare colazione sulla terazza. 
•  Sie liebt es, spät aufzustehen. •  Lei ama alzarsi tardi. 
•  Hast du Socken an? •  Indossi i calzini? 
•  Um wie viel Uhr wachst du auf? •  A che ora ti svegli? 
•  Er fährt morgen weg. •  Parte domani. 
•  Ich suche einen Job. •  Sto cercando un lavoro. 
•  Um wie viel Uhr gehst du zur Arbeit? •  A che ora vai al lavoro? 
•  Normalerweise fahren wir mit dem Auto. •  Di solito andiamo in macchina. 
•  Mach die Küche sauber und bring den Müll 
raus. 

•  Pulisci la cucina e porta fuori la spazzatura. 

•  Wir waschen einmal in der Woche. •  Facciamo il bucato una volta alla settimana. 
•  Nimm eine Jacke mit, es ist ziemlich kalt 
draußen. 

•  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. 

•  Um wie viel Uhr kannst du mich abholen? •  A che ora puoi venire a prendermi? 
•  Ich habe sehr gut geschlafen. •  Ho dormito molto bene. 
•  Du solltest deine Schuhe putzen. •  Dovresti pulire le tue scarpe. 
•  Nimm einen Pullover, es ist kalt draußen. •  Prendi un maglione, fuori fa freddo. 
•  Zieh deine Kleidung aus und geh duschen. •  Togliti i vestiti e fatti una doccia. 
•  Am Samstagmorgen mache ich die Hausarbeit. •  Il sabato mattina faccio i lavori domestici. 
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LekƟon 07_Essen_Wortschatz_Hören Sie! 
•  argentino •  argentinisch 
•  avere sete •  durstig 
•  dolci •  Süßigkeiten 
•  pasta •  Nudeln 
•  dessert •  Nachspeise 
•  extra, in più •  extra 
•  cipolle •  Zwiebeln 
•  biscotti •  Kekse 
•  Turco •  türkisch 
•  dieta •  Diät 
•  funghi •  Pilze 
•  Belga •  belgisch 
•  macedonia di frutta •  Obstsalat 
•  extra, in più •  extra 
•  riso •  Reis 
•  peperoni •  Paprika 
•  biscotto •  Keks 
•  unire •  sich anschließen 
•  succo •  Saft 
•  offrire •  anbieten 
•  patatine fritte •  Chips, Pommes frites 
•  tagliare •  schneiden 
•  latte •  Milch 
•  marmellata •  Marmelade 
•  forno •  Ofen 
•  carote •  Karotten 
•  patatine fritte •  Chips 
•  ciotola •  Schüssel 
•  insalata •  Salat 
•  Thai •  thailändisch 
•  caldo •  warm 
•  caldo •  heiß 
•  onda •  Welle 
•  mangiare un panino •  ein Sandwich essen 
•  mela •  Apfel 
•  pollo •  Hähnchen 
•  pranzo •  Mittagessen 
•  erbe aromatiche •  Kräuter 
•  pomodori •  Tomaten 
•  scrivania •  Schreibtisch 
•  arancia •  Orange 
•  sandwich •  Sandwich 
•  cioccolato •  Schokolade 
•  caffè •  Kaffee 
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•  panna montata •  Sahne 
•  mangiare •  essen 
•  gelato •  Eis 
•  pizza •  Pizza 
•  ricetta •  Rezept 
•  prendere un drink •  etwas trinken 
•  meno •  weniger 
•  misto •  gemischt 
•  cena •  Abendessen 
•  eccellente •  ausgezeichnet 
•  ubriaco •  betrunken 
•  cucina •  Kochen 
•  tè •  Tee 
•  infornare •  backen 
•  avere un buon odore •  riechen 
•  pane •  Brot 
•  dente •  Zahn 
•  zucchero •  Zucker 
•  carne •  Fleisch 
•  preferire •  bevorzugen 
•  cesto •  Korb 
•  cereali •  Müsli 
•  colazione •  Frühstück 
•  lattuga •  Kopfsalat 
•  piatto •  Gericht 
•  ha mangiato •  gegessen 
•  caramella •  Süßigkeit 
•  frutta •  Obst 
•  frutti di mare •  Meeresfrüchte 
•  tazza •  Tasse 
•  arance •  Orangen 
•  affamato •  hungrig 
•  mix •  Mischung 
•  ananas •  Ananas 
•  fetta •  Scheibe 
•  spagnolo •  spanisch 
•  salmone •  Lachs 
•  uccidere •  töten 
•  spuntino •  Snacks 
•  spezie •  Gewürze 
•  cereali •  Müsli 
•  piselli •  Erbsen 
•  formaggio •  Käse 
•  pesce •  Fisch 
•  tonno •  Thunfisch 
•  patate •  Kartoffeln 
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•  Brasiliano •  brasilianisch 
•  bere •  trinken 

LekƟon 07_Essen_Wortschatz_Übersetzen Sie! 
•  Zucker •  zucchero 
•  backen •  infornare 
•  Obst •  frutta 
•  Schüssel •  ciotola 
•  Süßigkeit •  caramella 
•  Rezept •  ricetta 
•  Fisch •  pesce 
•  Diät •  dieta 
•  Erbsen •  piselli 
•  Mittagessen •  pranzo 
•  Zwiebeln •  cipolle 
•  betrunken •  ubriaco 
•  Tasse •  tazza 
•  anbieten •  offrire 
•  Nudeln •  pasta 
•  ein Sandwich essen •  mangiare un panino 
•  spanisch •  spagnolo 
•  sich anschließen •  unire 
•  Saft •  succo 
•  Salat •  insalata 
•  Zahn •  dente 
•  hungrig •  affamato 
•  heiß •  caldo 
•  Ofen •  forno 
•  Käse •  formaggio 
•  Milch •  latte 
•  extra •  extra, in più 
•  Fleisch •  carne 
•  Kartoffeln •  patate 
•  Scheibe •  fetta 
•  weniger •  meno 
•  Paprika •  peperoni 
•  Kräuter •  erbe aromatiche 
•  Müsli •  cereali 
•  Keks •  biscotto 
•  Hähnchen •  pollo 
•  schneiden •  tagliare 
•  Apfel •  mela 
•  türkisch •  Turco 
•  Welle •  onda 
•  Chips •  patatine fritte 
•  Chips, Pommes frites •  patatine fritte 
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•  belgisch •  Belga 
•  Sandwich •  sandwich 
•  etwas trinken •  prendere un drink 
•  Pilze •  funghi 
•  durstig •  avere sete 
•  Mischung •  mix 
•  Kekse •  biscotti 
•  argentinisch •  argentino 
•  trinken •  bere 
•  töten •  uccidere 
•  Tee •  tè 
•  Gericht •  piatto 
•  Thunfisch •  tonno 
•  Karotten •  carote 
•  essen •  mangiare 
•  bevorzugen •  preferire 
•  Kopfsalat •  lattuga 
•  thailändisch •  Thai 
•  Reis •  riso 
•  Schokolade •  cioccolato 
•  Orange •  arancia 
•  Korb •  cesto 
•  gemischt •  misto 
•  Frühstück •  colazione 
•  Marmelade •  marmellata 
•  ausgezeichnet •  eccellente 
•  Sahne •  panna montata 
•  Abendessen •  cena 
•  Pizza •  pizza 
•  Schreibtisch •  scrivania 
•  Obstsalat •  macedonia di frutta 
•  Kochen •  cucina 
•  warm •  caldo 
•  riechen •  avere un buon odore 
•  Eis •  gelato 
•  gegessen •  ha mangiato 
•  Gewürze •  spezie 
•  brasilianisch •  Brasiliano 
•  extra •  extra, in più 
•  Meeresfrüchte •  frutti di mare 
•  Müsli •  cereali 
•  Nachspeise •  dessert 
•  Snacks •  spuntino 
•  Brot •  pane 
•  Süßigkeiten •  dolci 
•  Tomaten •  pomodori 
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•  Kaffee •  caffè 
•  Orangen •  arance 
•  Ananas •  ananas 
•  Lachs •  salmone 

LekƟon 07_Essen_Wortschatz_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  argentino •  argentinisch 
•  Questa bistecca è argentina. •  Dieses Steak ist argentinisch. 
•  infornare •  backen 
•  Adoro i panini appena sfornati. •  Ich liebe frisch gebackene Brötchen. 
•  cesto •  Korb 
•  È un cesto pieno di dolci. •  Das ist ein Korb voller Süßigkeiten. 
•  ciotola •  Schüssel 
•  Puoi passarmi la ciotola? •  Kannst du mir die Schüssel reichen? 
•  caramella •  Süßigkeit 
•  Vuoi una caramella? •  Willst du Süßigkeiten? 
•  biscotto •  Keks 
•  Prendi un biscotto. •  Nimm einen Keks. 
•  cucina •  Kochen 
•  Adoro cucinare •  Ich liebe Kochen. 
•  panna montata •  Sahne 
•  C'è della panna montata sulla torta. •  Da ist Schlagsahne auf der Torte. 
•  tazza •  Tasse 
•  Posso avere un'altra tazza? •  Kann ich noch eine Tasse haben? 
•  dieta •  Diät 
•  Sei a dieta? •  Bist du auf Diät? 
•  piatto •  Gericht 
•  Il piatto principale è senza carne. •  Das Hauptgericht ist fleischlos. 
•  ubriaco •  betrunken 
•  È ubriaco. •  Er ist betrunken. 
•  eccellente •  ausgezeichnet 
•  La carne è eccellente. •  Das Fleisch ist ausgezeichnet. 
•  extra, in più •  extra 
•  Prenderò del riso in più. •  Ich nehme noch extra Reis. 
•  pesce •  Fisch 
•  Ti piace il pesce? •  Magst du Fisch? 
•  caldo •  heiß 
•  Stai attento! Il caffè è caldo. •  Sei vorsichtig! Der Kaffee ist heiß. 
•  gelato •  Eis 
•  Vuoi un gelato? •  Möchtest du ein Eis? 
•  unire •  sich anschließen 
•  Noi andiamo a cena. Vuoi unirti a noi? •  Wir gehen zum Abendessen. Möchtest du dich uns  

anschließen? 
•  succo •  Saft 
•  Vuoi un po' di succo? •  Möchtest du etwas Saft? 
•  uccidere •  töten 



 110 

•  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. •  Ich würde für ein Stück Schokolade sterben. 
•  meno •  weniger 
•  Mangia meno di prima. •  Er isst weniger als früher. 
•  mix •  Mischung 
•  È un mix di sapori. •  Es ist eine Mischung aus verschiedenen  

Geschmacksrichtungen. 
•  misto •  gemischt 
•  Avete un'insalata mista? •  Haben Sie gemischten Salat? 
•  forno •  Ofen 
•  Cucinare nel forno a microonde non è bene. •  In der Mikrowelle zu kochen ist nicht gut. 
•  preferire •  bevorzugen 
•  Preferisci il vino alla birra? •  Bevorzugst du eher Wein vor Bier? 
•  ricetta •  Rezept 
•  Conosci questa ricetta? •  Kennst du dieses Rezept? 
•  fetta •  Scheibe 
•  Posso avere un'altra fetta? •  Kann ich noch eine Scheibe haben? 
•  avere un buon odore •  riechen 
•  Ha un buon odore. •  Es riecht gut. 
•  spagnolo •  spanisch 
•  La cucina spagnola è molto deliziosa. •  Die spanische Küche ist sehr lecker. 
•  Thai •  thailändisch 
•  Il cibo thailandese è molto popolare. •  Thailändisches Essen ist sehr beliebt. 
•  dente •  Zahn 
•  Ho un debole per i dolci. •  Ich habe Lust auf Süßes. 
•  caldo •  warm 
•  Una bella tazza di caffè caldo sarebbe perfetta. •  Eine schöne warme Tasse Kaffee wäre toll. 

•  onda •  Welle 
•  Il forno a microonde è laggiù. •  Der Mikrowellenherd steht dort drüben. 
•  tagliare •  schneiden 
•  Ha tagliato il pane. •  Sie schnitt Brot. 
•  offrire •  anbieten 
•  Posso offrirle qualcosa da bere? •  Darf ich Ihnen etwas zu trinken anbieten? 
•  pollo •  Hähnchen 
•  Vuoi una bistecca di pollo? •  Willst du ein Hähnchensteak? 
•  Belga •  belgisch 
•  Ti piace il cioccolato belga? •  Magst du belgische Schokolade? 
•  Brasiliano •  brasilianisch 
•  Questo caffè è brasiliano. •  Das ist brasilianischer Kaffee. 
•  Turco •  türkisch 
•  Bevi caffè turco? •  Trinkst du türkischen Kaffee? 
•  scrivania •  Schreibtisch 
•  Ho solo un tramezzino sulla mia scrivania.  •  Ich esse nur ein Sandwich an meinem Schreibtisch. 
•  pasta •  Nudeln 
•  Mi piace la pasta per pranzo. •  Ich mag Nudeln zum Mittagessen. 
•  pizza •  Pizza 
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•  Prendiamo un po' di pizza. •  Lass uns eine Pizza essen. 
•  insalata •  Salat 
•  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. •  Ich hätte gerne einen Tomatensalat, bitte. 
•  sandwich •  Sandwich 
•  Prendi un panino. •  Nimm dir ein Sandwich. 
•  arancia •  Orange 
•  Abbiamo delle arance? •  Haben wir Orangen? 
•  affamato •  hungrig 
•  Hai fame? •  Bist du hungrig? 
•  avere sete •  durstig 
•  Hai sete? •  Bist du durstig? 
•  bere •  trinken 
•  Può bere del tè? •  Können Sie Tee trinken? 
•  mangiare •  essen 
•  Ti piace mangiare i pasti cinesi? •  Isst du gerne chinesisch? 
•  prendere un drink •  etwas trinken 
•  Prendi con me un drink. •  Trink etwas mit mir. 
•  mangiare un panino •  ein Sandwich essen 
•  Vuole un panino? •  Wollen Sie ein Sandwich essen? 
•  mela •  Apfel 
•  Vuoi una mela? •  Möchtest du einen Apfel? 
•  biscotti •  Kekse 
•  Se hai fame, prendi dei biscotti. •  Wenn du Hunger hast, nimm ein paar Kekse. 
•  pane •  Brot 
•  Posso avere dell'altro pane? •  Kann ich noch etwas Brot haben? 
•  colazione •  Frühstück 
•  Cosa c'è per colazione? •  Was gibt es zum Frühstück? 
•  carote •  Karotten 
•  Le carote fanno bene alla vista. •  Karotten sind gut für die Augen. 
•  cereali •  Müsli 
•  Non mi piacciono i cereali a colazione. •  Ich mag kein Müsli zum Frühstück. 
•  formaggio •  Käse 
•  Prendi del prosciutto e del formaggio. •  Nimm etwas Schinken und Käse. 
•  patatine fritte •  Chips, Pommes frites 
•  Pesce e patatine fritte è il mio pasto d´asporto 
preferito. 

•  Fish and Chips esse ich am liebsten zum Mitnehmen. 

•  cioccolato •  Schokolade 
•  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. •  Ich würde für ein Stück Schokolade sterben. 
•  caffè •  Kaffee 
•  Vuoi un caffè? •  Willst du einen Kaffee? 
•  patatine fritte •  Chips 
•  Le patatine fritte sono molto popolari. •  Chips sind sehr beliebt. 
•  dessert •  Nachspeise 
•  Come dessert può prendere la torta di mele. •  Als Nachspeise können Sie Apfelkuchen essen. 
•  frutta •  Obst 
•  Hai mangiato questa frutta? •  Hast du dieses Obst gegessen? 
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•  macedonia di frutta •  Obstsalat 
•  Come dessert prendo una macedonia. •  Als Nachspeise esse ich einen Obstsalat. 
•  erbe aromatiche •  Kräuter 
•  Preparo sempre erbe aromatiche secche. •  Ich trockne immer Kräuter. 
•  marmellata •  Marmelade 
•  Mi piace il pane con burro e marmellata. •  Ich mag Brot mit Butter und Marmelade. 
•  lattuga •  Kopfsalat 
•  Metti un po' di lattuga nell'insalata. •  Gib etwas Kopfsalat in den Salat. 
•  pranzo •  Mittagessen 
•  Vorrei invitarLa a pranzo. •  Ich würde Sie gerne zum Mittagessen einladen. 
•  cena •  Abendessen 
•  Si serve la cena. •  Das Abendessen wird serviert. 
•  carne •  Fleisch 
•  Non mi piace mangiare carne. •  Ich esse nicht gerne Fleisch. 
•  latte •  Milch 
•  C'è del latte in frigo? •  Ist noch Milch im Kühlschrank? 
•  funghi •  Pilze 
•  La salsa è fatta con verdure stufate e funghi. •  Die Soße besteht aus gedünstetem Gemüse und Pilzen. 
•  cipolle •  Zwiebeln 
•  Mettici più cipolla, per favore. •  Gib bitte mehr Zwiebeln rein. 
•  arance •  Orangen 
•  Una spremuta di arance fresche è un must. •  Ein Saft aus frischen Orangen ist ein Muss. 
•  piselli •  Erbsen 
•  La zuppa di piselli è molto gustosa. •  Erbsensuppe ist sehr lecker. 
•  peperoni •  Paprika 
•  Taglia dei peperoni rossi e aggiungili alla carne. •  Schneide einige rote Paprikaschoten und gib sie zum Fleisch. 

•  ananas •  Ananas 
•  Vuoi un po' di succo di ananas? •  Möchtest du etwas Ananassaft? 
•  patate •  Kartoffeln 
•  Fai bollire le patate sbucciate venti minuti. •  Geschälte Kartoffeln kochen zwanzig Minuten. 
•  riso •  Reis 
•  Posso averlo con il riso? •  Kann ich es mit Reis bekommen? 
•  salmone •  Lachs 
•  Adoro la torta al salmone. •  Ich mag Lachskuchen sehr. 
•  frutti di mare •  Meeresfrüchte 
•  Ti piacciono i frutti di mare? •  Magst du Meeresfrüchte? 
•  spuntino •  Snacks 
•  Gli spuntini vengono distribuiti alle dieci. •  Die Snacks werden um zehn Uhr verteilt. 
•  spezie •  Gewürze 
•  Le spezie più tipiche sono pepe, peperoncino e 
cannella. 

•  Die typischsten Gewürze sind Pfeffer, roter Pfeffer und Zimt. 

•  zucchero •  Zucker 
•  Vuoi un po' di zucchero? •  Möchtest du etwas Zucker? 
•  dolci •  Süßigkeiten 
•  I dolci fanno male ai denti. •  Süßigkeiten sind schlecht für unsere Zähne. 
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•  tè •  Tee 
•  Vuoi del tè? •  Möchtest du einen Tee? 
•  pomodori •  Tomaten 
•  Nel nostro orto coltiviamo pomodori. •  Wir bauen in unserem Gemüsegarten Tomaten an. 
•  tonno •  Thunfisch 
•  Prendo una trancio di tonno e un'insalata di 
contorno. 

•  Ich esse Thunfischsteak und einen Salat dazu. 

•  ha mangiato •  gegessen 
•   Avete mangiato? •  Habt ihr schon gegessen? 
•  extra, in più •  extra 
•  Prenderò del riso in più. •  Ich nehme noch extra Reis. 
•  cereali •  Müsli 
•  Non mi piacciono i cereali a colazione. •  Ich mag kein Müsli zum Frühstück. 

LekƟon 07_Essen_Wortschatz_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  argentinisch •  argentino 
•  Dieses Steak ist argentinisch. •  Questa bistecca è argentina. 
•  backen •  infornare 
•  Ich liebe frisch gebackene Brötchen. •  Adoro i panini appena sfornati. 
•  Korb •  cesto 
•  Das ist ein Korb voller Süßigkeiten. •  È un cesto pieno di dolci. 
•  Schüssel •  ciotola 
•  Kannst du mir die Schüssel reichen? •  Puoi passarmi la ciotola? 
•  Süßigkeit •  caramella 
•  Willst du Süßigkeiten? •  Vuoi una caramella? 
•  Keks •  biscotto 
•  Nimm einen Keks. •  Prendi un biscotto. 
•  Kochen •  cucina 
•  Ich liebe Kochen. •  Adoro cucinare 
•  Sahne •  panna montata 
•  Da ist Schlagsahne auf der Torte. •  C'è della panna montata sulla torta. 
•  Tasse •  tazza 
•  Kann ich noch eine Tasse haben? •  Posso avere un'altra tazza? 
•  Diät •  dieta 
•  Bist du auf Diät? •  Sei a dieta? 
•  Gericht •  piatto 
•  Das Hauptgericht ist fleischlos. •  Il piatto principale è senza carne. 
•  betrunken •  ubriaco 
•  Er ist betrunken. •  È ubriaco. 
•  ausgezeichnet •  eccellente 
•  Das Fleisch ist ausgezeichnet. •  La carne è eccellente. 
•  extra •  extra, in più 
•  Ich nehme noch extra Reis. •  Prenderò del riso in più. 
•  Fisch •  pesce 
•  Magst du Fisch? •  Ti piace il pesce? 
•  heiß •  caldo 
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•  Sei vorsichtig! Der Kaffee ist heiß. •  Stai attento! Il caffè è caldo. 
•  Eis •  gelato 
•  Möchtest du ein Eis? •  Vuoi un gelato? 
•  sich anschließen •  unire 
•  Wir gehen zum Abendessen. Möchtest du dich 
uns anschließen? 

•  Noi andiamo a cena. Vuoi unirti a noi? 

•  Saft •  succo 
•  Möchtest du etwas Saft? •  Vuoi un po' di succo? 
•  töten •  uccidere 
•  Ich würde für ein Stück Schokolade sterben. •  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. 
•  weniger •  meno 
•  Er isst weniger als früher. •  Mangia meno di prima. 
•  Mischung •  mix 
•  Es ist eine Mischung aus verschiedenen 
Geschmacksrichtungen. 

•  È un mix di sapori. 

•  gemischt •  misto 
•  Haben Sie gemischten Salat? •  Avete un'insalata mista? 
•  Ofen •  forno 
•  In der Mikrowelle zu kochen ist nicht gut. •  Cucinare nel forno a microonde non è bene. 
•  bevorzugen •  preferire 
•  Bevorzugst du eher Wein vor Bier? •  Preferisci il vino alla birra? 
•  Rezept •  ricetta 
•  Kennst du dieses Rezept? •  Conosci questa ricetta? 
•  Scheibe •  fetta 
•  Kann ich noch eine Scheibe haben? •  Posso avere un'altra fetta? 
•  riechen •  avere un buon odore 
•  Es riecht gut. •  Ha un buon odore. 
•  spanisch •  spagnolo 
•  Die spanische Küche ist sehr lecker. •  La cucina spagnola è molto deliziosa. 
•  thailändisch •  Thai 
•  Thailändisches Essen ist sehr beliebt. •  Il cibo thailandese è molto popolare. 
•  Zahn •  dente 
•  Ich habe Lust auf Süßes. •  Ho un debole per i dolci. 
•  warm •  caldo 
•  Eine schöne warme Tasse Kaffee wäre toll. •  Una bella tazza di caffè caldo sarebbe perfetta. 
•  Welle •  onda 
•  Der Mikrowellenherd steht dort drüben. •  Il forno a microonde è laggiù. 
•  schneiden •  tagliare 
•  Sie schnitt Brot. •  Ha tagliato il pane. 
•  anbieten •  offrire 
•  Darf ich Ihnen etwas zu trinken anbieten? •  Posso offrirle qualcosa da bere? 
•  Hähnchen •  pollo 
•  Willst du ein Hähnchensteak? •  Vuoi una bistecca di pollo? 
•  belgisch •  Belga 
•  Magst du belgische Schokolade? •  Ti piace il cioccolato belga? 
•  brasilianisch •  Brasiliano 



 115 

•  Das ist brasilianischer Kaffee. •  Questo caffè è brasiliano. 
•  türkisch •  Turco 
•  Trinkst du türkischen Kaffee? •  Bevi caffè turco? 
•  Schreibtisch •  scrivania 
•  Ich esse nur ein Sandwich an meinem 
Schreibtisch. 

•  Ho solo un tramezzino sulla mia scrivania.  

•  Nudeln •  pasta 
•  Ich mag Nudeln zum Mittagessen. •  Mi piace la pasta per pranzo. 
•  Pizza •  pizza 
•  Lass uns eine Pizza essen. •  Prendiamo un po' di pizza. 
•  Salat •  insalata 
•  Ich hätte gerne einen Tomatensalat, bitte. •  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. 
•  Sandwich •  sandwich 
•  Nimm dir ein Sandwich. •  Prendi un panino. 
•  Orange •  arancia 
•  Haben wir Orangen? •  Abbiamo delle arance? 
•  hungrig •  affamato 
•  Bist du hungrig? •  Hai fame? 
•  durstig •  avere sete 
•  Bist du durstig? •  Hai sete? 
•  trinken •  bere 
•  Können Sie Tee trinken? •  Può bere del tè? 
•  essen •  mangiare 
•  Isst du gerne chinesisch? •  Ti piace mangiare i pasti cinesi? 
•  etwas trinken •  prendere un drink 
•  Trink etwas mit mir. •  Prendi con me un drink. 
•  ein Sandwich essen •  mangiare un panino 
•  Wollen Sie ein Sandwich essen? •  Vuole un panino? 
•  Apfel •  mela 
•  Möchtest du einen Apfel? •  Vuoi una mela? 
•  Kekse •  biscotti 
•  Wenn du Hunger hast, nimm ein paar Kekse. •  Se hai fame, prendi dei biscotti. 
•  Brot •  pane 
•  Kann ich noch etwas Brot haben? •  Posso avere dell'altro pane? 
•  Frühstück •  colazione 
•  Was gibt es zum Frühstück? •  Cosa c'è per colazione? 
•  Karotten •  carote 
•  Karotten sind gut für die Augen. •  Le carote fanno bene alla vista. 
•  Müsli •  cereali 
•  Ich mag kein Müsli zum Frühstück. •  Non mi piacciono i cereali a colazione. 
•  Käse •  formaggio 
•  Nimm etwas Schinken und Käse. •  Prendi del prosciutto e del formaggio. 
•  Chips, Pommes frites •  patatine fritte 
•  Fish and Chips esse ich am liebsten zum 
Mitnehmen. 

•  Pesce e patatine fritte è il mio pasto d´asporto preferito. 

•  Schokolade •  cioccolato 
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•  Ich würde für ein Stück Schokolade sterben. •  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. 
•  Kaffee •  caffè 
•  Willst du einen Kaffee? •  Vuoi un caffè? 
•  Chips •  patatine fritte 
•  Chips sind sehr beliebt. •  Le patatine fritte sono molto popolari. 
•  Nachspeise •  dessert 
•  Als Nachspeise können Sie Apfelkuchen essen. •  Come dessert può prendere la torta di mele. 

•  Obst •  frutta 
•  Hast du dieses Obst gegessen? •  Hai mangiato questa frutta? 
•  Obstsalat •  macedonia di frutta 
•  Als Nachspeise esse ich einen Obstsalat. •  Come dessert prendo una macedonia. 
•  Kräuter •  erbe aromatiche 
•  Ich trockne immer Kräuter. •  Preparo sempre erbe aromatiche secche. 
•  Marmelade •  marmellata 
•  Ich mag Brot mit Butter und Marmelade. •  Mi piace il pane con burro e marmellata. 
•  Kopfsalat •  lattuga 
•  Gib etwas Kopfsalat in den Salat. •  Metti un po' di lattuga nell'insalata. 
•  Mittagessen •  pranzo 
•  Ich würde Sie gerne zum Mittagessen einladen. •  Vorrei invitarLa a pranzo. 

•  Abendessen •  cena 
•  Das Abendessen wird serviert. •  Si serve la cena. 
•  Fleisch •  carne 
•  Ich esse nicht gerne Fleisch. •  Non mi piace mangiare carne. 
•  Milch •  latte 
•  Ist noch Milch im Kühlschrank? •  C'è del latte in frigo? 
•  Pilze •  funghi 
•  Die Soße besteht aus gedünstetem Gemüse 
und Pilzen. 

•  La salsa è fatta con verdure stufate e funghi. 

•  Zwiebeln •  cipolle 
•  Gib bitte mehr Zwiebeln rein. •  Mettici più cipolla, per favore. 
•  Orangen •  arance 
•  Ein Saft aus frischen Orangen ist ein Muss. •  Una spremuta di arance fresche è un must. 
•  Erbsen •  piselli 
•  Erbsensuppe ist sehr lecker. •  La zuppa di piselli è molto gustosa. 
•  Paprika •  peperoni 
•  Schneide einige rote Paprikaschoten und gib sie 
zum Fleisch. 

•  Taglia dei peperoni rossi e aggiungili alla carne. 

•  Ananas •  ananas 
•  Möchtest du etwas Ananassaft? •  Vuoi un po' di succo di ananas? 
•  Kartoffeln •  patate 
•  Geschälte Kartoffeln kochen zwanzig Minuten. •  Fai bollire le patate sbucciate venti minuti. 

•  Reis •  riso 
•  Kann ich es mit Reis bekommen? •  Posso averlo con il riso? 
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•  Lachs •  salmone 
•  Ich mag Lachskuchen sehr. •  Adoro la torta al salmone. 
•  Meeresfrüchte •  frutti di mare 
•  Magst du Meeresfrüchte? •  Ti piacciono i frutti di mare? 
•  Snacks •  spuntino 
•  Die Snacks werden um zehn Uhr verteilt. •  Gli spuntini vengono distribuiti alle dieci. 
•  Gewürze •  spezie 
•  Die typischsten Gewürze sind Pfeffer, roter 
Pfeffer und Zimt. 

•  Le spezie più tipiche sono pepe, peperoncino e cannella. 

•  Zucker •  zucchero 
•  Möchtest du etwas Zucker? •  Vuoi un po' di zucchero? 
•  Süßigkeiten •  dolci 
•  Süßigkeiten sind schlecht für unsere Zähne. •  I dolci fanno male ai denti. 
•  Tee •  tè 
•  Möchtest du einen Tee? •  Vuoi del tè? 
•  Tomaten •  pomodori 
•  Wir bauen in unserem Gemüsegarten Tomaten 
an. 

•  Nel nostro orto coltiviamo pomodori. 

•  Thunfisch •  tonno 
•  Ich esse Thunfischsteak und einen Salat dazu. •  Prendo una trancio di tonno e un'insalata di contorno. 
•  gegessen •  ha mangiato 
•  Habt ihr schon gegessen? •   Avete mangiato? 
•  extra •  extra, in più 
•  Ich nehme noch extra Reis. •  Prenderò del riso in più. 
•  Müsli •  cereali 
•  Ich mag kein Müsli zum Frühstück. •  Non mi piacciono i cereali a colazione. 

LekƟon 07_Essen_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  Vuoi un gelato? •  Möchtest du ein Eis? 
•  La carne è eccellente. •  Das Fleisch ist ausgezeichnet. 
•  Nel nostro orto coltiviamo pomodori. •  Wir bauen in unserem Gemüsegarten Tomaten an. 
•  Posso avere dell'altro pane? •  Kann ich noch etwas Brot haben? 
•  Posso avere un'altra tazza? •  Kann ich noch eine Tasse haben? 
•  Vuoi un po' di succo? •  Möchtest du etwas Saft? 
•  Vuoi un caffè? •  Willst du einen Kaffee? 
•  È ubriaco. •  Er ist betrunken. 
•  La zuppa di piselli è molto gustosa. •  Erbsensuppe ist sehr lecker. 
•  Conosci questa ricetta? •  Kennst du dieses Rezept? 
•  Abbiamo delle arance? •  Haben wir Orangen? 
•  Prendo una trancio di tonno e un'insalata di 
contorno. 

•  Ich esse Thunfischsteak und einen Salat dazu. 

•  Ti piacciono i frutti di mare? •  Magst du Meeresfrüchte? 
•  I dolci fanno male ai denti. •  Süßigkeiten sind schlecht für unsere Zähne. 
•  Una bella tazza di caffè caldo sarebbe perfetta. •  Eine schöne warme Tasse Kaffee wäre toll. 

•  Prendi un panino. •  Nimm dir ein Sandwich. 
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•  Preparo sempre erbe aromatiche secche. •  Ich trockne immer Kräuter. 
•  Adoro la torta al salmone. •  Ich mag Lachskuchen sehr. 
•  Come dessert prendo una macedonia. •  Als Nachspeise esse ich einen Obstsalat. 
•  Hai sete? •  Bist du durstig? 
•  Metti un po' di lattuga nell'insalata. •  Gib etwas Kopfsalat in den Salat. 
•  Questa bistecca è argentina. •  Dieses Steak ist argentinisch. 
•  Puoi passarmi la ciotola? •  Kannst du mir die Schüssel reichen? 
•  Ti piace mangiare i pasti cinesi? •  Isst du gerne chinesisch? 
•  Fai bollire le patate sbucciate venti minuti. •  Geschälte Kartoffeln kochen zwanzig Minuten. 
•  Le carote fanno bene alla vista. •  Karotten sind gut für die Augen. 
•  Ti piace il cioccolato belga? •  Magst du belgische Schokolade? 
•  Adoro i panini appena sfornati. •  Ich liebe frisch gebackene Brötchen. 
•  Come dessert può prendere la torta di mele. •  Als Nachspeise können Sie Apfelkuchen essen. 
•  Hai fame? •  Bist du hungrig? 
•  Vuoi un po' di succo di ananas? •  Möchtest du etwas Ananassaft? 
•  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. •  Ich würde für ein Stück Schokolade sterben. 
•  Ho solo un tramezzino sulla mia scrivania.  •  Ich esse nur ein Sandwich an meinem Schreibtisch. 
•  Noi andiamo a cena. Vuoi unirti a noi? •  Wir gehen zum Abendessen. Möchtest du dich uns 

 anschließen? 
•  Le patatine fritte sono molto popolari. •  Chips sind sehr beliebt. 
•  Prendi con me un drink. •  Trink etwas mit mir. 
•  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. •  Ich würde für ein Stück Schokolade sterben. 
•  Vuoi una mela? •  Möchtest du einen Apfel? 
•  Vuole un panino? •  Wollen Sie ein Sandwich essen? 
•  Posso offrirle qualcosa da bere? •  Darf ich Ihnen etwas zu trinken anbieten? 
•  Mi piace la pasta per pranzo. •  Ich mag Nudeln zum Mittagessen. 
•  Prendiamo un po' di pizza. •  Lass uns eine Pizza essen. 
•  Le spezie più tipiche sono pepe, peperoncino e 
cannella. 

•  Die typischsten Gewürze sind Pfeffer, roter Pfeffer und Zimt. 

•  Prenderò del riso in più. •  Ich nehme noch extra Reis. 
•  La cucina spagnola è molto deliziosa. •  Die spanische Küche ist sehr lecker. 
•  Gli spuntini vengono distribuiti alle dieci. •  Die Snacks werden um zehn Uhr verteilt. 
•  Mi piace il pane con burro e marmellata. •  Ich mag Brot mit Butter und Marmelade. 
•  Adoro cucinare •  Ich liebe Kochen. 
•  Si serve la cena. •  Das Abendessen wird serviert. 
•  Il cibo thailandese è molto popolare. •  Thailändisches Essen ist sehr beliebt. 
•  Taglia dei peperoni rossi e aggiungili alla carne. •  Schneide einige rote Paprikaschoten und gib sie zum Fleisch. 

•  Non mi piacciono i cereali a colazione. •  Ich mag kein Müsli zum Frühstück. 
•  Vuoi del tè? •  Möchtest du einen Tee? 
•  Ti piace il pesce? •  Magst du Fisch? 
•  Stai attento! Il caffè è caldo. •  Sei vorsichtig! Der Kaffee ist heiß. 
•  Non mi piace mangiare carne. •  Ich esse nicht gerne Fleisch. 
•  Cosa c'è per colazione? •  Was gibt es zum Frühstück? 
•  Posso avere un'altra fetta? •  Kann ich noch eine Scheibe haben? 
•  La salsa è fatta con verdure stufate e funghi. •  Die Soße besteht aus gedünstetem Gemüse und Pilzen. 
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•  Sei a dieta? •  Bist du auf Diät? 
•  Bevi caffè turco? •  Trinkst du türkischen Kaffee? 
•  Hai mangiato questa frutta? •  Hast du dieses Obst gegessen? 
•   Avete mangiato? •  Habt ihr schon gegessen? 
•  Prendi un biscotto. •  Nimm einen Keks. 
•  Vuoi una bistecca di pollo? •  Willst du ein Hähnchensteak? 
•  Vorrei invitarLa a pranzo. •  Ich würde Sie gerne zum Mittagessen einladen. 
•  Prenderò del riso in più. •  Ich nehme noch extra Reis. 
•  Prendi del prosciutto e del formaggio. •  Nimm etwas Schinken und Käse. 
•  È un mix di sapori. •  Es ist eine Mischung aus verschiedenen  

Geschmacksrichtungen. 
•  Vuoi un po' di zucchero? •  Möchtest du etwas Zucker? 
•  Preferisci il vino alla birra? •  Bevorzugst du eher Wein vor Bier? 
•  Il piatto principale è senza carne. •  Das Hauptgericht ist fleischlos. 
•  C'è del latte in frigo? •  Ist noch Milch im Kühlschrank? 
•  Ho un debole per i dolci. •  Ich habe Lust auf Süßes. 
•  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. •  Ich hätte gerne einen Tomatensalat, bitte. 
•  Non mi piacciono i cereali a colazione. •  Ich mag kein Müsli zum Frühstück. 
•  Mangia meno di prima. •  Er isst weniger als früher. 
•  È un cesto pieno di dolci. •  Das ist ein Korb voller Süßigkeiten. 
•  Avete un'insalata mista? •  Haben Sie gemischten Salat? 
•  Cucinare nel forno a microonde non è bene. •  In der Mikrowelle zu kochen ist nicht gut. 
•  Se hai fame, prendi dei biscotti. •  Wenn du Hunger hast, nimm ein paar Kekse. 
•  Il forno a microonde è laggiù. •  Der Mikrowellenherd steht dort drüben. 
•  Ha un buon odore. •  Es riecht gut. 
•  Può bere del tè? •  Können Sie Tee trinken? 
•  Ha tagliato il pane. •  Sie schnitt Brot. 
•  Vuoi una caramella? •  Willst du Süßigkeiten? 
•  C'è della panna montata sulla torta. •  Da ist Schlagsahne auf der Torte. 
•  Questo caffè è brasiliano. •  Das ist brasilianischer Kaffee. 
•  Una spremuta di arance fresche è un must. •  Ein Saft aus frischen Orangen ist ein Muss. 
•  Mettici più cipolla, per favore. •  Gib bitte mehr Zwiebeln rein. 
•  Posso averlo con il riso? •  Kann ich es mit Reis bekommen? 
•  Pesce e patatine fritte è il mio pasto d´asporto 
preferito. 

•  Fish and Chips esse ich am liebsten zum Mitnehmen. 

LekƟon 07_Essen_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  In der Mikrowelle zu kochen ist nicht gut. •  Cucinare nel forno a microonde non è bene. 
•  Süßigkeiten sind schlecht für unsere Zähne. •  I dolci fanno male ai denti. 
•  Ein Saft aus frischen Orangen ist ein Muss. •  Una spremuta di arance fresche è un must. 
•  Kannst du mir die Schüssel reichen? •  Puoi passarmi la ciotola? 
•  Möchtest du etwas Ananassaft? •  Vuoi un po' di succo di ananas? 
•  Fish and Chips esse ich am liebsten zum 
Mitnehmen. 

•  Pesce e patatine fritte è il mio pasto d´asporto preferito. 

•  Sei vorsichtig! Der Kaffee ist heiß. •  Stai attento! Il caffè è caldo. 
•  Magst du Meeresfrüchte? •  Ti piacciono i frutti di mare? 
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•  Ich esse nur ein Sandwich an meinem 
Schreibtisch. 

•  Ho solo un tramezzino sulla mia scrivania.  

•  Ich hätte gerne einen Tomatensalat, bitte. •  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. 
•  Habt ihr schon gegessen? •   Avete mangiato? 
•  Als Nachspeise können Sie Apfelkuchen essen. •  Come dessert può prendere la torta di mele. 

•  Bist du durstig? •  Hai sete? 
•  Ich nehme noch extra Reis. •  Prenderò del riso in più. 
•  Der Mikrowellenherd steht dort drüben. •  Il forno a microonde è laggiù. 
•  Das Hauptgericht ist fleischlos. •  Il piatto principale è senza carne. 
•  Ich würde Sie gerne zum Mittagessen einladen. •  Vorrei invitarLa a pranzo. 

•  Er ist betrunken. •  È ubriaco. 
•  Nimm dir ein Sandwich. •  Prendi un panino. 
•  Thailändisches Essen ist sehr beliebt. •  Il cibo thailandese è molto popolare. 
•  Sie schnitt Brot. •  Ha tagliato il pane. 
•  Bevorzugst du eher Wein vor Bier? •  Preferisci il vino alla birra? 
•  Kennst du dieses Rezept? •  Conosci questa ricetta? 
•  Ich esse nicht gerne Fleisch. •  Non mi piace mangiare carne. 
•  Ich würde für ein Stück Schokolade sterben. •  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. 
•  Eine schöne warme Tasse Kaffee wäre toll. •  Una bella tazza di caffè caldo sarebbe perfetta. 
•  Kann ich noch eine Tasse haben? •  Posso avere un'altra tazza? 
•  Ich habe Lust auf Süßes. •  Ho un debole per i dolci. 
•  Es riecht gut. •  Ha un buon odore. 
•  Wir gehen zum Abendessen. Möchtest du dich 
uns anschließen? 

•  Noi andiamo a cena. Vuoi unirti a noi? 

•  Das Abendessen wird serviert. •  Si serve la cena. 
•  Willst du Süßigkeiten? •  Vuoi una caramella? 
•  Ich esse Thunfischsteak und einen Salat dazu. •  Prendo una trancio di tonno e un'insalata di contorno. 
•  Das ist brasilianischer Kaffee. •  Questo caffè è brasiliano. 
•  Da ist Schlagsahne auf der Torte. •  C'è della panna montata sulla torta. 
•  Die spanische Küche ist sehr lecker. •  La cucina spagnola è molto deliziosa. 
•  Haben wir Orangen? •  Abbiamo delle arance? 
•  Ich nehme noch extra Reis. •  Prenderò del riso in più. 
•  Das Fleisch ist ausgezeichnet. •  La carne è eccellente. 
•  Willst du ein Hähnchensteak? •  Vuoi una bistecca di pollo? 
•  Wenn du Hunger hast, nimm ein paar Kekse. •  Se hai fame, prendi dei biscotti. 
•  Möchtest du einen Apfel? •  Vuoi una mela? 
•  Schneide einige rote Paprikaschoten und gib sie 
zum Fleisch. 

•  Taglia dei peperoni rossi e aggiungili alla carne. 

•  Was gibt es zum Frühstück? •  Cosa c'è per colazione? 
•  Ich mag kein Müsli zum Frühstück. •  Non mi piacciono i cereali a colazione. 
•  Es ist eine Mischung aus verschiedenen 
Geschmacksrichtungen. 

•  È un mix di sapori. 

•  Hast du dieses Obst gegessen? •  Hai mangiato questa frutta? 
•  Trinkst du türkischen Kaffee? •  Bevi caffè turco? 
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•  Die Soße besteht aus gedünstetem Gemüse 
und Pilzen. 

•  La salsa è fatta con verdure stufate e funghi. 

•  Wir bauen in unserem Gemüsegarten Tomaten 
an. 

•  Nel nostro orto coltiviamo pomodori. 

•  Isst du gerne chinesisch? •  Ti piace mangiare i pasti cinesi? 
•  Gib bitte mehr Zwiebeln rein. •  Mettici più cipolla, per favore. 
•  Geschälte Kartoffeln kochen zwanzig Minuten. •  Fai bollire le patate sbucciate venti minuti. 

•  Bist du auf Diät? •  Sei a dieta? 
•  Erbsensuppe ist sehr lecker. •  La zuppa di piselli è molto gustosa. 
•  Karotten sind gut für die Augen. •  Le carote fanno bene alla vista. 
•  Als Nachspeise esse ich einen Obstsalat. •  Come dessert prendo una macedonia. 
•  Ich liebe frisch gebackene Brötchen. •  Adoro i panini appena sfornati. 
•  Er isst weniger als früher. •  Mangia meno di prima. 
•  Gib etwas Kopfsalat in den Salat. •  Metti un po' di lattuga nell'insalata. 
•  Magst du Fisch? •  Ti piace il pesce? 
•  Darf ich Ihnen etwas zu trinken anbieten? •  Posso offrirle qualcosa da bere? 
•  Ich trockne immer Kräuter. •  Preparo sempre erbe aromatiche secche. 
•  Bist du hungrig? •  Hai fame? 
•  Lass uns eine Pizza essen. •  Prendiamo un po' di pizza. 
•  Das ist ein Korb voller Süßigkeiten. •  È un cesto pieno di dolci. 
•  Nimm einen Keks. •  Prendi un biscotto. 
•  Kann ich noch etwas Brot haben? •  Posso avere dell'altro pane? 
•  Kann ich noch eine Scheibe haben? •  Posso avere un'altra fetta? 
•  Haben Sie gemischten Salat? •  Avete un'insalata mista? 
•  Möchtest du ein Eis? •  Vuoi un gelato? 
•  Können Sie Tee trinken? •  Può bere del tè? 
•  Chips sind sehr beliebt. •  Le patatine fritte sono molto popolari. 
•  Möchtest du etwas Zucker? •  Vuoi un po' di zucchero? 
•  Ich mag kein Müsli zum Frühstück. •  Non mi piacciono i cereali a colazione. 
•  Möchtest du etwas Saft? •  Vuoi un po' di succo? 
•  Ich liebe Kochen. •  Adoro cucinare 
•  Ich mag Nudeln zum Mittagessen. •  Mi piace la pasta per pranzo. 
•  Trink etwas mit mir. •  Prendi con me un drink. 
•  Ich mag Brot mit Butter und Marmelade. •  Mi piace il pane con burro e marmellata. 
•  Willst du einen Kaffee? •  Vuoi un caffè? 
•  Möchtest du einen Tee? •  Vuoi del tè? 
•  Die Snacks werden um zehn Uhr verteilt. •  Gli spuntini vengono distribuiti alle dieci. 
•  Die typischsten Gewürze sind Pfeffer, roter 
Pfeffer und Zimt. 

•  Le spezie più tipiche sono pepe, peperoncino e cannella. 

•  Ich mag Lachskuchen sehr. •  Adoro la torta al salmone. 
•  Dieses Steak ist argentinisch. •  Questa bistecca è argentina. 
•  Kann ich es mit Reis bekommen? •  Posso averlo con il riso? 
•  Ich würde für ein Stück Schokolade sterben. •  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. 
•  Nimm etwas Schinken und Käse. •  Prendi del prosciutto e del formaggio. 
•  Wollen Sie ein Sandwich essen? •  Vuole un panino? 
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•  Ist noch Milch im Kühlschrank? •  C'è del latte in frigo? 
•  Magst du belgische Schokolade? •  Ti piace il cioccolato belga? 
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LekƟon 08_KommunikaƟon_01_Wortschatz_Hören Sie! 
•  prefisso nazionale •  Vorwahl 
•  tutto •  alles 
•  calmo •  cool 
•  fa •  vor 
•  navigare •  surfen 
•  la maggioranza •  meisten 
•  accendino •  Feuerzeug 
•  ritardo •  Verspätung 
•  avanti, fai pure •  nur zu 
•  tranne •  außer 
•  dispiacere •  ausmachen 
•  sensazione •  Gefühl 
•  base •  einfach 
•  potere •  können 
•  mai •  nie 
•  chiunque •  jemand 
•  pazzo •  verrückt 
•  errore •  Fehler 
•  probabile •  wahrscheinlich 
•  me stesso •  mich 
•  lasciare •  lassen 
•  mantenere •  behalten 
•  sono tornato  •  ich bin zurückgekommen 
•  indovinare •  raten 
•  esattamente •  genau 
•  altro •  anders 
•  un sacco, molto •  viel 
•  spiegazione •  Erklärung 
•  pausa •  Pause 
•  qualcosa •  irgendetwas 
•  carattere •  Zeichen 
•  Ho ripetuto •  ich habe wiederholt 
•  esempio •  Beispiel 
•  significato •  Bedeutung 
•  sfondo •  Hintergrund 
•  ridere •  lachen 
•  portare •  bringen 
•  completamente •  völlig 
•  linea •  Linie, Grenze 
•  utile •  behilflich 
•  un po', alcun •  ein paar 
•  tutti •  jeder, alle 
•  significare •  bedeuten 
•  cella, cellulare •  Zelle, Handy 
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•  lettera •  Brief 
•  cercare •  suchen nach 
•  guadagnare, guadagno •  gewinnen, Gewinn 
•  forse •  vielleicht 
•  a causa di, per colpa di •  wegen 
•  sguardo •  ansehen 
•  Ho sorriso •  ich habe gelächelt 
•  presentarsi •  sich vorstellen 
•  interessare •  pflegen, sich interesieren 
•  avere importanza •  egal sein 
•  accedere •  sich einloggen 
•  cadere •  fallen 
•  calmo, calmare •  ruhig, beruhigen 
•  colpa, errore •  Fehler 
•  chiaro •  klar 
•  un po' •  ein bisschen 
•  decisione •  Entscheidung 
•  articolo •  Sache 
•  hamburger •  burger 
•  mentire •  lügen 
•  ovunque •  überall 
•  inferno •  Hölle 
•  nota •  Notiz 
•  secondo •  laut 
•  via •  weg 
•  modo •  Art und Weise 
•  controllare •  kontrollieren 
•  comunque •  sowieso 
•  già •  bereits 
•  impressione •  Eindruck 
•  rispondere •  beantworten 
•  presentare •  vorstellen 
•  naso •  Nase 
•  avere ragione •  recht haben 
•  nessuno •  niemand 
•  niente •  nichts 

LekƟon 08_KommunikaƟon_01_Wortschatz_Übersetzen Sie! 
•  Sache •  articolo 
•  Feuerzeug •  accendino 
•  kontrollieren •  controllare 
•  Entscheidung •  decisione 
•  pflegen, sich interesieren •  interessare 
•  vielleicht •  forse 
•  sowieso •  comunque 
•  völlig •  completamente 
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•  irgendetwas •  qualcosa 
•  ein bisschen •  un po' 
•  Vorwahl •  prefisso nazionale 
•  können •  potere 
•  ich habe wiederholt •  Ho ripetuto 
•  behalten •  mantenere 
•  suchen nach •  cercare 
•  wegen •  a causa di, per colpa di 
•  einfach •  base 
•  Notiz •  nota 
•  laut •  secondo 
•  burger •  hamburger 
•  beantworten •  rispondere 
•  vor •  fa 
•  bereits •  già 
•  lachen •  ridere 
•  jemand •  chiunque 
•  Beispiel •  esempio 
•  cool •  calmo 
•  mich •  me stesso 
•  außer •  tranne 
•  Zeichen •  carattere 
•  niemand •  nessuno 
•  sich vorstellen •  presentarsi 
•  ein paar •  un po', alcun 
•  Bedeutung •  significato 
•  verrückt •  pazzo 
•  genau •  esattamente 
•  Linie, Grenze •  linea 
•  fallen •  cadere 
•  recht haben •  avere ragione 
•  Art und Weise •  modo 
•  Verspätung •  ritardo 
•  klar •  chiaro 
•  ich bin zurückgekommen •  sono tornato  
•  bringen •  portare 
•  viel •  un sacco, molto 
•  nichts •  niente 
•  raten •  indovinare 
•  Gefühl •  sensazione 
•  Fehler •  errore 
•  Pause •  pausa 
•  Hintergrund •  sfondo 
•  Zelle, Handy •  cella, cellulare 
•  meisten •  la maggioranza 
•  nie •  mai 
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•  lassen •  lasciare 
•  ruhig, beruhigen •  calmo, calmare 
•  alles •  tutto 
•  bedeuten •  significare 
•  lügen •  mentire 
•  surfen •  navigare 
•  überall •  ovunque 
•  anders •  altro 
•  gewinnen, Gewinn •  guadagnare, guadagno 
•  ausmachen •  dispiacere 
•  vorstellen •  presentare 
•  Brief •  lettera 
•  behilflich •  utile 
•  sich einloggen •  accedere 
•  weg •  via 
•  Hölle •  inferno 
•  ansehen •  sguardo 
•  nur zu •  avanti, fai pure 
•  Eindruck •  impressione 
•  jeder, alle •  tutti 
•  Fehler •  colpa, errore 
•  ich habe gelächelt •  Ho sorriso 
•  Erklärung •  spiegazione 
•  Nase •  naso 
•  egal sein •  avere importanza 
•  wahrscheinlich •  probabile 

LekƟon 08_KommunikaƟon_01_Wortschatz_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  un po' •  ein bisschen 
•  Capisco un po'. •  Ich verstehe ein bisschen. 
•  un po', alcun •  ein paar 
•  Ci sono alcune cose che dobbiamo discutere. •  Es gibt ein paar Dinge, die wir besprechen müssen. 
•  secondo •  laut 
•  Secondo il nostro accordo •  Laut unserer Vereinbarung 
•  fa •  vor 
•  È successo due anni fa. •  Das ist vor zwei Jahren passiert. 
•  avanti, fai pure •  nur zu 
•  Posso fare una telefonata?  Certo, faccia pure! •  Darf ich mal telefonieren?  Sicher, nur zu! 

•  già •  bereits 
•  Ci siamo già incontrati. •  Wir haben uns bereits getroffen. 
•  rispondere •  beantworten 
•  Puoi rispondere alla mia domanda? •  Kannst du meine Frage beantworten? 
•  chiunque •  jemand 
•  Chiunque può trovarlo? •  Kann das jemand finden? 
•  qualcosa •  irgendetwas 
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•  Hai bisogno di qualcosa? Non ho bisogno di 
niente. 

•  Brauchst du irgendetwas? Nein, ich brauche nichts. 

•  comunque •  sowieso 
•  Non possiamo aiutarli comunque. •  Wir können ihnen sowieso nicht helfen. 
•  prefisso nazionale •  Vorwahl 
•  Devi prima comporre il prefisso. •  Du musst zuerst die Vorwahl wählen. 
•  via •  weg 
•  Non andare via. •  Geh nicht weg. 
•  sfondo •  Hintergrund 
•  Che sfondo vorresti? •  Welchen Hintergrund hättest Du gern? 
•  base •  einfach 
•  Lei parla solo un inglese di base. •  Sie spricht nur einfaches Englisch. 
•  avere ragione •  recht haben 
•  Tu hai ragione. •  Du hast recht. 
•  a causa di, per colpa di •  wegen 
•  È a causa tua. •  Es ist deinetwegen. 
•  pausa •  Pause 
•  Fai una pausa! •  Mach eine Pause! 
•  portare •  bringen 
•  Puoi portarmelo domani? •  Kannst du es mir morgen bringen? 
•  navigare •  surfen 
•  Gli piace navigare su Internet. •  Er surft gerne im Internet. 
•  hamburger •  burger 
•  Ucciderei per un hamburger. •  Ich sterbe für einen Burger. 
•  calmo, calmare •  ruhig, beruhigen 
•  Calmati! •  Beruhige dich! 
•  interessare •  pflegen, sich interesieren 
•  Non mi interessa. •  Das ist mir egal. 
•  cella, cellulare •  Zelle, Handy 
•  Posso usare il suo cellulare? •  Darf ich Ihr Handy benutzen? 
•  chiaro •  klar 
•  Lasciatemi chiarire. •  Lassen Sie mich das klarstellen. 
•  completamente •  völlig 
•  Sono completamente sbagliati. •  Sie liegen völlig falsch. 
•  controllare •  kontrollieren 
•  È sotto controllo. •  Es ist unter Kontrolle. 
•  calmo •  cool 
•  Stai calmo! •  Bleib cool! 
•  pazzo •  verrückt 
•  Ma sei pazzo? •  Bist du verrückt? 
•  decisione •  Entscheidung 
•  Avete preso una decisione? •  Habt Ihr eine Entscheidung getroffen? 
•  ritardo •  Verspätung 
•  Mi dispiace per il ritardo. •  Entschuldigung für die Verspätung. 
•  altro •  anders 
•  Nient'altro ha importanza. •  Alles andere ist unwichtig. 
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•  errore •  Fehler 
•  Questo è un tipico errore di valutazione. •  Das ist ein typischer Beurteilungsfehler. 
•  tutti •  jeder, alle 
•  Salve a tutti. Ciao a tutti. •  Hallo an alle. 
•  tutto •  alles 
•  Ti darò tutto quello che ho. •  Ich gebe dir alles, was ich habe. 
•  ovunque •  überall 
•  Li puoi trovare ovunque. •  Du kannst sie überall finden. 
•  esattamente •  genau 
•  Questo è esattamente il mio punto. •  Das ist genau das, was ich meine. 
•  esempio •  Beispiel 
•  Per esempio, immagina questo. •  Stell dir zum Beispiel das hier vor. 
•  tranne •  außer 
•  Tutti tranne me erano informati. •  Alle außer mir waren informiert. 
•  spiegazione •  Erklärung 
•  Sono sicuro che c'è una spiegazione. •  Ich bin sicher, dass es eine Erklärung gibt. 
•  cadere •  fallen 
•  Stai attento! Non cadere! •  Sei vorsichtig! Fall nicht hin! 
•  colpa, errore •  Fehler 
•  Scusa, è colpa mia. •  Entschuldige, mein Fehler. 
•  sensazione •  Gefühl 
•  Ho la sensazione che ... •  Ich habe das Gefühl, dass... 
•  guadagnare, guadagno •  gewinnen, Gewinn 
•  La sua perdita è il nostro guadagno. •  Ihr Verlust ist unser Gewinn. 
•  indovinare •  raten 
•  Lasciami indovinare. •  Lass mich raten. 
•  inferno •  Hölle 
•  Che diavolo è quello? •  Was zum Teufel ist das? 
•  utile •  behilflich 
•  Sei stato molto utile. •  Du warst mir sehr behilflich. 
•  carattere •  Zeichen 
•  Quanti caratteri ci sono nella riga? •  Wie viele Zeichen gibt es in der Zeile? 
•  Ho ripetuto •  ich habe wiederholt 
•  L'ho ripetuto più volte. •  Ich habe es mehrere Male wiederholt. 
•  sono tornato  •  ich bin zurückgekommen 
•  Gli ho restituito il complimento. •  Ich habe ihm das Kompliment zurückgegeben. 
•  Ho sorriso •  ich habe gelächelt 
•  Mi ha sorriso. •  Sie hat mich angelächelt. 
•  impressione •  Eindruck 
•  Avevo l'impressione che .... •  Ich hatte den Eindruck, dass .... 
•  presentarsi •  sich vorstellen 
•  Mi permetta di presentarmi. •  Darf ich mich vorstellen? 
•  presentare •  vorstellen 
•  L'hai presentata? •  Hast du sie vorgestellt? 
•  articolo •  Sache 
•  A chi appartiene questo articolo? •  Wem gehört diese Sache? 
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•  mantenere •  behalten 
•  Continua a sorridere! •  Immer schön lächeln! 
•  ridere •  lachen 
•  Sto ridendo di te, non con te. •  Ich lache über dich, nicht mit dir. 
•  lasciare •  lassen 
•  Lasci che la aiuti. •  Lassen Sie mich Ihnen helfen. 
•  lettera •  Brief 
•  Puoi spedire la lettera? •  Kannst du den Brief abschicken? 
•  mentire •  lügen 
•  Non mentire! •  Lüg nicht! 
•  accendino •  Feuerzeug 
•  Mi presti il tuo accendino? •  Kann ich mir dein Feuerzeug leihen? 
•  probabile •  wahrscheinlich 
•  È probabile che non venga. •  Er wird wahrscheinlich nicht kommen. 
•  linea •  Linie, Grenze 
•  Non superare questa linea! •  Überschreite diese Grenze nicht! 
•  accedere •  sich einloggen 
•  Accedi a questo sito web. •  Logg dich auf dieser Website ein. 
•  sguardo •  ansehen 
•  Guardalo bene. •  Sieh es dir gut an. 
•  cercare •  suchen nach 
•  Cosa stai cercando? •  Was suchst du denn da? 
•  un sacco, molto •  viel 
•  Grazie mille. •  Vielen Dank. 
•  modo •  Art und Weise 
•  Non farlo in questo modo. •  Tu es nicht auf diese Art und Weise. 
•  avere importanza •  egal sein 
•  Non ha importanza. •  Das ist egal. 
•  potere •  können 
•  Posso aiutarla? •  Kann ich Ihnen helfen? 
•  forse •  vielleicht 
•  Forse sarà lì. •  Er könnte dort sein. 
•  significare •  bedeuten 
•  Che cosa significa? •  Was bedeutet das? 
•  significato •  Bedeutung 
•  Cosa significa questo? •  Was ist die Bedeutung davon? 
•  dispiacere •  ausmachen 
•  Non mi dispiace. •  Das macht mir nichts aus. 
•  la maggioranza •  meisten 
•  La maggior parte delle persone ha più 
domande. 

•  Die meisten Leute haben die meisten Fragen. 

•  me stesso •  mich 
•  Mi lasci che mi presenti. •  Lassen Sie mich vorstellen. 
•  mai •  nie 
•  Mai dire mai! •  Sag niemals nie! 
•  nessuno •  niemand 
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•  Non c'era nessun altro. •  Es war sonst niemand da. 
•  naso •  Nase 
•  Pagherai a peso d'oro! •  Du wirst viel Geld dafür bezahlen! 
•  nota •  Notiz 
•  Prenda nota! •  Machen Sie sich Notizen! 
•  niente •  nichts 
•  Nient'altro è importante. •  Nichts anderes ist wichtig. 

LekƟon 08_KommunikaƟon_01_Wortschatz_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  ein bisschen •  un po' 
•  Ich verstehe ein bisschen. •  Capisco un po'. 
•  ein paar •  un po', alcun 
•  Es gibt ein paar Dinge, die wir besprechen 
müssen. 

•  Ci sono alcune cose che dobbiamo discutere. 

•  laut •  secondo 
•  Laut unserer Vereinbarung •  Secondo il nostro accordo 
•  vor •  fa 
•  Das ist vor zwei Jahren passiert. •  È successo due anni fa. 
•  nur zu •  avanti, fai pure 
•  Darf ich mal telefonieren?  Sicher, nur zu! •  Posso fare una telefonata?  Certo, faccia pure! 
•  bereits •  già 
•  Wir haben uns bereits getroffen. •  Ci siamo già incontrati. 
•  beantworten •  rispondere 
•  Kannst du meine Frage beantworten? •  Puoi rispondere alla mia domanda? 
•  jemand •  chiunque 
•  Kann das jemand finden? •  Chiunque può trovarlo? 
•  irgendetwas •  qualcosa 
•  Brauchst du irgendetwas? Nein, ich brauche 
nichts. 

•  Hai bisogno di qualcosa? Non ho bisogno di niente. 

•  sowieso •  comunque 
•  Wir können ihnen sowieso nicht helfen. •  Non possiamo aiutarli comunque. 
•  Vorwahl •  prefisso nazionale 
•  Du musst zuerst die Vorwahl wählen. •  Devi prima comporre il prefisso. 
•  weg •  via 
•  Geh nicht weg. •  Non andare via. 
•  Hintergrund •  sfondo 
•  Welchen Hintergrund hättest Du gern? •  Che sfondo vorresti? 
•  einfach •  base 
•  Sie spricht nur einfaches Englisch. •  Lei parla solo un inglese di base. 
•  recht haben •  avere ragione 
•  Du hast recht. •  Tu hai ragione. 
•  wegen •  a causa di, per colpa di 
•  Es ist deinetwegen. •  È a causa tua. 
•  Pause •  pausa 
•  Mach eine Pause! •  Fai una pausa! 
•  bringen •  portare 
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•  Kannst du es mir morgen bringen? •  Puoi portarmelo domani? 
•  surfen •  navigare 
•  Er surft gerne im Internet. •  Gli piace navigare su Internet. 
•  burger •  hamburger 
•  Ich sterbe für einen Burger. •  Ucciderei per un hamburger. 
•  ruhig, beruhigen •  calmo, calmare 
•  Beruhige dich! •  Calmati! 
•  pflegen, sich interesieren •  interessare 
•  Das ist mir egal. •  Non mi interessa. 
•  Zelle, Handy •  cella, cellulare 
•  Darf ich Ihr Handy benutzen? •  Posso usare il suo cellulare? 
•  klar •  chiaro 
•  Lassen Sie mich das klarstellen. •  Lasciatemi chiarire. 
•  völlig •  completamente 
•  Sie liegen völlig falsch. •  Sono completamente sbagliati. 
•  kontrollieren •  controllare 
•  Es ist unter Kontrolle. •  È sotto controllo. 
•  cool •  calmo 
•  Bleib cool! •  Stai calmo! 
•  verrückt •  pazzo 
•  Bist du verrückt? •  Ma sei pazzo? 
•  Entscheidung •  decisione 
•  Habt Ihr eine Entscheidung getroffen? •  Avete preso una decisione? 
•  Verspätung •  ritardo 
•  Entschuldigung für die Verspätung. •  Mi dispiace per il ritardo. 
•  anders •  altro 
•  Alles andere ist unwichtig. •  Nient'altro ha importanza. 
•  Fehler •  errore 
•  Das ist ein typischer Beurteilungsfehler. •  Questo è un tipico errore di valutazione. 
•  jeder, alle •  tutti 
•  Hallo an alle. •  Salve a tutti. Ciao a tutti. 
•  alles •  tutto 
•  Ich gebe dir alles, was ich habe. •  Ti darò tutto quello che ho. 
•  überall •  ovunque 
•  Du kannst sie überall finden. •  Li puoi trovare ovunque. 
•  genau •  esattamente 
•  Das ist genau das, was ich meine. •  Questo è esattamente il mio punto. 
•  Beispiel •  esempio 
•  Stell dir zum Beispiel das hier vor. •  Per esempio, immagina questo. 
•  außer •  tranne 
•  Alle außer mir waren informiert. •  Tutti tranne me erano informati. 
•  Erklärung •  spiegazione 
•  Ich bin sicher, dass es eine Erklärung gibt. •  Sono sicuro che c'è una spiegazione. 
•  fallen •  cadere 
•  Sei vorsichtig! Fall nicht hin! •  Stai attento! Non cadere! 
•  Fehler •  colpa, errore 
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•  Entschuldige, mein Fehler. •  Scusa, è colpa mia. 
•  Gefühl •  sensazione 
•  Ich habe das Gefühl, dass... •  Ho la sensazione che ... 
•  gewinnen, Gewinn •  guadagnare, guadagno 
•  Ihr Verlust ist unser Gewinn. •  La sua perdita è il nostro guadagno. 
•  raten •  indovinare 
•  Lass mich raten. •  Lasciami indovinare. 
•  Hölle •  inferno 
•  Was zum Teufel ist das? •  Che diavolo è quello? 
•  behilflich •  utile 
•  Du warst mir sehr behilflich. •  Sei stato molto utile. 
•  Zeichen •  carattere 
•  Wie viele Zeichen gibt es in der Zeile? •  Quanti caratteri ci sono nella riga? 
•  ich habe wiederholt •  Ho ripetuto 
•  Ich habe es mehrere Male wiederholt. •  L'ho ripetuto più volte. 
•  ich bin zurückgekommen •  sono tornato  
•  Ich habe ihm das Kompliment zurückgegeben. •  Gli ho restituito il complimento. 

•  ich habe gelächelt •  Ho sorriso 
•  Sie hat mich angelächelt. •  Mi ha sorriso. 
•  Eindruck •  impressione 
•  Ich hatte den Eindruck, dass .... •  Avevo l'impressione che .... 
•  sich vorstellen •  presentarsi 
•  Darf ich mich vorstellen? •  Mi permetta di presentarmi. 
•  vorstellen •  presentare 
•  Hast du sie vorgestellt? •  L'hai presentata? 
•  Sache •  articolo 
•  Wem gehört diese Sache? •  A chi appartiene questo articolo? 
•  behalten •  mantenere 
•  Immer schön lächeln! •  Continua a sorridere! 
•  lachen •  ridere 
•  Ich lache über dich, nicht mit dir. •  Sto ridendo di te, non con te. 
•  lassen •  lasciare 
•  Lassen Sie mich Ihnen helfen. •  Lasci che la aiuti. 
•  Brief •  lettera 
•  Kannst du den Brief abschicken? •  Puoi spedire la lettera? 
•  lügen •  mentire 
•  Lüg nicht! •  Non mentire! 
•  Feuerzeug •  accendino 
•  Kann ich mir dein Feuerzeug leihen? •  Mi presti il tuo accendino? 
•  wahrscheinlich •  probabile 
•  Er wird wahrscheinlich nicht kommen. •  È probabile che non venga. 
•  Linie, Grenze •  linea 
•  Überschreite diese Grenze nicht! •  Non superare questa linea! 
•  sich einloggen •  accedere 
•  Logg dich auf dieser Website ein. •  Accedi a questo sito web. 
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•  ansehen •  sguardo 
•  Sieh es dir gut an. •  Guardalo bene. 
•  suchen nach •  cercare 
•  Was suchst du denn da? •  Cosa stai cercando? 
•  viel •  un sacco, molto 
•  Vielen Dank. •  Grazie mille. 
•  Art und Weise •  modo 
•  Tu es nicht auf diese Art und Weise. •  Non farlo in questo modo. 
•  egal sein •  avere importanza 
•  Das ist egal. •  Non ha importanza. 
•  können •  potere 
•  Kann ich Ihnen helfen? •  Posso aiutarla? 
•  vielleicht •  forse 
•  Er könnte dort sein. •  Forse sarà lì. 
•  bedeuten •  significare 
•  Was bedeutet das? •  Che cosa significa? 
•  Bedeutung •  significato 
•  Was ist die Bedeutung davon? •  Cosa significa questo? 
•  ausmachen •  dispiacere 
•  Das macht mir nichts aus. •  Non mi dispiace. 
•  meisten •  la maggioranza 
•  Die meisten Leute haben die meisten Fragen. •  La maggior parte delle persone ha più domande. 
•  mich •  me stesso 
•  Lassen Sie mich vorstellen. •  Mi lasci che mi presenti. 
•  nie •  mai 
•  Sag niemals nie! •  Mai dire mai! 
•  niemand •  nessuno 
•  Es war sonst niemand da. •  Non c'era nessun altro. 
•  Nase •  naso 
•  Du wirst viel Geld dafür bezahlen! •  Pagherai a peso d'oro! 
•  Notiz •  nota 
•  Machen Sie sich Notizen! •  Prenda nota! 
•  nichts •  niente 
•  Nichts anderes ist wichtig. •  Nient'altro è importante. 

LekƟon 08_KommunikaƟon_01_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  Calmati! •  Beruhige dich! 
•  Chiunque può trovarlo? •  Kann das jemand finden? 
•  Puoi rispondere alla mia domanda? •  Kannst du meine Frage beantworten? 
•  Non farlo in questo modo. •  Tu es nicht auf diese Art und Weise. 
•  Accedi a questo sito web. •  Logg dich auf dieser Website ein. 
•  Fai una pausa! •  Mach eine Pause! 
•  Che sfondo vorresti? •  Welchen Hintergrund hättest Du gern? 
•  Non andare via. •  Geh nicht weg. 
•  Sto ridendo di te, non con te. •  Ich lache über dich, nicht mit dir. 
•  Non possiamo aiutarli comunque. •  Wir können ihnen sowieso nicht helfen. 
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•  Posso fare una telefonata?  Certo, faccia pure! •  Darf ich mal telefonieren?  Sicher, nur zu! 

•  È sotto controllo. •  Es ist unter Kontrolle. 
•  Capisco un po'. •  Ich verstehe ein bisschen. 
•  Che diavolo è quello? •  Was zum Teufel ist das? 
•  Sei stato molto utile. •  Du warst mir sehr behilflich. 
•  Non c'era nessun altro. •  Es war sonst niemand da. 
•  Guardalo bene. •  Sieh es dir gut an. 
•  Che cosa significa? •  Was bedeutet das? 
•  Gli piace navigare su Internet. •  Er surft gerne im Internet. 
•  Mi presti il tuo accendino? •  Kann ich mir dein Feuerzeug leihen? 
•  Mi dispiace per il ritardo. •  Entschuldigung für die Verspätung. 
•  Mi lasci che mi presenti. •  Lassen Sie mich vorstellen. 
•  Ho la sensazione che ... •  Ich habe das Gefühl, dass... 
•  Lasciatemi chiarire. •  Lassen Sie mich das klarstellen. 
•  Mai dire mai! •  Sag niemals nie! 
•  Hai bisogno di qualcosa? Non ho bisogno di 
niente. 

•  Brauchst du irgendetwas? Nein, ich brauche nichts. 

•  L'ho ripetuto più volte. •  Ich habe es mehrere Male wiederholt. 
•  Forse sarà lì. •  Er könnte dort sein. 
•  Puoi portarmelo domani? •  Kannst du es mir morgen bringen? 
•  Nient'altro è importante. •  Nichts anderes ist wichtig. 
•  Nient'altro ha importanza. •  Alles andere ist unwichtig. 
•  Ti darò tutto quello che ho. •  Ich gebe dir alles, was ich habe. 
•  Salve a tutti. Ciao a tutti. •  Hallo an alle. 
•  Lasci che la aiuti. •  Lassen Sie mich Ihnen helfen. 
•  Sono sicuro che c'è una spiegazione. •  Ich bin sicher, dass es eine Erklärung gibt. 
•  Li puoi trovare ovunque. •  Du kannst sie überall finden. 
•  Sono completamente sbagliati. •  Sie liegen völlig falsch. 
•  Non ha importanza. •  Das ist egal. 
•  Non mi interessa. •  Das ist mir egal. 
•  L'hai presentata? •  Hast du sie vorgestellt? 
•  È probabile che non venga. •  Er wird wahrscheinlich nicht kommen. 
•  Scusa, è colpa mia. •  Entschuldige, mein Fehler. 
•  Ci sono alcune cose che dobbiamo discutere. •  Es gibt ein paar Dinge, die wir besprechen müssen. 
•  Posso usare il suo cellulare? •  Darf ich Ihr Handy benutzen? 
•  Lei parla solo un inglese di base. •  Sie spricht nur einfaches Englisch. 
•  Non superare questa linea! •  Überschreite diese Grenze nicht! 
•  Mi permetta di presentarmi. •  Darf ich mich vorstellen? 
•  È successo due anni fa. •  Das ist vor zwei Jahren passiert. 
•  Ucciderei per un hamburger. •  Ich sterbe für einen Burger. 
•  Mi ha sorriso. •  Sie hat mich angelächelt. 
•  Puoi spedire la lettera? •  Kannst du den Brief abschicken? 
•  Questo è esattamente il mio punto. •  Das ist genau das, was ich meine. 
•  Avevo l'impressione che .... •  Ich hatte den Eindruck, dass .... 
•  A chi appartiene questo articolo? •  Wem gehört diese Sache? 
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•  Quanti caratteri ci sono nella riga? •  Wie viele Zeichen gibt es in der Zeile? 
•  Per esempio, immagina questo. •  Stell dir zum Beispiel das hier vor. 
•  Prenda nota! •  Machen Sie sich Notizen! 
•  È a causa tua. •  Es ist deinetwegen. 
•  Secondo il nostro accordo •  Laut unserer Vereinbarung 
•  Questo è un tipico errore di valutazione. •  Das ist ein typischer Beurteilungsfehler. 
•  Tu hai ragione. •  Du hast recht. 
•  Posso aiutarla? •  Kann ich Ihnen helfen? 
•  Cosa stai cercando? •  Was suchst du denn da? 
•  Tutti tranne me erano informati. •  Alle außer mir waren informiert. 
•  Non mentire! •  Lüg nicht! 
•  La sua perdita è il nostro guadagno. •  Ihr Verlust ist unser Gewinn. 
•  Ci siamo già incontrati. •  Wir haben uns bereits getroffen. 
•  Cosa significa questo? •  Was ist die Bedeutung davon? 
•  Devi prima comporre il prefisso. •  Du musst zuerst die Vorwahl wählen. 
•  Lasciami indovinare. •  Lass mich raten. 
•  Grazie mille. •  Vielen Dank. 
•  La maggior parte delle persone ha più 
domande. 

•  Die meisten Leute haben die meisten Fragen. 

•  Non mi dispiace. •  Das macht mir nichts aus. 
•  Pagherai a peso d'oro! •  Du wirst viel Geld dafür bezahlen! 
•  Continua a sorridere! •  Immer schön lächeln! 
•  Stai calmo! •  Bleib cool! 
•  Avete preso una decisione? •  Habt Ihr eine Entscheidung getroffen? 
•  Ma sei pazzo? •  Bist du verrückt? 
•  Gli ho restituito il complimento. •  Ich habe ihm das Kompliment zurückgegeben. 
•  Stai attento! Non cadere! •  Sei vorsichtig! Fall nicht hin! 

LekƟon 08_KommunikaƟon_01_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  Ich habe das Gefühl, dass... •  Ho la sensazione che ... 
•  Ich verstehe ein bisschen. •  Capisco un po'. 
•  Laut unserer Vereinbarung •  Secondo il nostro accordo 
•  Kannst du es mir morgen bringen? •  Puoi portarmelo domani? 
•  Beruhige dich! •  Calmati! 
•  Das ist ein typischer Beurteilungsfehler. •  Questo è un tipico errore di valutazione. 
•  Kannst du meine Frage beantworten? •  Puoi rispondere alla mia domanda? 
•  Wie viele Zeichen gibt es in der Zeile? •  Quanti caratteri ci sono nella riga? 
•  Alle außer mir waren informiert. •  Tutti tranne me erano informati. 
•  Lassen Sie mich Ihnen helfen. •  Lasci che la aiuti. 
•  Habt Ihr eine Entscheidung getroffen? •  Avete preso una decisione? 
•  Ich gebe dir alles, was ich habe. •  Ti darò tutto quello che ho. 
•  Ich habe ihm das Kompliment zurückgegeben. •  Gli ho restituito il complimento. 

•  Er surft gerne im Internet. •  Gli piace navigare su Internet. 
•  Du kannst sie überall finden. •  Li puoi trovare ovunque. 
•  Das ist mir egal. •  Non mi interessa. 
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•  Immer schön lächeln! •  Continua a sorridere! 
•  Ich hatte den Eindruck, dass .... •  Avevo l'impressione che .... 
•  Mach eine Pause! •  Fai una pausa! 
•  Er könnte dort sein. •  Forse sarà lì. 
•  Brauchst du irgendetwas? Nein, ich brauche 
nichts. 

•  Hai bisogno di qualcosa? Non ho bisogno di niente. 

•  Was suchst du denn da? •  Cosa stai cercando? 
•  Lassen Sie mich das klarstellen. •  Lasciatemi chiarire. 
•  Das ist genau das, was ich meine. •  Questo è esattamente il mio punto. 
•  Logg dich auf dieser Website ein. •  Accedi a questo sito web. 
•  Es ist unter Kontrolle. •  È sotto controllo. 
•  Ich sterbe für einen Burger. •  Ucciderei per un hamburger. 
•  Ihr Verlust ist unser Gewinn. •  La sua perdita è il nostro guadagno. 
•  Was zum Teufel ist das? •  Che diavolo è quello? 
•  Was ist die Bedeutung davon? •  Cosa significa questo? 
•  Kann ich Ihnen helfen? •  Posso aiutarla? 
•  Darf ich Ihr Handy benutzen? •  Posso usare il suo cellulare? 
•  Vielen Dank. •  Grazie mille. 
•  Stell dir zum Beispiel das hier vor. •  Per esempio, immagina questo. 
•  Sie liegen völlig falsch. •  Sono completamente sbagliati. 
•  Du hast recht. •  Tu hai ragione. 
•  Geh nicht weg. •  Non andare via. 
•  Es gibt ein paar Dinge, die wir besprechen 
müssen. 

•  Ci sono alcune cose che dobbiamo discutere. 

•  Kann ich mir dein Feuerzeug leihen? •  Mi presti il tuo accendino? 
•  Kann das jemand finden? •  Chiunque può trovarlo? 
•  Sie spricht nur einfaches Englisch. •  Lei parla solo un inglese di base. 
•  Darf ich mal telefonieren?  Sicher, nur zu! •  Posso fare una telefonata?  Certo, faccia pure! 
•  Lass mich raten. •  Lasciami indovinare. 
•  Sieh es dir gut an. •  Guardalo bene. 
•  Sie hat mich angelächelt. •  Mi ha sorriso. 
•  Bist du verrückt? •  Ma sei pazzo? 
•  Kannst du den Brief abschicken? •  Puoi spedire la lettera? 
•  Entschuldige, mein Fehler. •  Scusa, è colpa mia. 
•  Ich habe es mehrere Male wiederholt. •  L'ho ripetuto più volte. 
•  Hallo an alle. •  Salve a tutti. Ciao a tutti. 
•  Das macht mir nichts aus. •  Non mi dispiace. 
•  Darf ich mich vorstellen? •  Mi permetta di presentarmi. 
•  Sei vorsichtig! Fall nicht hin! •  Stai attento! Non cadere! 
•  Alles andere ist unwichtig. •  Nient'altro ha importanza. 
•  Überschreite diese Grenze nicht! •  Non superare questa linea! 
•  Welchen Hintergrund hättest Du gern? •  Che sfondo vorresti? 
•  Entschuldigung für die Verspätung. •  Mi dispiace per il ritardo. 
•  Es war sonst niemand da. •  Non c'era nessun altro. 
•  Sag niemals nie! •  Mai dire mai! 
•  Du wirst viel Geld dafür bezahlen! •  Pagherai a peso d'oro! 
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•  Das ist egal. •  Non ha importanza. 
•  Du warst mir sehr behilflich. •  Sei stato molto utile. 
•  Was bedeutet das? •  Che cosa significa? 
•  Machen Sie sich Notizen! •  Prenda nota! 
•  Hast du sie vorgestellt? •  L'hai presentata? 
•  Bleib cool! •  Stai calmo! 
•  Tu es nicht auf diese Art und Weise. •  Non farlo in questo modo. 
•  Ich bin sicher, dass es eine Erklärung gibt. •  Sono sicuro che c'è una spiegazione. 
•  Es ist deinetwegen. •  È a causa tua. 
•  Lüg nicht! •  Non mentire! 
•  Lassen Sie mich vorstellen. •  Mi lasci che mi presenti. 
•  Ich lache über dich, nicht mit dir. •  Sto ridendo di te, non con te. 
•  Die meisten Leute haben die meisten Fragen. •  La maggior parte delle persone ha più domande. 
•  Nichts anderes ist wichtig. •  Nient'altro è importante. 
•  Das ist vor zwei Jahren passiert. •  È successo due anni fa. 
•  Du musst zuerst die Vorwahl wählen. •  Devi prima comporre il prefisso. 
•  Er wird wahrscheinlich nicht kommen. •  È probabile che non venga. 
•  Wir haben uns bereits getroffen. •  Ci siamo già incontrati. 
•  Wem gehört diese Sache? •  A chi appartiene questo articolo? 
•  Wir können ihnen sowieso nicht helfen. •  Non possiamo aiutarli comunque. 

  



 138 

LekƟon 09_KommunikaƟon_02_Wortschatz_Hören Sie! 
•  sorpresa •  Überraschung 
•  anche se •  auch wenn 
•  stringere •  schütteln 
•  mandare un messaggio, inviare un messaggio •  per SMS schicken 
•  riferimento •  Verweis 
•  Grazie comunque. •  Trotzdem danke. 
•  segreto •  Geheimnis 
•  dare il numero a qualcuno •  jemandem seine Nummer geben 
•  tuo, vostro •  dein, Ihr 
•  richiesta •  Anforderung 
•  dare un'occhiata •  schauen 
•  presenza •  Anwesenheit 
•  frase •  Satz 
•  catturare, prendere •  fangen 
•  sedile, posto •  Sitz, Platz 
•  terribile •  schrecklich 
•  cercare •  suchen 
•  preferenza •  Vorliebe 
•  dire •  sagen 
•  riposare •  erholen 
•  opportunità •  Gelegenheit 
•  purtroppo •  leider 
•  sprecare •  verschwenden 
•  noi stessi •  uns selbst 
•  ancora •  noch 
•  di •  von 
•  pensiero •  Gedanke 
•  desiderare •  wünschen 
•  all'improvviso  •  plötzlich 
•  spesso, grosso •  dick 
•  dovrei •  sollte 
•  stare •  stehen 
•  pausa •  Pause 
•  password •  Passwort 
•  dal momento che .... •  seit 
•  scusarsi •  Ausreden finden 
•  ortografia •  Rechtschreibung 
•  provare •  versuchen 
•  aspettare •  warten auf 
•  occupato •  eilig, beschäftigt 
•  fare una pausa •  eine Pause einlegen 
•  Giovedì •  Donnerstag 
•  parlare con •  sprechen mit 
•  da nessuna parte •  nirgendwohin 
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•  rispondere •  antworten 
•  piacere •  Vergnügen 
•  qualcuno •  jemand 
•  verità •  Wahrheit 
•  prestare •  leihen 
•  giocattolo •  Spielzeug 
•  sottile, fine •  dünn 
•  possibilità •  Möglichkeit 
•  di chi •  wessen 
•  preoccuparsi •  sich sorgen machen  
•  uno dietro l´altro •  einer nach dem anderen 
•  fase •  Phase 
•  troppo •  zu viel 
•  permettere •  Genehmigen 
•  punto, senso •  Sinn 
•  fare una telefonata •  einen Anruf tätigen 
•  proposta •  Vorschlag 
•  qualcun altro •  jemand anderes 
•  verso •  gegen 
•  sbagliato •  falsch 
•  tutto •  ganz 
•  scritto •  geschrieben 
•  rapidamente, presto •  schnell 
•  soddisfazione •  Zufriedenheit 
•  ricevere •  erhalten 
•  Ne dubito •  ich bezweifle es 
•  quindi •  deshalb 
•  rotola •  rollen 
•  caricare •  uploaden, hochladen 
•  un tipo di, una specie di •  eine Art 
•  scaricare •  downloaden, herunterladen 
•  corto, breve •  kurz 
•  ragione, motivo •  Grund 
•  dimenticare, dimenticato •  vergessen 
•  essere d'accordo con •  jemandem zustimmen 

LekƟon 09_KommunikaƟon_02_Wortschatz_Übersetzen Sie! 
•  sagen •  dire 
•  Donnerstag •  Giovedì 
•  gegen •  verso 
•  Rechtschreibung •  ortografia 
•  Pause •  pausa 
•  Sinn •  punto, senso 
•  noch •  ancora 
•  einen Anruf tätigen •  fare una telefonata 
•  Vergnügen •  piacere 
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•  Verweis •  riferimento 
•  Vorliebe •  preferenza 
•  rollen •  rotola 
•  Grund •  ragione, motivo 
•  Passwort •  password 
•  uploaden, hochladen •  caricare 
•  dünn •  sottile, fine 
•  schnell •  rapidamente, presto 
•  sprechen mit •  parlare con 
•  Ausreden finden •  scusarsi 
•  leider •  purtroppo 
•  Anforderung •  richiesta 
•  uns selbst •  noi stessi 
•  eine Art •  un tipo di, una specie di 
•  schauen •  dare un'occhiata 
•  ganz •  tutto 
•  Geheimnis •  segreto 
•  geschrieben •  scritto 
•  schütteln •  stringere 
•  Genehmigen •  permettere 
•  seit •  dal momento che .... 
•  sich sorgen machen  •  preoccuparsi 
•  Satz •  frase 
•  verschwenden •  sprecare 
•  eine Pause einlegen •  fare una pausa 
•  Vorschlag •  proposta 
•  downloaden, herunterladen •  scaricare 
•  wessen •  di chi 
•  Sitz, Platz •  sedile, posto 
•  ich bezweifle es •  Ne dubito 
•  fangen •  catturare, prendere 
•  deshalb •  quindi 
•  versuchen •  provare 
•  Wahrheit •  verità 
•  Überraschung •  sorpresa 
•  jemandem seine Nummer geben •  dare il numero a qualcuno 
•  erhalten •  ricevere 
•  jemandem zustimmen •  essere d'accordo con 
•  einer nach dem anderen •  uno dietro l´altro 
•  dick •  spesso, grosso 
•  Gedanke •  pensiero 
•  vergessen •  dimenticare, dimenticato 
•  Zufriedenheit •  soddisfazione 
•  plötzlich •  all'improvviso  
•  auch wenn •  anche se 
•  sollte •  dovrei 
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•  Möglichkeit •  possibilità 
•  falsch •  sbagliato 
•  kurz •  corto, breve 
•  warten auf •  aspettare 
•  Anwesenheit •  presenza 
•  erholen •  riposare 
•  dein, Ihr •  tuo, vostro 
•  Trotzdem danke. •  Grazie comunque. 
•  von •  di 
•  zu viel •  troppo 
•  schrecklich •  terribile 
•  eilig, beschäftigt •  occupato 
•  suchen •  cercare 
•  Phase •  fase 
•  per SMS schicken •  mandare un messaggio, inviare un messaggio 
•  nirgendwohin •  da nessuna parte 
•  antworten •  rispondere 
•  jemand anderes •  qualcun altro 
•  Spielzeug •  giocattolo 
•  Gelegenheit •  opportunità 
•  leihen •  prestare 
•  stehen •  stare 
•  jemand •  qualcuno 
•  wünschen •  desiderare 

LekƟon 09_KommunikaƟon_02_Wortschatz_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  da nessuna parte •  nirgendwohin 
•  Questo non ci porta da nessuna parte. •  Das bringt uns nirgendwohin. 
•  uno dietro l´altro •  einer nach dem anderen 
•  Stanno cadendo uno dietro l´altro. •  Sie fallen einer nach dem anderen. 
•  opportunità •  Gelegenheit 
•  Grazie per l'opportunità. •  Ich danke Ihnen für die Gelegenheit. 
•  noi stessi •  uns selbst 
•  Ci siamo dovuti aiutare da soli. •  Wir mussten uns selbst helfen. 
•  password •  Passwort 
•  La password è composta da sette caratteri. •  Das Passwort besteht aus sieben Zeichen. 
•  pausa •  Pause 
•  Fai una pausa tra due frasi. •  Mach eine Pause zwischen zwei Sätzen. 
•  permettere •  Genehmigen 
•  Ci vuole un permesso? •  Braucht man dafür eine Genehmigung? 
•  fase •  Phase 
•  La prima fase sta per iniziare. •  Die erste Phase beginnt gleich. 
•  piacere •  Vergnügen 
•  Il piacere è stato mio. •  Es war mir ein Vergnügen. 
•  punto, senso •  Sinn 
•  Non ha senso. •  Das hat keinen Sinn. 
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•  possibilità •  Möglichkeit 
•  C'è un'altra possibilità? •  Gibt es eine andere Möglichkeit? 
•  preferenza •  Vorliebe 
•  Quali sono le sue preferenze? •  Was sind seine Vorlieben? 
•  presenza •  Anwesenheit 
•  La sua presenza ci ha reso nervosi. •  Seine Anwesenheit hat uns nervös gemacht. 
•  proposta •  Vorschlag 
•  Quella era una proposta indecente. •  Das war ein unanständiger Vorschlag. 
•  ragione, motivo •  Grund 
•  Non c'è motivo di farlo. •  Es gibt keinen Grund, das zu tun. 
•  riferimento •  Verweis 
•  Trova il riferimento. •  Finde den Verweis. 
•  rispondere •  antworten 
•  Non c'è risposta. •  Darauf gibt es keine Antwort. 
•  richiesta •  Anforderung 
•  Ci sono altre richieste? •  Gibt es weitere Anforderungen? 
•  riposare •  erholen 
•  Dovresti riposare un po'. •  Du solltest dir etwas Erholung gönnen. 
•  rotola •  rollen 
•  Andiamo •  Los geht's! 
•  verso •  gegen 
•  Verrò verso le sette. •  Ich komme gegen sieben. 
•  occupato •  eilig, beschäftigt 
•  Non c'è fretta. Prenditi il tuo tempo. •  Keine Eile. Lass dir Zeit. 
•  soddisfazione •  Zufriedenheit 
•  Non posso essere soddisfatto. •  Ich kann nicht zufrieden sein. 
•  cercare •  suchen 
•  Cerca e trova. •  Suche und finde. 
•  sedile, posto •  Sitz, Platz 
•  Prenda posto, per favore. •  Nehmen Sie bitte Platz. 
•  segreto •  Geheimnis 
•  Lascia che ti dica un segreto. •  Ich will dir ein Geheimnis verraten. 
•  frase •  Satz 
•  Ci sono tre errori in questa frase. •  In diesem Satz gibt es drei Fehler. 
•  stringere •  schütteln 
•  Dovreste stringervi la mano. •  Ihr solltet euch die Hände schütteln. 
•  dovrei •  sollte 
•  Dovrei aiutarla. •  Ich sollte ihr helfen. 
•  dal momento che .... •  seit 
•  da venerdì, da dicembre •  seit Freitag, seit Dezember 
•  qualcun altro •  jemand anderes 
•  Devi trovare qualcun altro. •  Du musst jemand anderen finden. 
•  qualcuno •  jemand 
•  Qualcuno sta cercando di dirti qualcosa. •  Jemand versucht, dir etwas zu sagen. 
•  ortografia •  Rechtschreibung 
•  Fa molti errori di ortografia. •  Er macht viele Rechtschreibfehler. 
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•  all'improvviso  •  plötzlich 
•  All'improvviso l'ho visto. •  Plötzlich habe ich ihn gesehen. 
•  sorpresa •  Überraschung 
•  Che sorpresa! •  Was für eine Überraschung! 
•  fare una pausa •  eine Pause einlegen 
•  Facciamo una pausa. Ci vediamo tra 10 minuti. •  Legen wir eine Pause ein. Wir sehen uns in 10 Minuten. 

•  dare un'occhiata •  schauen 
•  Guardati bene intorno. •  Schau dich gut um. 
•  dire •  sagen 
•  Dimmi perché! •  Sag mir warum! 
•  mandare un messaggio, inviare un messaggio •  per SMS schicken 
•  Puoi mandarmelo con un messaggio? •  Kannst du es mir per SMS schicken? 
•  Grazie comunque. •  Trotzdem danke. 
•  Grazie comunque. •  Trotzdem danke. 
•  quindi •  deshalb 
•  E quindi dovremmo aspettare •  Und deshalb sollten wir warten. 
•  spesso, grosso •  dick 
•  Nella buona e nella cattiva sorte •  durch dick und dünn 
•  sottile, fine •  dünn 
•  Nella buona e nella cattiva sorte •  durch dick und dünn 
•  pensiero •  Gedanke 
•  Cosa non darei per i tuoi pensieri •  Ein Penny für deine Gedanken. 
•  Giovedì •  Donnerstag 
•  Ci vediamo giovedì. •  Wir sehen uns am Donnerstag. 
•  troppo •  zu viel 
•  Ci sono troppi problemi da gestire •  Es gibt zu viele Probleme, um sie zu lösen. 
•  giocattolo •  Spielzeug 
•  Mi hai lasciato come un giocattolo rotto. •  Du hast mich verlassen wie ein kaputtes Spielzeug. 
•  verità •  Wahrheit 
•  La verità è che... •  Die Wahrheit ist, dass ... 
•  provare •  versuchen 
•  Possiamo riprovarci? •  Können wir es noch mal versuchen? 
•  purtroppo •  leider 
•  Purtroppo non è più qui. •  Leider ist er nicht mehr hier. 
•  sprecare •  verschwenden 
•  Non sprecare tempo! •  Verschwende keine Zeit! 
•  tutto •  ganz 
•  Raccontaci tutta la storia! •  Erzähl uns die ganze Geschichte! 
•  di chi •  wessen 
•  Di chi è la responsabilità? •  Wessen Verantwortung ist das? 
•  desiderare •  wünschen 
•  Vorrei che tu fossi qui. •  Ich wünschte, du wärst hier. 
•  preoccuparsi •  sich sorgen machen  
•  Non preoccuparti! •  Mach dir keine Sorgen! 
•  scritto •  geschrieben 
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•  È scritto nella pagina finale. •  Das steht auf der letzten Seite geschrieben. 
•  sbagliato •  falsch 
•  Stai sbagliando. •  Da liegst du falsch. 
•  ancora •  noch 
•  Non ci siamo ancora incontrati. •  Wir haben uns noch nicht getroffen. 
•  tuo, vostro •  dein, Ihr 
•  Sono tutto tuo. •  Ich gehöre ganz dir. 
•  dimenticare, dimenticato •  vergessen 
•  Hanno dimenticato di dircelo. •  Sie vergaßen, es uns zu sagen. 
•  corto, breve •  kurz 
•  Per farla breve. •  Lange Rede, kurzer Sinn. 
•  stare •  stehen 
•  Ti sta bene. •  Es steht dir gut. 
•  terribile •  schrecklich 
•  E' stato un terribile errore. •  Das war ein schrecklicher Fehler. 
•  dare il numero a qualcuno •  jemandem seine Nummer geben 
•  Mi darà il suo numero? •  Geben Sie mir Ihre Nummer? 
•  anche se •  auch wenn 
•  Anche se tu puoi farlo, io no. •  Auch wenn du das tun kannst - ich kann es nicht. 
•  rapidamente, presto •  schnell 
•  Fallo presto! •  Mach es schnell! 
•  di •  von 
•  So di questo. •  Ich weiß davon. 
•  aspettare •  warten auf 
•  Cosa stai aspettando? Il Natale? •  Worauf wartest du denn noch? Auf Weihnachten? 
•  parlare con •  sprechen mit 
•  Parla con me! •  Sprich mit mir! 
•  essere d'accordo con •  jemandem zustimmen 
•  Non posso essere d'accordo con lei. •  Ich kann Ihnen nicht zustimmen. 
•  un tipo di, una specie di •  eine Art 
•  È una specie di magia. •  Es ist eine Art Magie. 
•  fare una telefonata •  einen Anruf tätigen 
•  Devo fare una telefonata. •  Ich muss einen Anruf tätigen. 
•  scusarsi •  Ausreden finden 
•  Trovare delle scuse non ti aiuterà. •  Ausreden finden hilft nicht weiter. 
•  catturare, prendere •  fangen 
•  Prendimi se ci riesci! •  Fang mich, wenn du kannst! 
•  scaricare •  downloaden, herunterladen 
•  Cliccando su questo riferimento inizi a scaricare 
il file. 

•  Mit einem Klick auf diesen Verweis startest du den Download der Datei.

•  prestare •  leihen 
•  ricevere •  erhalten 
•  Hai ricevuto la mia e-mail? •  Hast du meine E-Mail erhalten? 
•  caricare •  uploaden, hochladen 
•  Quando caricherai questi file? •  Wann wirst du diese Dateien hochladen? 
•  Ne dubito •  ich bezweifle es 
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•  Ne dubito. Tu no? •  Das bezweifle ich. Du nicht? 

LekƟon 09_KommunikaƟon_02_Wortschatz_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  nirgendwohin •  da nessuna parte 
•  Das bringt uns nirgendwohin. •  Questo non ci porta da nessuna parte. 
•  einer nach dem anderen •  uno dietro l´altro 
•  Sie fallen einer nach dem anderen. •  Stanno cadendo uno dietro l´altro. 
•  Gelegenheit •  opportunità 
•  Ich danke Ihnen für die Gelegenheit. •  Grazie per l'opportunità. 
•  uns selbst •  noi stessi 
•  Wir mussten uns selbst helfen. •  Ci siamo dovuti aiutare da soli. 
•  Passwort •  password 
•  Das Passwort besteht aus sieben Zeichen. •  La password è composta da sette caratteri. 
•  Pause •  pausa 
•  Mach eine Pause zwischen zwei Sätzen. •  Fai una pausa tra due frasi. 
•  Genehmigen •  permettere 
•  Braucht man dafür eine Genehmigung? •  Ci vuole un permesso? 
•  Phase •  fase 
•  Die erste Phase beginnt gleich. •  La prima fase sta per iniziare. 
•  Vergnügen •  piacere 
•  Es war mir ein Vergnügen. •  Il piacere è stato mio. 
•  Sinn •  punto, senso 
•  Das hat keinen Sinn. •  Non ha senso. 
•  Möglichkeit •  possibilità 
•  Gibt es eine andere Möglichkeit? •  C'è un'altra possibilità? 
•  Vorliebe •  preferenza 
•  Was sind seine Vorlieben? •  Quali sono le sue preferenze? 
•  Anwesenheit •  presenza 
•  Seine Anwesenheit hat uns nervös gemacht. •  La sua presenza ci ha reso nervosi. 
•  Vorschlag •  proposta 
•  Das war ein unanständiger Vorschlag. •  Quella era una proposta indecente. 
•  Grund •  ragione, motivo 
•  Es gibt keinen Grund, das zu tun. •  Non c'è motivo di farlo. 
•  Verweis •  riferimento 
•  Finde den Verweis. •  Trova il riferimento. 
•  antworten •  rispondere 
•  Darauf gibt es keine Antwort. •  Non c'è risposta. 
•  Anforderung •  richiesta 
•  Gibt es weitere Anforderungen? •  Ci sono altre richieste? 
•  erholen •  riposare 
•  Du solltest dir etwas Erholung gönnen. •  Dovresti riposare un po'. 
•  rollen •  rotola 
•  Los geht's! •  Andiamo 
•  gegen •  verso 
•  Ich komme gegen sieben. •  Verrò verso le sette. 
•  eilig, beschäftigt •  occupato 
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•  Keine Eile. Lass dir Zeit. •  Non c'è fretta. Prenditi il tuo tempo. 
•  Zufriedenheit •  soddisfazione 
•  Ich kann nicht zufrieden sein. •  Non posso essere soddisfatto. 
•  suchen •  cercare 
•  Suche und finde. •  Cerca e trova. 
•  Sitz, Platz •  sedile, posto 
•  Nehmen Sie bitte Platz. •  Prenda posto, per favore. 
•  Geheimnis •  segreto 
•  Ich will dir ein Geheimnis verraten. •  Lascia che ti dica un segreto. 
•  Satz •  frase 
•  In diesem Satz gibt es drei Fehler. •  Ci sono tre errori in questa frase. 
•  schütteln •  stringere 
•  Ihr solltet euch die Hände schütteln. •  Dovreste stringervi la mano. 
•  sollte •  dovrei 
•  Ich sollte ihr helfen. •  Dovrei aiutarla. 
•  seit •  dal momento che .... 
•  seit Freitag, seit Dezember •  da venerdì, da dicembre 
•  jemand anderes •  qualcun altro 
•  Du musst jemand anderen finden. •  Devi trovare qualcun altro. 
•  jemand •  qualcuno 
•  Jemand versucht, dir etwas zu sagen. •  Qualcuno sta cercando di dirti qualcosa. 
•  Rechtschreibung •  ortografia 
•  Er macht viele Rechtschreibfehler. •  Fa molti errori di ortografia. 
•  plötzlich •  all'improvviso  
•  Plötzlich habe ich ihn gesehen. •  All'improvviso l'ho visto. 
•  Überraschung •  sorpresa 
•  Was für eine Überraschung! •  Che sorpresa! 
•  eine Pause einlegen •  fare una pausa 
•  Legen wir eine Pause ein. Wir sehen uns in 10 
Minuten. 

•  Facciamo una pausa. Ci vediamo tra 10 minuti. 

•  schauen •  dare un'occhiata 
•  Schau dich gut um. •  Guardati bene intorno. 
•  sagen •  dire 
•  Sag mir warum! •  Dimmi perché! 
•  per SMS schicken •  mandare un messaggio, inviare un messaggio 
•  Kannst du es mir per SMS schicken? •  Puoi mandarmelo con un messaggio? 
•  Trotzdem danke. •  Grazie comunque. 
•  Trotzdem danke. •  Grazie comunque. 
•  deshalb •  quindi 
•  Und deshalb sollten wir warten. •  E quindi dovremmo aspettare 
•  dick •  spesso, grosso 
•  durch dick und dünn •  Nella buona e nella cattiva sorte 
•  dünn •  sottile, fine 
•  durch dick und dünn •  Nella buona e nella cattiva sorte 
•  Gedanke •  pensiero 
•  Ein Penny für deine Gedanken. •  Cosa non darei per i tuoi pensieri 
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•  Donnerstag •  Giovedì 
•  Wir sehen uns am Donnerstag. •  Ci vediamo giovedì. 
•  zu viel •  troppo 
•  Es gibt zu viele Probleme, um sie zu lösen. •  Ci sono troppi problemi da gestire 
•  Spielzeug •  giocattolo 
•  Du hast mich verlassen wie ein kaputtes 
Spielzeug. 

•  Mi hai lasciato come un giocattolo rotto. 

•  Wahrheit •  verità 
•  Die Wahrheit ist, dass ... •  La verità è che... 
•  versuchen •  provare 
•  Können wir es noch mal versuchen? •  Possiamo riprovarci? 
•  leider •  purtroppo 
•  Leider ist er nicht mehr hier. •  Purtroppo non è più qui. 
•  verschwenden •  sprecare 
•  Verschwende keine Zeit! •  Non sprecare tempo! 
•  ganz •  tutto 
•  Erzähl uns die ganze Geschichte! •  Raccontaci tutta la storia! 
•  wessen •  di chi 
•  Wessen Verantwortung ist das? •  Di chi è la responsabilità? 
•  wünschen •  desiderare 
•  Ich wünschte, du wärst hier. •  Vorrei che tu fossi qui. 
•  sich sorgen machen  •  preoccuparsi 
•  Mach dir keine Sorgen! •  Non preoccuparti! 
•  geschrieben •  scritto 
•  Das steht auf der letzten Seite geschrieben. •  È scritto nella pagina finale. 
•  falsch •  sbagliato 
•  Da liegst du falsch. •  Stai sbagliando. 
•  noch •  ancora 
•  Wir haben uns noch nicht getroffen. •  Non ci siamo ancora incontrati. 
•  dein, Ihr •  tuo, vostro 
•  Ich gehöre ganz dir. •  Sono tutto tuo. 
•  vergessen •  dimenticare, dimenticato 
•  Sie vergaßen, es uns zu sagen. •  Hanno dimenticato di dircelo. 
•  kurz •  corto, breve 
•  Lange Rede, kurzer Sinn. •  Per farla breve. 
•  stehen •  stare 
•  Es steht dir gut. •  Ti sta bene. 
•  schrecklich •  terribile 
•  Das war ein schrecklicher Fehler. •  E' stato un terribile errore. 
•  jemandem seine Nummer geben •  dare il numero a qualcuno 
•  Geben Sie mir Ihre Nummer? •  Mi darà il suo numero? 
•  auch wenn •  anche se 
•  Auch wenn du das tun kannst - ich kann es 
nicht. 

•  Anche se tu puoi farlo, io no. 

•  schnell •  rapidamente, presto 
•  Mach es schnell! •  Fallo presto! 
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•  von •  di 
•  Ich weiß davon. •  So di questo. 
•  warten auf •  aspettare 
•  Worauf wartest du denn noch? Auf 
Weihnachten? 

•  Cosa stai aspettando? Il Natale? 

•  sprechen mit •  parlare con 
•  Sprich mit mir! •  Parla con me! 
•  jemandem zustimmen •  essere d'accordo con 
•  Ich kann Ihnen nicht zustimmen. •  Non posso essere d'accordo con lei. 
•  eine Art •  un tipo di, una specie di 
•  Es ist eine Art Magie. •  È una specie di magia. 
•  einen Anruf tätigen •  fare una telefonata 
•  Ich muss einen Anruf tätigen. •  Devo fare una telefonata. 
•  Ausreden finden •  scusarsi 
•  Ausreden finden hilft nicht weiter. •  Trovare delle scuse non ti aiuterà. 
•  fangen •  catturare, prendere 
•  Fang mich, wenn du kannst! •  Prendimi se ci riesci! 
•  downloaden, herunterladen •  scaricare 
•  Mit einem Klick auf diesen Verweis startest du 
den Download der Datei. 

•  Cliccando su questo riferimento inizi a scaricare il file. 

•  leihen •  prestare 
•  erhalten •  ricevere 
•  Hast du meine E-Mail erhalten? •  Hai ricevuto la mia e-mail? 
•  uploaden, hochladen •  caricare 
•  Wann wirst du diese Dateien hochladen? •  Quando caricherai questi file? 
•  ich bezweifle es •  Ne dubito 
•  Das bezweifle ich. Du nicht? •  Ne dubito. Tu no? 

LekƟon 09_KommunikaƟon_02_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  Non ci siamo ancora incontrati. •  Wir haben uns noch nicht getroffen. 
•  Ne dubito. Tu no? •  Das bezweifle ich. Du nicht? 
•  Ci sono altre richieste? •  Gibt es weitere Anforderungen? 
•  Grazie per l'opportunità. •  Ich danke Ihnen für die Gelegenheit. 
•  E quindi dovremmo aspettare •  Und deshalb sollten wir warten. 
•  Ci siamo dovuti aiutare da soli. •  Wir mussten uns selbst helfen. 
•  Non posso essere d'accordo con lei. •  Ich kann Ihnen nicht zustimmen. 
•  Questo non ci porta da nessuna parte. •  Das bringt uns nirgendwohin. 
•  Ci sono troppi problemi da gestire •  Es gibt zu viele Probleme, um sie zu lösen. 
•  Dovresti riposare un po'. •  Du solltest dir etwas Erholung gönnen. 
•  C'è un'altra possibilità? •  Gibt es eine andere Möglichkeit? 
•  Fa molti errori di ortografia. •  Er macht viele Rechtschreibfehler. 
•  Devo fare una telefonata. •  Ich muss einen Anruf tätigen. 
•  Non preoccuparti! •  Mach dir keine Sorgen! 
•  Che sorpresa! •  Was für eine Überraschung! 
•  Hanno dimenticato di dircelo. •  Sie vergaßen, es uns zu sagen. 
•  E' stato un terribile errore. •  Das war ein schrecklicher Fehler. 
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•  Vorrei che tu fossi qui. •  Ich wünschte, du wärst hier. 
•  Trovare delle scuse non ti aiuterà. •  Ausreden finden hilft nicht weiter. 
•  Ci vuole un permesso? •  Braucht man dafür eine Genehmigung? 
•  Di chi è la responsabilità? •  Wessen Verantwortung ist das? 
•  Fai una pausa tra due frasi. •  Mach eine Pause zwischen zwei Sätzen. 
•  Non c'è motivo di farlo. •  Es gibt keinen Grund, das zu tun. 
•  Mi hai lasciato come un giocattolo rotto. •  Du hast mich verlassen wie ein kaputtes Spielzeug. 
•  Prenda posto, per favore. •  Nehmen Sie bitte Platz. 
•  Puoi mandarmelo con un messaggio? •  Kannst du es mir per SMS schicken? 
•  Cosa stai aspettando? Il Natale? •  Worauf wartest du denn noch? Auf Weihnachten? 
•  Non posso essere soddisfatto. •  Ich kann nicht zufrieden sein. 
•  Raccontaci tutta la storia! •  Erzähl uns die ganze Geschichte! 
•  Hai ricevuto la mia e-mail? •  Hast du meine E-Mail erhalten? 
•  Prendimi se ci riesci! •  Fang mich, wenn du kannst! 
•  All'improvviso l'ho visto. •  Plötzlich habe ich ihn gesehen. 
•  Parla con me! •  Sprich mit mir! 
•  La password è composta da sette caratteri. •  Das Passwort besteht aus sieben Zeichen. 
•  Stanno cadendo uno dietro l´altro. •  Sie fallen einer nach dem anderen. 
•  Nella buona e nella cattiva sorte •  durch dick und dünn 
•  Ci vediamo giovedì. •  Wir sehen uns am Donnerstag. 
•  Devi trovare qualcun altro. •  Du musst jemand anderen finden. 
•  Anche se tu puoi farlo, io no. •  Auch wenn du das tun kannst - ich kann es nicht. 
•  La prima fase sta per iniziare. •  Die erste Phase beginnt gleich. 
•  Grazie comunque. •  Trotzdem danke. 
•  Dovreste stringervi la mano. •  Ihr solltet euch die Hände schütteln. 
•  Il piacere è stato mio. •  Es war mir ein Vergnügen. 
•  Cosa non darei per i tuoi pensieri •  Ein Penny für deine Gedanken. 
•  Non sprecare tempo! •  Verschwende keine Zeit! 
•  Non c'è risposta. •  Darauf gibt es keine Antwort. 
•  Guardati bene intorno. •  Schau dich gut um. 
•  Verrò verso le sette. •  Ich komme gegen sieben. 
•  Dimmi perché! •  Sag mir warum! 
•  Quando caricherai questi file? •  Wann wirst du diese Dateien hochladen? 
•  Ti sta bene. •  Es steht dir gut. 
•  Per farla breve. •  Lange Rede, kurzer Sinn. 
•  Facciamo una pausa. Ci vediamo tra 10 minuti. •  Legen wir eine Pause ein. Wir sehen uns in 10 Minuten. 

•  Lascia che ti dica un segreto. •  Ich will dir ein Geheimnis verraten. 
•  Nella buona e nella cattiva sorte •  durch dick und dünn 
•  Non c'è fretta. Prenditi il tuo tempo. •  Keine Eile. Lass dir Zeit. 
•  Quali sono le sue preferenze? •  Was sind seine Vorlieben? 
•  So di questo. •  Ich weiß davon. 
•  Trova il riferimento. •  Finde den Verweis. 
•  Cerca e trova. •  Suche und finde. 
•  La sua presenza ci ha reso nervosi. •  Seine Anwesenheit hat uns nervös gemacht. 
•  Non ha senso. •  Das hat keinen Sinn. 
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•  Sono tutto tuo. •  Ich gehöre ganz dir. 
•  Cliccando su questo riferimento inizi a scaricare 
il file. 

•  Mit einem Klick auf diesen Verweis startest du  
den Download der Datei. 

•  È scritto nella pagina finale. •  Das steht auf der letzten Seite geschrieben. 
•  Fallo presto! •  Mach es schnell! 
•  Qualcuno sta cercando di dirti qualcosa. •  Jemand versucht, dir etwas zu sagen. 
•  Andiamo •  Los geht's! 
•  Stai sbagliando. •  Da liegst du falsch. 
•  Mi darà il suo numero? •  Geben Sie mir Ihre Nummer? 
•  È una specie di magia. •  Es ist eine Art Magie. 
•  Possiamo riprovarci? •  Können wir es noch mal versuchen? 
•  La verità è che... •  Die Wahrheit ist, dass ... 
•  Quella era una proposta indecente. •  Das war ein unanständiger Vorschlag. 
•  da venerdì, da dicembre •  seit Freitag, seit Dezember 
•  Ci sono tre errori in questa frase. •  In diesem Satz gibt es drei Fehler. 
•  Purtroppo non è più qui. •  Leider ist er nicht mehr hier. 
•  Dovrei aiutarla. •  Ich sollte ihr helfen. 

LekƟon 09_KommunikaƟon_02_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  Das war ein unanständiger Vorschlag. •  Quella era una proposta indecente. 
•  Das hat keinen Sinn. •  Non ha senso. 
•  Nehmen Sie bitte Platz. •  Prenda posto, per favore. 
•  Wessen Verantwortung ist das? •  Di chi è la responsabilità? 
•  Mach eine Pause zwischen zwei Sätzen. •  Fai una pausa tra due frasi. 
•  Kannst du es mir per SMS schicken? •  Puoi mandarmelo con un messaggio? 
•  Ich sollte ihr helfen. •  Dovrei aiutarla. 
•  Es gibt keinen Grund, das zu tun. •  Non c'è motivo di farlo. 
•  Sag mir warum! •  Dimmi perché! 
•  Sie fallen einer nach dem anderen. •  Stanno cadendo uno dietro l´altro. 
•  Hast du meine E-Mail erhalten? •  Hai ricevuto la mia e-mail? 
•  Was sind seine Vorlieben? •  Quali sono le sue preferenze? 
•  Fang mich, wenn du kannst! •  Prendimi se ci riesci! 
•  Trotzdem danke. •  Grazie comunque. 
•  Ich komme gegen sieben. •  Verrò verso le sette. 
•  Wir mussten uns selbst helfen. •  Ci siamo dovuti aiutare da soli. 
•  Sprich mit mir! •  Parla con me! 
•  Das steht auf der letzten Seite geschrieben. •  È scritto nella pagina finale. 
•  Du solltest dir etwas Erholung gönnen. •  Dovresti riposare un po'. 
•  Worauf wartest du denn noch? Auf 
Weihnachten? 

•  Cosa stai aspettando? Il Natale? 

•  Gibt es eine andere Möglichkeit? •  C'è un'altra possibilità? 
•  Keine Eile. Lass dir Zeit. •  Non c'è fretta. Prenditi il tuo tempo. 
•  Ich kann nicht zufrieden sein. •  Non posso essere soddisfatto. 
•  Suche und finde. •  Cerca e trova. 
•  Ich danke Ihnen für die Gelegenheit. •  Grazie per l'opportunità. 
•  Ausreden finden hilft nicht weiter. •  Trovare delle scuse non ti aiuterà. 
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•  In diesem Satz gibt es drei Fehler. •  Ci sono tre errori in questa frase. 
•  Und deshalb sollten wir warten. •  E quindi dovremmo aspettare 
•  Braucht man dafür eine Genehmigung? •  Ci vuole un permesso? 
•  seit Freitag, seit Dezember •  da venerdì, da dicembre 
•  Erzähl uns die ganze Geschichte! •  Raccontaci tutta la storia! 
•  Jemand versucht, dir etwas zu sagen. •  Qualcuno sta cercando di dirti qualcosa. 
•  Das war ein schrecklicher Fehler. •  E' stato un terribile errore. 
•  Plötzlich habe ich ihn gesehen. •  All'improvviso l'ho visto. 
•  Was für eine Überraschung! •  Che sorpresa! 
•  Gibt es weitere Anforderungen? •  Ci sono altre richieste? 
•  Es war mir ein Vergnügen. •  Il piacere è stato mio. 
•  Legen wir eine Pause ein. Wir sehen uns in 10 
Minuten. 

•  Facciamo una pausa. Ci vediamo tra 10 minuti. 

•  Ein Penny für deine Gedanken. •  Cosa non darei per i tuoi pensieri 
•  Es ist eine Art Magie. •  È una specie di magia. 
•  Mach dir keine Sorgen! •  Non preoccuparti! 
•  Ich wünschte, du wärst hier. •  Vorrei che tu fossi qui. 
•  Finde den Verweis. •  Trova il riferimento. 
•  Das bringt uns nirgendwohin. •  Questo non ci porta da nessuna parte. 
•  Ich kann Ihnen nicht zustimmen. •  Non posso essere d'accordo con lei. 
•  Es gibt zu viele Probleme, um sie zu lösen. •  Ci sono troppi problemi da gestire 
•  Du hast mich verlassen wie ein kaputtes 
Spielzeug. 

•  Mi hai lasciato come un giocattolo rotto. 

•  Wir haben uns noch nicht getroffen. •  Non ci siamo ancora incontrati. 
•  Können wir es noch mal versuchen? •  Possiamo riprovarci? 
•  Auch wenn du das tun kannst - ich kann es 
nicht. 

•  Anche se tu puoi farlo, io no. 

•  Das Passwort besteht aus sieben Zeichen. •  La password è composta da sette caratteri. 
•  Lange Rede, kurzer Sinn. •  Per farla breve. 
•  Verschwende keine Zeit! •  Non sprecare tempo! 
•  Mit einem Klick auf diesen Verweis startest du 
den Download der Datei. 

•  Cliccando su questo riferimento inizi a scaricare il file. 

•  Er macht viele Rechtschreibfehler. •  Fa molti errori di ortografia. 
•  Du musst jemand anderen finden. •  Devi trovare qualcun altro. 
•  durch dick und dünn •  Nella buona e nella cattiva sorte 
•  Schau dich gut um. •  Guardati bene intorno. 
•  Ich gehöre ganz dir. •  Sono tutto tuo. 
•  Seine Anwesenheit hat uns nervös gemacht. •  La sua presenza ci ha reso nervosi. 
•  Leider ist er nicht mehr hier. •  Purtroppo non è più qui. 
•  Mach es schnell! •  Fallo presto! 
•  Ihr solltet euch die Hände schütteln. •  Dovreste stringervi la mano. 
•  Geben Sie mir Ihre Nummer? •  Mi darà il suo numero? 
•  Los geht's! •  Andiamo 
•  Es steht dir gut. •  Ti sta bene. 
•  Die erste Phase beginnt gleich. •  La prima fase sta per iniziare. 
•  Sie vergaßen, es uns zu sagen. •  Hanno dimenticato di dircelo. 
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•  Darauf gibt es keine Antwort. •  Non c'è risposta. 
•  Wir sehen uns am Donnerstag. •  Ci vediamo giovedì. 
•  Ich weiß davon. •  So di questo. 
•  Ich muss einen Anruf tätigen. •  Devo fare una telefonata. 
•  Die Wahrheit ist, dass ... •  La verità è che... 
•  Ich will dir ein Geheimnis verraten. •  Lascia che ti dica un segreto. 
•  durch dick und dünn •  Nella buona e nella cattiva sorte 
•  Da liegst du falsch. •  Stai sbagliando. 
•  Wann wirst du diese Dateien hochladen? •  Quando caricherai questi file? 
•  Das bezweifle ich. Du nicht? •  Ne dubito. Tu no? 
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LekƟon 10_KommunikaƟon_03_Wortschatz_Hören Sie! 
•  facile •  einfach 
•  immediatamente, subito •  sofort 
•  é girato •  wandte sich 
•  ha parlato •  gesprochen 
•  dai •  Na los! 
•  compilare •  ausfüllen 
•  pronuncia •  Aussprache 
•  per esempio •  zum Beispiel 
•  accedere •  sich anmelden 
•  prima di •  vor 
•  tasto •  Taste 
•  invito •  Einladung 
•  su •  auf 
•  inviare un'e-mail •  eine E-Mail schicken 
•  sentire •  hören 
•  matita •  Bleistift 
•  cellulare •  Mobiltelefon 
•  lingua straniera •  Fremdsprache 
•  telefono •  Telefon 
•  dare •  geben 
•  topo, mouse •  Maus 
•  mandare un messaggio a qualcuno •  jemandem eine Nachricht schicken 
•  incontrare qualcuno •  jemanden kennenlernen 
•  gridare •  schreien 
•  postare un tweet •  einen Tweet posten 
•  Spero di no. •  ich hoffe nicht 
•  tornare  •  zurückkommen 
•  dire qualcosa a qualcuno •  etwas jemandem sagen 
•  essere finito •  vorbei sein 
•  restituire •  zurückgeben 
•  ricevere un giornale •  eine Zeitung bekommen 
•  spaventato •  erschrocken 
•  inviare un messaggio •  eine SMS schicken 
•  pulsante •  Knopf, Taste 
•  penna •  Stift 
•  sedersi •  sich hinsetzen 
•  caricare un video •  ein Video hochladen 
•  pronunciare •  aussprechen 
•  ha sentito •  gehört 
•  spaventato •  verängstigt 
•  Probabilmente •  wahrscheinlich 
•  file •  Datei 
•  ricevere un'e-mail •  eine E-Mail bekommen 
•  Penso di sì •  ich denke schon 
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•  ricevere un'e-mail •  eine E-Mail bekommen 
•  Spagnolo •  spanisch 
•  alzarsi •  aufstehen 
•  giusto, corretto •  richtig 
•  lettera •  Brief 
•  social media •  soziale Medien 
•  Forse •  vielleicht 
•  consiglio •  Ratschlag 
•  panicare •  in Panik geraten 
•  avere bisogno •  brauchen 
•  scaricare •  herunterladen 
•  dare un passaggio •  mitnehmen 
•  perdere qualcosa •  etwas verlieren 
•  domanda •  Frage 
•  sotto •  unten 
•  ha parlato •  sprach 
•  aiuto •  Hilfe 
•  correggere •  korrigieren 
•  chiamata •  Anruf 
•  tablet •  Tablet 
•  dizionario •  Wörterbuch 
•  futuro •  Zukunft 
•  mordere •  beißen 
•  consiglio •  Rat 
•  aspettarsi •  erwarten 
•  chiamare qualcuno su Skype •  mit jemandem skypen 
•  computer •  Computer 
•  rimandare indietro •  zurückschicken 
•  scaricare un'applicazione •  eine App herunterladen 
•  dire •  sagen 
•  richiamare •  zurückrufen 
•  ricevere un messaggio •  eine Nachricht erhalten 
•  sito web •  Webseite 
•  sembrare •  aussehen wie 
•  ha controllato •  sah an 
•  solo •  nur 
•  qualcosa •  etwas 
•  internet •  Internet 
•  computer portatile •  Laptop 
•  ha detto •  gesagt 
•  e-mail •  E-Mail 
•  inviare un messaggio •  eine Nachricht senden 
•  condividere una foto •  ein Foto teilen 
•  parlare •  sprechen 
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LekƟon 10_KommunikaƟon_03_Wortschatz_Übersetzen Sie! 
•  Wörterbuch •  dizionario 
•  aufstehen •  alzarsi 
•  geben •  dare 
•  eine SMS schicken •  inviare un messaggio 
•  schreien •  gridare 
•  gesprochen •  ha parlato 
•  vorbei sein •  essere finito 
•  zurückkommen •  tornare  
•  erschrocken •  spaventato 
•  Internet •  internet 
•  mitnehmen •  dare un passaggio 
•  gehört •  ha sentito 
•  etwas verlieren •  perdere qualcosa 
•  Bleistift •  matita 
•  zurückrufen •  richiamare 
•  etwas jemandem sagen •  dire qualcosa a qualcuno 
•  Zukunft •  futuro 
•  beißen •  mordere 
•  gesagt •  ha detto 
•  hören •  sentire 
•  zurückschicken •  rimandare indietro 
•  eine E-Mail bekommen •  ricevere un'e-mail 
•  Einladung •  invito 
•  Fremdsprache •  lingua straniera 
•  Na los! •  dai 
•  ein Foto teilen •  condividere una foto 
•  Knopf, Taste •  pulsante 
•  sich hinsetzen •  sedersi 
•  auf •  su 
•  E-Mail •  e-mail 
•  Ratschlag •  consiglio 
•  Computer •  computer 
•  in Panik geraten •  panicare 
•  eine E-Mail schicken •  inviare un'e-mail 
•  eine Zeitung bekommen •  ricevere un giornale 
•  aussehen wie •  sembrare 
•  sagen •  dire 
•  spanisch •  Spagnolo 
•  Stift •  penna 
•  aussprechen •  pronunciare 
•  sich anmelden •  accedere 
•  ich denke schon •  Penso di sì 
•  erwarten •  aspettarsi 
•  sah an •  ha controllato 
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•  soziale Medien •  social media 
•  Frage •  domanda 
•  Tablet •  tablet 
•  wandte sich •  é girato 
•  eine Nachricht senden •  inviare un messaggio 
•  Taste •  tasto 
•  eine E-Mail bekommen •  ricevere un'e-mail 
•  Rat •  consiglio 
•  richtig •  giusto, corretto 
•  wahrscheinlich •  Probabilmente 
•  Datei •  file 
•  zum Beispiel •  per esempio 
•  jemanden kennenlernen •  incontrare qualcuno 
•  einfach •  facile 
•  jemandem eine Nachricht schicken •  mandare un messaggio a qualcuno 
•  ich hoffe nicht •  Spero di no. 
•  Hilfe •  aiuto 
•  Maus •  topo, mouse 
•  sofort •  immediatamente, subito 
•  Webseite •  sito web 
•  brauchen •  avere bisogno 
•  Anruf •  chiamata 
•  eine App herunterladen •  scaricare un'applicazione 
•  Mobiltelefon •  cellulare 
•  ein Video hochladen •  caricare un video 
•  verängstigt •  spaventato 
•  einen Tweet posten •  postare un tweet 
•  nur •  solo 
•  eine Nachricht erhalten •  ricevere un messaggio 
•  zurückgeben •  restituire 
•  ausfüllen •  compilare 
•  Telefon •  telefono 
•  Laptop •  computer portatile 
•  unten •  sotto 
•  Aussprache •  pronuncia 
•  etwas •  qualcosa 
•  korrigieren •  correggere 
•  sprach •  ha parlato 
•  sprechen •  parlare 
•  mit jemandem skypen •  chiamare qualcuno su Skype 
•  vielleicht •  Forse 
•  Brief •  lettera 
•  herunterladen •  scaricare 
•  vor •  prima di 
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LekƟon 10_KommunikaƟon_03_Wortschatz_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  Spero di no. •  ich hoffe nicht 
•  Succederà davvero? Spero di no. •  Wird es wirklich passieren? Ich hoffe nicht. 
•  Penso di sì •  ich denke schon 
•  Pensi davvero che stia arrivando? Credo di sì. •  Glaubst du wirklich, dass er kommt? Ja, ich glaube es. 
•  Forse •  vielleicht 
•  È pazza? Forse •  Ist sie verrückt? Vielleicht. 
•  Probabilmente •  wahrscheinlich 
•  Probabilmente verrà, ma non è ancora sicuro. •  Er kommt wahrscheinlich, aber er ist sich noch nicht sicher. 
•  richiamare •  zurückrufen 
•  Puoi richiamarmi? •  Kannst du mich zurückrufen? 
•  restituire •  zurückgeben 
•  Me lo restituisci, per favore. •  Gib es mir bitte zurück. 
•  per esempio •  zum Beispiel 
•  Per esempio, guardalo. •  Schau dir zum Beispiel ihn an. 
•  ricevere un messaggio •  eine Nachricht erhalten 
•  Ha ricevuto il mio messaggio? •  Haben Sie meine Nachricht erhalten? 
•  ricevere un'e-mail •  eine E-Mail bekommen 
•  Ho ricevuto una mail ieri. •  Ich habe gestern eine E-Mail bekommen. 
•  ricevere un giornale •  eine Zeitung bekommen 
•  Ha ricevuto un giornale nella sua cassetta di 
posta. 

•  Er hat eine Zeitung in seinen Briefkasten bekommen. 

•  aspettarsi •  erwarten 
•  sembrare •  aussehen wie 
•  Sembravo un completo idiota. •  Ich sah wie ein Vollidiot aus. 
•  perdere qualcosa •  etwas verlieren 
•  Sembra che lei abbia perso qualcosa. •  Sie sehen aus, als ob Sie etwas verloren hätten. 
•  incontrare qualcuno •  jemanden kennenlernen 
•  Ha incontrato qualcuno nuovo? •  Haben Sie jemand Neuen kennengelernt? 
•  dire qualcosa a qualcuno •  etwas jemandem sagen 
•  Diglielo e basta! •  Sag es ihm einfach! 
•  mordere •  beißen 
•  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. •  Wieder ist jemand gescheitert. 

•  topo, mouse •  Maus 
•  Clicca qui con il mouse. •  Klicke hier mit der Maus. 
•  panicare •  in Panik geraten 
•  Niente panico! •  Gerate nicht in Panik! 
•  spaventato •  verängstigt 
•  Non avere paura! •  Sei nicht verängstigt! 
•  gridare •  schreien 
•  Non gridare a me! •  Schrei mich nicht an! 
•  tornare  •  zurückkommen 
•  Torna da me, per favore. •  Komm zurück zu mir, bitte. 
•  scaricare •  herunterladen 
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•  Scarica il file e salvalo sul disco rigido. •  Lade die Datei herunter und speichere sie auf der Festplatte. 
•  su •  auf 
•  Vai su. Alzati. Su con la vita. •  Steh auf. Kopf hoch. 
•  essere finito •  vorbei sein 
•  Ora è finita. •  Es ist jetzt vorbei. 
•  dai •  Na los! 
•  Dai! Non essere così! •  Na los! Jetzt sei doch nicht so! 
•  compilare •  ausfüllen 
•  Per favore, compili il modulo sul sito web. •  Füllen Sie bitte das Formular auf der Website aus. 
•  rimandare indietro •  zurückschicken 
•  Me la rimandi, per favore. •  Schicken Sie es mir bitte zurück. 
•  sedersi •  sich hinsetzen 
•  Per favore, si sieda. •  Setzen Sie sich bitte hin. 
•  alzarsi •  aufstehen 
•  Non alzarti. •  Steh nicht auf. 
•  lingua straniera •  Fremdsprache 
•  Parli qualche lingua straniera? •  Sprichst du irgendwelche Fremdsprachen? 
•  consiglio •  Ratschlag 
•  Questo è un buon consiglio. •  Das ist ein guter Ratschlag. 
•  consiglio •  Rat 
•  Grazie per il tuo consiglio. •  Ich danke dir für den Rat. 
•  invito •  Einladung 
•  Hai ricevuto l'invito? •  Hast du die Einladung erhalten? 
•  pronunciare •  aussprechen 
•  Bisogna pronunciare bene. •  Du musst es richtig aussprechen. 
•  pronuncia •  Aussprache 
•  La sua pronuncia era comprensibile. •  Seine Aussprache war verständlich. 
•  immediatamente, subito •  sofort 
•  Per favore, fallo subito. •  Tu das bitte sofort. 
•  dire •  sagen 
•  Che ne dici? •  Was sagst du dazu? 
•  Spagnolo •  spanisch 
•  Capisco un po' lo spagnolo. •  Ich verstehe ein bisschen Spanisch. 
•  computer •  Computer 
•  Ha un nuovo computer. •  Er hat einen neuen Computer. 
•  dare un passaggio •  mitnehmen 
•  Può darmi un passaggio? •  Können Sie mich mitnehmen? 
•  e-mail •  E-Mail 
•  Leggi l'e-mail. •  Lies die E-Mail. 
•  internet •  Internet 
•  C'è una connessione internet qui? •  Gibt es hier eine Internetverbindung? 
•  telefono •  Telefon 
•  A volte è difficile capire al telefono. •  Es ist manchmal schwierig, jemanden am Telefon zu verstehen.
•  sito web •  Webseite 
•  Guarda il sito web. •  Sieh dir die Webseite an. 
•  dizionario •  Wörterbuch 
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•  Uso un dizionario on-line. •  Ich benutze ein Online-Wörterbuch. 
•  file •  Datei 
•  Salva il file qui. •  Speichere die Datei hier. 
•  tasto •  Taste 
•  Premi il tasto! •  Drück die Taste! 
•  cellulare •  Mobiltelefon 
•  Posso usare il suo cellulare? •  Kann ich Ihr Mobiltelefon benutzen? 
•  penna •  Stift 
•  Posso usare la sua penna? •  Darf ich Ihren Stift benutzen? 
•  matita •  Bleistift 
•  Ha una matita? •  Haben Sie einen Bleistift? 
•  tablet •  Tablet 
•  Mi piace usare il mio tablet. •  Ich benutze gerne mein Tablet. 
•  facile •  einfach 
•  Quello che facilmente arriva, facilmente va via. •  Wie gewonnen, so zerronnen. 

•  giusto, corretto •  richtig 
•  È la cosa giusta da fare. •  Es ist das Richtige zu tun. 
•  avere bisogno •  brauchen 
•  Di cosa ha bisogno? •  Was brauchen Sie? 
•  solo •  nur 
•  Solo tu •  nur du 
•  chiamata •  Anruf 
•  Per favore, chiamami! •  Ruf mich bitte an! 
•  dare •  geben 
•  Vorrei darti qualcosa. •  Ich würde dir gerne etwas geben. 
•  sentire •  hören 
•  Mi senti? •  Kannst du mich hören? 
•  aiuto •  Hilfe 
•  Aiuto! Ho bisogno di qualcuno! •  Hilfe! Ich brauche jemanden! 
•  parlare •  sprechen 
•  Parla con me! •  Sprich mit mir! 
•  ricevere un'e-mail •  eine E-Mail bekommen 
•  Ricevo molte e-mail ogni giorno. •  Ich bekomme jeden Tag eine Menge E-Mails. 
•  ha parlato •  sprach 
•  Ne abbiamo parlato ieri. •  Wir haben gestern darüber gesprochen. 
•  ha controllato •  sah an 
•  Lo ha controllato e ha detto di sì. •  Er hat es sich angesehen und ja gesagt. 
•  é girato •  wandte sich 
•  Si é girato verso di me. •  Er wandte sich an mich. 
•  futuro •  Zukunft 
•  Mi piacerebbe incontrarla qualche volta in 
futuro. 

•  Ich würde sie in Zukunft gerne mal treffen. 

•  domanda •  Frage 
•  È la domanda. •  Das ist die Frage. 
•  scaricare un'applicazione •  eine App herunterladen 
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•  Scarica l'app da Google play. •  Laden Sie die App bei Google Play herunter. 
•  accedere •  sich anmelden 
•  Accedete e seguite le istruzioni. •  Melden Sie sich an und folgen Sie den Anweisungen. 
•  mandare un messaggio a qualcuno •  jemandem eine Nachricht schicken 
•  Può mandarmi un messaggio più tardi? •  Können Sie mir später eine Nachricht schicken? 
•  postare un tweet •  einen Tweet posten 
•  Ha postato un tweet ieri. •  Er hat gestern einen Tweet gepostet. 
•  inviare un messaggio •  eine Nachricht senden 
•  Mandami un messaggio. •  Schick mir eine Nachricht. 
•  inviare un messaggio •  eine SMS schicken 
•  Non invii un messaggio quando sta guidando. •  Schicken Sie keine SMS, wenn Sie fahren. 
•  inviare un'e-mail •  eine E-Mail schicken 
•  Può mandarmi un'email? •  Können Sie mir eine E-Mail schicken? 
•  condividere una foto •  ein Foto teilen 
•  Ha condiviso una foto che ha scattato ieri. •  Er hat ein Foto geteilt, das er gestern aufgenommen hat. 
•  chiamare qualcuno su Skype •  mit jemandem skypen 
•  Può chiamarla su skype il prima possibile? •  Können Sie mit ihr so schnell wie möglich skypen? 
•  social media •  soziale Medien 
•  Non è molto attivo nei social media. •  Er ist in den sozialen Medien nicht sehr aktiv. 
•  caricare un video •  ein Video hochladen 
•  Ha caricato il video su Youtube. •  Er hat das Video bei Youtube hochgeladen. 
•  ha sentito •  gehört 
•  Ha sentito la notizia? •  Haben Sie die Nachrichten gehört? 
•  ha parlato •  gesprochen 
•  Ne avete parlato? •  Habt ihr darüber gesprochen? 
•  ha detto •  gesagt 
•  Glielo hai detto? •  Hast du es ihnen gesagt? 
•  computer portatile •  Laptop 
•  Usiamo computer portatili, non desktop. •  Wir verwenden Laptops, keine Desktop-Rechner. 
•  qualcosa •  etwas 
•  C'è qualcosa che posso fare? •  Gibt es etwas, das ich tun kann? 
•  lettera •  Brief 
•  Puoi spedire la lettera? •  Kannst du den Brief abschicken? 
•  sotto •  unten 
•  Trovi qui sotto l'allegato. •  Den Anhang finden Sie unten. 
•  pulsante •  Knopf, Taste 
•  Prema il pulsante e aspetti! •  Drücken Sie den Knopf und warten Sie! 
•  spaventato •  erschrocken 
•  Ero spaventato quando ho sentito la notizia. •  Ich war erschrocken, als ich die Nachricht hörte. 
•  correggere •  korrigieren 
•  Non dimenticare di correggere gli errori. •  Vergiss nicht, die Fehler zu korrigieren. 
•  prima di •  vor 
•  Vieni prima delle sette. •  Komm vor sieben Uhr. 
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LekƟon 10_KommunikaƟon_03_Wortschatz_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  ich hoffe nicht •  Spero di no. 
•  Wird es wirklich passieren? Ich hoffe nicht. •  Succederà davvero? Spero di no. 
•  ich denke schon •  Penso di sì 
•  Glaubst du wirklich, dass er kommt? Ja, ich 
glaube es. 

•  Pensi davvero che stia arrivando? Credo di sì. 

•  vielleicht •  Forse 
•  Ist sie verrückt? Vielleicht. •  È pazza? Forse 
•  wahrscheinlich •  Probabilmente 
•  Er kommt wahrscheinlich, aber er ist sich noch 
nicht sicher. 

•  Probabilmente verrà, ma non è ancora sicuro. 

•  zurückrufen •  richiamare 
•  Kannst du mich zurückrufen? •  Puoi richiamarmi? 
•  zurückgeben •  restituire 
•  Gib es mir bitte zurück. •  Me lo restituisci, per favore. 
•  zum Beispiel •  per esempio 
•  Schau dir zum Beispiel ihn an. •  Per esempio, guardalo. 
•  eine Nachricht erhalten •  ricevere un messaggio 
•  Haben Sie meine Nachricht erhalten? •  Ha ricevuto il mio messaggio? 
•  eine E-Mail bekommen •  ricevere un'e-mail 
•  Ich habe gestern eine E-Mail bekommen. •  Ho ricevuto una mail ieri. 
•  eine Zeitung bekommen •  ricevere un giornale 
•  Er hat eine Zeitung in seinen Briefkasten 
bekommen. 

•  Ha ricevuto un giornale nella sua cassetta di posta. 

•  erwarten •  aspettarsi 
•  aussehen wie •  sembrare 
•  Ich sah wie ein Vollidiot aus. •  Sembravo un completo idiota. 
•  etwas verlieren •  perdere qualcosa 
•  Sie sehen aus, als ob Sie etwas verloren hätten. •  Sembra che lei abbia perso qualcosa. 

•  jemanden kennenlernen •  incontrare qualcuno 
•  Haben Sie jemand Neuen kennengelernt? •  Ha incontrato qualcuno nuovo? 
•  etwas jemandem sagen •  dire qualcosa a qualcuno 
•  Sag es ihm einfach! •  Diglielo e basta! 
•  beißen •  mordere 
•  Wieder ist jemand gescheitert. •  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. 
•  Maus •  topo, mouse 
•  Klicke hier mit der Maus. •  Clicca qui con il mouse. 
•  in Panik geraten •  panicare 
•  Gerate nicht in Panik! •  Niente panico! 
•  verängstigt •  spaventato 
•  Sei nicht verängstigt! •  Non avere paura! 
•  schreien •  gridare 
•  Schrei mich nicht an! •  Non gridare a me! 
•  zurückkommen •  tornare  
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•  Komm zurück zu mir, bitte. •  Torna da me, per favore. 
•  herunterladen •  scaricare 
•  Lade die Datei herunter und speichere sie auf 
der Festplatte. 

•  Scarica il file e salvalo sul disco rigido. 

•  auf •  su 
•  Steh auf. Kopf hoch. •  Vai su. Alzati. Su con la vita. 
•  vorbei sein •  essere finito 
•  Es ist jetzt vorbei. •  Ora è finita. 
•  Na los! •  dai 
•  Na los! Jetzt sei doch nicht so! •  Dai! Non essere così! 
•  ausfüllen •  compilare 
•  Füllen Sie bitte das Formular auf der Website 
aus. 

•  Per favore, compili il modulo sul sito web. 

•  zurückschicken •  rimandare indietro 
•  Schicken Sie es mir bitte zurück. •  Me la rimandi, per favore. 
•  sich hinsetzen •  sedersi 
•  Setzen Sie sich bitte hin. •  Per favore, si sieda. 
•  aufstehen •  alzarsi 
•  Steh nicht auf. •  Non alzarti. 
•  Fremdsprache •  lingua straniera 
•  Sprichst du irgendwelche Fremdsprachen? •  Parli qualche lingua straniera? 
•  Ratschlag •  consiglio 
•  Das ist ein guter Ratschlag. •  Questo è un buon consiglio. 
•  Rat •  consiglio 
•  Ich danke dir für den Rat. •  Grazie per il tuo consiglio. 
•  Einladung •  invito 
•  Hast du die Einladung erhalten? •  Hai ricevuto l'invito? 
•  aussprechen •  pronunciare 
•  Du musst es richtig aussprechen. •  Bisogna pronunciare bene. 
•  Aussprache •  pronuncia 
•  Seine Aussprache war verständlich. •  La sua pronuncia era comprensibile. 
•  sofort •  immediatamente, subito 
•  Tu das bitte sofort. •  Per favore, fallo subito. 
•  sagen •  dire 
•  Was sagst du dazu? •  Che ne dici? 
•  spanisch •  Spagnolo 
•  Ich verstehe ein bisschen Spanisch. •  Capisco un po' lo spagnolo. 
•  Computer •  computer 
•  Er hat einen neuen Computer. •  Ha un nuovo computer. 
•  mitnehmen •  dare un passaggio 
•  Können Sie mich mitnehmen? •  Può darmi un passaggio? 
•  E-Mail •  e-mail 
•  Lies die E-Mail. •  Leggi l'e-mail. 
•  Internet •  internet 
•  Gibt es hier eine Internetverbindung? •  C'è una connessione internet qui? 
•  Telefon •  telefono 
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•  Es ist manchmal schwierig, jemanden am 
Telefon zu verstehen. 

•  A volte è difficile capire al telefono. 

•  Webseite •  sito web 
•  Sieh dir die Webseite an. •  Guarda il sito web. 
•  Wörterbuch •  dizionario 
•  Ich benutze ein Online-Wörterbuch. •  Uso un dizionario on-line. 
•  Datei •  file 
•  Speichere die Datei hier. •  Salva il file qui. 
•  Taste •  tasto 
•  Drück die Taste! •  Premi il tasto! 
•  Mobiltelefon •  cellulare 
•  Kann ich Ihr Mobiltelefon benutzen? •  Posso usare il suo cellulare? 
•  Stift •  penna 
•  Darf ich Ihren Stift benutzen? •  Posso usare la sua penna? 
•  Bleistift •  matita 
•  Haben Sie einen Bleistift? •  Ha una matita? 
•  Tablet •  tablet 
•  Ich benutze gerne mein Tablet. •  Mi piace usare il mio tablet. 
•  einfach •  facile 
•  Wie gewonnen, so zerronnen. •  Quello che facilmente arriva, facilmente va via. 
•  richtig •  giusto, corretto 
•  Es ist das Richtige zu tun. •  È la cosa giusta da fare. 
•  brauchen •  avere bisogno 
•  Was brauchen Sie? •  Di cosa ha bisogno? 
•  nur •  solo 
•  nur du •  Solo tu 
•  Anruf •  chiamata 
•  Ruf mich bitte an! •  Per favore, chiamami! 
•  geben •  dare 
•  Ich würde dir gerne etwas geben. •  Vorrei darti qualcosa. 
•  hören •  sentire 
•  Kannst du mich hören? •  Mi senti? 
•  Hilfe •  aiuto 
•  Hilfe! Ich brauche jemanden! •  Aiuto! Ho bisogno di qualcuno! 
•  sprechen •  parlare 
•  Sprich mit mir! •  Parla con me! 
•  eine E-Mail bekommen •  ricevere un'e-mail 
•  Ich bekomme jeden Tag eine Menge E-Mails. •  Ricevo molte e-mail ogni giorno. 
•  sprach •  ha parlato 
•  Wir haben gestern darüber gesprochen. •  Ne abbiamo parlato ieri. 
•  sah an •  ha controllato 
•  Er hat es sich angesehen und ja gesagt. •  Lo ha controllato e ha detto di sì. 
•  wandte sich •  é girato 
•  Er wandte sich an mich. •  Si é girato verso di me. 
•  Zukunft •  futuro 
•  Ich würde sie in Zukunft gerne mal treffen. •  Mi piacerebbe incontrarla qualche volta in futuro. 
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•  Frage •  domanda 
•  Das ist die Frage. •  È la domanda. 
•  eine App herunterladen •  scaricare un'applicazione 
•  Laden Sie die App bei Google Play herunter. •  Scarica l'app da Google play. 
•  sich anmelden •  accedere 
•  Melden Sie sich an und folgen Sie den 
Anweisungen. 

•  Accedete e seguite le istruzioni. 

•  jemandem eine Nachricht schicken •  mandare un messaggio a qualcuno 
•  Können Sie mir später eine Nachricht schicken? •  Può mandarmi un messaggio più tardi? 

•  einen Tweet posten •  postare un tweet 
•  Er hat gestern einen Tweet gepostet. •  Ha postato un tweet ieri. 
•  eine Nachricht senden •  inviare un messaggio 
•  Schick mir eine Nachricht. •  Mandami un messaggio. 
•  eine SMS schicken •  inviare un messaggio 
•  Schicken Sie keine SMS, wenn Sie fahren. •  Non invii un messaggio quando sta guidando. 
•  eine E-Mail schicken •  inviare un'e-mail 
•  Können Sie mir eine E-Mail schicken? •  Può mandarmi un'email? 
•  ein Foto teilen •  condividere una foto 
•  Er hat ein Foto geteilt, das er gestern 
aufgenommen hat. 

•  Ha condiviso una foto che ha scattato ieri. 

•  mit jemandem skypen •  chiamare qualcuno su Skype 
•  Können Sie mit ihr so schnell wie möglich 
skypen? 

•  Può chiamarla su skype il prima possibile? 

•  soziale Medien •  social media 
•  Er ist in den sozialen Medien nicht sehr aktiv. •  Non è molto attivo nei social media. 
•  ein Video hochladen •  caricare un video 
•  Er hat das Video bei Youtube hochgeladen. •  Ha caricato il video su Youtube. 
•  gehört •  ha sentito 
•  Haben Sie die Nachrichten gehört? •  Ha sentito la notizia? 
•  gesprochen •  ha parlato 
•  Habt ihr darüber gesprochen? •  Ne avete parlato? 
•  gesagt •  ha detto 
•  Hast du es ihnen gesagt? •  Glielo hai detto? 
•  Laptop •  computer portatile 
•  Wir verwenden Laptops, keine Desktop-
Rechner. 

•  Usiamo computer portatili, non desktop. 

•  etwas •  qualcosa 
•  Gibt es etwas, das ich tun kann? •  C'è qualcosa che posso fare? 
•  Brief •  lettera 
•  Kannst du den Brief abschicken? •  Puoi spedire la lettera? 
•  unten •  sotto 
•  Den Anhang finden Sie unten. •  Trovi qui sotto l'allegato. 
•  Knopf, Taste •  pulsante 
•  Drücken Sie den Knopf und warten Sie! •  Prema il pulsante e aspetti! 
•  erschrocken •  spaventato 
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•  Ich war erschrocken, als ich die Nachricht hörte. •  Ero spaventato quando ho sentito la notizia. 

•  korrigieren •  correggere 
•  Vergiss nicht, die Fehler zu korrigieren. •  Non dimenticare di correggere gli errori. 
•  vor •  prima di 
•  Komm vor sieben Uhr. •  Vieni prima delle sette. 

LekƟon 10_KommunikaƟon_03_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  Mandami un messaggio. •  Schick mir eine Nachricht. 
•  Succederà davvero? Spero di no. •  Wird es wirklich passieren? Ich hoffe nicht. 
•  Sembravo un completo idiota. •  Ich sah wie ein Vollidiot aus. 
•  Hai ricevuto l'invito? •  Hast du die Einladung erhalten? 
•  Niente panico! •  Gerate nicht in Panik! 
•  Ha caricato il video su Youtube. •  Er hat das Video bei Youtube hochgeladen. 
•  Aiuto! Ho bisogno di qualcuno! •  Hilfe! Ich brauche jemanden! 
•  Posso usare il suo cellulare? •  Kann ich Ihr Mobiltelefon benutzen? 
•  Ricevo molte e-mail ogni giorno. •  Ich bekomme jeden Tag eine Menge E-Mails. 
•  Clicca qui con il mouse. •  Klicke hier mit der Maus. 
•  Non dimenticare di correggere gli errori. •  Vergiss nicht, die Fehler zu korrigieren. 
•  Mi senti? •  Kannst du mich hören? 
•  Non avere paura! •  Sei nicht verängstigt! 
•  Posso usare la sua penna? •  Darf ich Ihren Stift benutzen? 
•  Ha un nuovo computer. •  Er hat einen neuen Computer. 
•  Glielo hai detto? •  Hast du es ihnen gesagt? 
•  Mi piace usare il mio tablet. •  Ich benutze gerne mein Tablet. 
•  Può mandarmi un'email? •  Können Sie mir eine E-Mail schicken? 
•  Puoi spedire la lettera? •  Kannst du den Brief abschicken? 
•  Che ne dici? •  Was sagst du dazu? 
•  Ha incontrato qualcuno nuovo? •  Haben Sie jemand Neuen kennengelernt? 
•  Premi il tasto! •  Drück die Taste! 
•  Ho ricevuto una mail ieri. •  Ich habe gestern eine E-Mail bekommen. 
•  Lo ha controllato e ha detto di sì. •  Er hat es sich angesehen und ja gesagt. 
•  Dai! Non essere così! •  Na los! Jetzt sei doch nicht so! 
•  Non alzarti. •  Steh nicht auf. 
•  Per favore, si sieda. •  Setzen Sie sich bitte hin. 
•  Trovi qui sotto l'allegato. •  Den Anhang finden Sie unten. 
•  Bisogna pronunciare bene. •  Du musst es richtig aussprechen. 
•  C'è una connessione internet qui? •  Gibt es hier eine Internetverbindung? 
•  Vai su. Alzati. Su con la vita. •  Steh auf. Kopf hoch. 
•  Capisco un po' lo spagnolo. •  Ich verstehe ein bisschen Spanisch. 
•  Usiamo computer portatili, non desktop. •  Wir verwenden Laptops, keine Desktop-Rechner. 
•  Per favore, chiamami! •  Ruf mich bitte an! 
•  Non invii un messaggio quando sta guidando. •  Schicken Sie keine SMS, wenn Sie fahren. 
•  Si é girato verso di me. •  Er wandte sich an mich. 
•  Ha ricevuto un giornale nella sua cassetta di 
posta. 

•  Er hat eine Zeitung in seinen Briefkasten bekommen. 
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•  Sembra che lei abbia perso qualcosa. •  Sie sehen aus, als ob Sie etwas verloren hätten. 
•  Solo tu •  nur du 
•  Parli qualche lingua straniera? •  Sprichst du irgendwelche Fremdsprachen? 
•  È la cosa giusta da fare. •  Es ist das Richtige zu tun. 
•  Ha ricevuto il mio messaggio? •  Haben Sie meine Nachricht erhalten? 
•  Ha postato un tweet ieri. •  Er hat gestern einen Tweet gepostet. 
•  Accedete e seguite le istruzioni. •  Melden Sie sich an und folgen Sie den Anweisungen. 
•  Guarda il sito web. •  Sieh dir die Webseite an. 
•  Ha condiviso una foto che ha scattato ieri. •  Er hat ein Foto geteilt, das er gestern aufgenommen hat. 
•  È pazza? Forse •  Ist sie verrückt? Vielleicht. 
•  Può darmi un passaggio? •  Können Sie mich mitnehmen? 
•  Ha una matita? •  Haben Sie einen Bleistift? 
•  Ha sentito la notizia? •  Haben Sie die Nachrichten gehört? 
•  Quello che facilmente arriva, facilmente va via. •  Wie gewonnen, so zerronnen. 

•  Probabilmente verrà, ma non è ancora sicuro. •  Er kommt wahrscheinlich, aber er ist sich noch nicht sicher. 
•  Di cosa ha bisogno? •  Was brauchen Sie? 
•  Me lo restituisci, per favore. •  Gib es mir bitte zurück. 
•  Ne abbiamo parlato ieri. •  Wir haben gestern darüber gesprochen. 
•  Vorrei darti qualcosa. •  Ich würde dir gerne etwas geben. 
•  Puoi richiamarmi? •  Kannst du mich zurückrufen? 
•  Scarica l'app da Google play. •  Laden Sie die App bei Google Play herunter. 
•  Per favore, fallo subito. •  Tu das bitte sofort. 
•  Uso un dizionario on-line. •  Ich benutze ein Online-Wörterbuch. 
•  Torna da me, per favore. •  Komm zurück zu mir, bitte. 
•  Leggi l'e-mail. •  Lies die E-Mail. 
•  Può chiamarla su skype il prima possibile? •  Können Sie mit ihr so schnell wie möglich skypen? 
•  Non gridare a me! •  Schrei mich nicht an! 
•  È la domanda. •  Das ist die Frage. 
•  Scarica il file e salvalo sul disco rigido. •  Lade die Datei herunter und speichere sie auf der Festplatte. 
•  Diglielo e basta! •  Sag es ihm einfach! 
•  Può mandarmi un messaggio più tardi? •  Können Sie mir später eine Nachricht schicken? 
•  Ora è finita. •  Es ist jetzt vorbei. 
•  Per favore, compili il modulo sul sito web. •  Füllen Sie bitte das Formular auf der Website aus. 
•  Grazie per il tuo consiglio. •  Ich danke dir für den Rat. 
•  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. •  Wieder ist jemand gescheitert. 

•  A volte è difficile capire al telefono. •  Es ist manchmal schwierig, jemanden am Telefon  
zu verstehen. 

•  Me la rimandi, per favore. •  Schicken Sie es mir bitte zurück. 
•  Non è molto attivo nei social media. •  Er ist in den sozialen Medien nicht sehr aktiv. 
•  Ero spaventato quando ho sentito la notizia. •  Ich war erschrocken, als ich die Nachricht hörte. 
•  Mi piacerebbe incontrarla qualche volta in 
futuro. 

•  Ich würde sie in Zukunft gerne mal treffen. 

•  Ne avete parlato? •  Habt ihr darüber gesprochen? 
•  Per esempio, guardalo. •  Schau dir zum Beispiel ihn an. 
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•  Pensi davvero che stia arrivando? Credo di sì. •  Glaubst du wirklich, dass er kommt? Ja, ich glaube es. 
•  Salva il file qui. •  Speichere die Datei hier. 
•  Vieni prima delle sette. •  Komm vor sieben Uhr. 
•  C'è qualcosa che posso fare? •  Gibt es etwas, das ich tun kann? 
•  Prema il pulsante e aspetti! •  Drücken Sie den Knopf und warten Sie! 
•  La sua pronuncia era comprensibile. •  Seine Aussprache war verständlich. 
•  Parla con me! •  Sprich mit mir! 
•  Questo è un buon consiglio. •  Das ist ein guter Ratschlag. 

LekƟon 10_KommunikaƟon_03_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  Sieh dir die Webseite an. •  Guarda il sito web. 
•  Ich würde sie in Zukunft gerne mal treffen. •  Mi piacerebbe incontrarla qualche volta in futuro. 
•  Kannst du mich hören? •  Mi senti? 
•  Er ist in den sozialen Medien nicht sehr aktiv. •  Non è molto attivo nei social media. 
•  Kannst du mich zurückrufen? •  Puoi richiamarmi? 
•  Ich bekomme jeden Tag eine Menge E-Mails. •  Ricevo molte e-mail ogni giorno. 
•  Es ist manchmal schwierig, jemanden am 
Telefon zu verstehen. 

•  A volte è difficile capire al telefono. 

•  Melden Sie sich an und folgen Sie den 
Anweisungen. 

•  Accedete e seguite le istruzioni. 

•  Ich habe gestern eine E-Mail bekommen. •  Ho ricevuto una mail ieri. 
•  Können Sie mich mitnehmen? •  Può darmi un passaggio? 
•  Gibt es hier eine Internetverbindung? •  C'è una connessione internet qui? 
•  Darf ich Ihren Stift benutzen? •  Posso usare la sua penna? 
•  Vergiss nicht, die Fehler zu korrigieren. •  Non dimenticare di correggere gli errori. 
•  Sag es ihm einfach! •  Diglielo e basta! 
•  Was brauchen Sie? •  Di cosa ha bisogno? 
•  Ich benutze ein Online-Wörterbuch. •  Uso un dizionario on-line. 
•  Es ist das Richtige zu tun. •  È la cosa giusta da fare. 
•  Wird es wirklich passieren? Ich hoffe nicht. •  Succederà davvero? Spero di no. 
•  Das ist die Frage. •  È la domanda. 
•  Er hat einen neuen Computer. •  Ha un nuovo computer. 
•  Er hat es sich angesehen und ja gesagt. •  Lo ha controllato e ha detto di sì. 
•  Haben Sie einen Bleistift? •  Ha una matita? 
•  Den Anhang finden Sie unten. •  Trovi qui sotto l'allegato. 
•  Er hat gestern einen Tweet gepostet. •  Ha postato un tweet ieri. 
•  Ich sah wie ein Vollidiot aus. •  Sembravo un completo idiota. 
•  Laden Sie die App bei Google Play herunter. •  Scarica l'app da Google play. 
•  Setzen Sie sich bitte hin. •  Per favore, si sieda. 
•  Haben Sie jemand Neuen kennengelernt? •  Ha incontrato qualcuno nuovo? 
•  Ich danke dir für den Rat. •  Grazie per il tuo consiglio. 
•  Drücken Sie den Knopf und warten Sie! •  Prema il pulsante e aspetti! 
•  Gib es mir bitte zurück. •  Me lo restituisci, per favore. 
•  Gerate nicht in Panik! •  Niente panico! 
•  Du musst es richtig aussprechen. •  Bisogna pronunciare bene. 
•  Wir haben gestern darüber gesprochen. •  Ne abbiamo parlato ieri. 



 168 

•  Tu das bitte sofort. •  Per favore, fallo subito. 
•  Können Sie mit ihr so schnell wie möglich 
skypen? 

•  Può chiamarla su skype il prima possibile? 

•  Sprichst du irgendwelche Fremdsprachen? •  Parli qualche lingua straniera? 
•  Schicken Sie keine SMS, wenn Sie fahren. •  Non invii un messaggio quando sta guidando. 
•  nur du •  Solo tu 
•  Lies die E-Mail. •  Leggi l'e-mail. 
•  Sprich mit mir! •  Parla con me! 
•  Hast du es ihnen gesagt? •  Glielo hai detto? 
•  Steh auf. Kopf hoch. •  Vai su. Alzati. Su con la vita. 
•  Schau dir zum Beispiel ihn an. •  Per esempio, guardalo. 
•  Ich verstehe ein bisschen Spanisch. •  Capisco un po' lo spagnolo. 
•  Füllen Sie bitte das Formular auf der Website 
aus. 

•  Per favore, compili il modulo sul sito web. 

•  Sie sehen aus, als ob Sie etwas verloren hätten. •  Sembra che lei abbia perso qualcosa. 

•  Hast du die Einladung erhalten? •  Hai ricevuto l'invito? 
•  Haben Sie meine Nachricht erhalten? •  Ha ricevuto il mio messaggio? 
•  Ich benutze gerne mein Tablet. •  Mi piace usare il mio tablet. 
•  Ist sie verrückt? Vielleicht. •  È pazza? Forse 
•  Klicke hier mit der Maus. •  Clicca qui con il mouse. 
•  Es ist jetzt vorbei. •  Ora è finita. 
•  Er hat das Video bei Youtube hochgeladen. •  Ha caricato il video su Youtube. 
•  Ruf mich bitte an! •  Per favore, chiamami! 
•  Habt ihr darüber gesprochen? •  Ne avete parlato? 
•  Glaubst du wirklich, dass er kommt? Ja, ich 
glaube es. 

•  Pensi davvero che stia arrivando? Credo di sì. 

•  Hilfe! Ich brauche jemanden! •  Aiuto! Ho bisogno di qualcuno! 
•  Wie gewonnen, so zerronnen. •  Quello che facilmente arriva, facilmente va via. 
•  Na los! Jetzt sei doch nicht so! •  Dai! Non essere così! 
•  Kann ich Ihr Mobiltelefon benutzen? •  Posso usare il suo cellulare? 
•  Er wandte sich an mich. •  Si é girato verso di me. 
•  Schrei mich nicht an! •  Non gridare a me! 
•  Steh nicht auf. •  Non alzarti. 
•  Sei nicht verängstigt! •  Non avere paura! 
•  Schicken Sie es mir bitte zurück. •  Me la rimandi, per favore. 
•  Speichere die Datei hier. •  Salva il file qui. 
•  Wir verwenden Laptops, keine Desktop-
Rechner. 

•  Usiamo computer portatili, non desktop. 

•  Er kommt wahrscheinlich, aber er ist sich noch 
nicht sicher. 

•  Probabilmente verrà, ma non è ancora sicuro. 

•  Drück die Taste! •  Premi il tasto! 
•  Das ist ein guter Ratschlag. •  Questo è un buon consiglio. 
•  Können Sie mir eine E-Mail schicken? •  Può mandarmi un'email? 
•  Er hat ein Foto geteilt, das er gestern 
aufgenommen hat. 

•  Ha condiviso una foto che ha scattato ieri. 



 169 

•  Ich würde dir gerne etwas geben. •  Vorrei darti qualcosa. 
•  Schick mir eine Nachricht. •  Mandami un messaggio. 
•  Seine Aussprache war verständlich. •  La sua pronuncia era comprensibile. 
•  Haben Sie die Nachrichten gehört? •  Ha sentito la notizia? 
•  Ich war erschrocken, als ich die Nachricht hörte. •  Ero spaventato quando ho sentito la notizia. 

•  Er hat eine Zeitung in seinen Briefkasten 
bekommen. 

•  Ha ricevuto un giornale nella sua cassetta di posta. 

•  Kannst du den Brief abschicken? •  Puoi spedire la lettera? 
•  Gibt es etwas, das ich tun kann? •  C'è qualcosa che posso fare? 
•  Was sagst du dazu? •  Che ne dici? 
•  Wieder ist jemand gescheitert. •  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. 
•  Komm zurück zu mir, bitte. •  Torna da me, per favore. 
•  Lade die Datei herunter und speichere sie auf 
der Festplatte. 

•  Scarica il file e salvalo sul disco rigido. 

•  Können Sie mir später eine Nachricht schicken? •  Può mandarmi un messaggio più tardi? 

•  Komm vor sieben Uhr. •  Vieni prima delle sette. 
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LekƟon 11_Stadt_Wortschatz_Hören Sie! 
•  tassista •  Taxifahrer 
•  ufficio postale •  Postamt 
•  leone •  Löwe 
•  centro commerciale •  Einkaufszentrum 
•  nell'angolo •  in der Ecke 
•  suonare •  klingeln 
•  correre attraverso la strada •  über die Straße laufen 
•  trovare un taxi •  ein Taxi bekommen 
•  strada •  Straße 
•  arrivare all'aeroporto •  zum Flughafen kommen 
•  ponte •  Brücke 
•  parcheggio •  Parkhaus 
•  palazzo •  Palast 
•  farmacia •  Apotheke 
•  sotto •  unter 
•  a sinistra •  auf der linken Seite 
•  tempio •  Tempel 
•  museo •  Museum 
•  tram •  Straßenbahn 
•  finire •  kein ... mehr haben 
•  prendere l'autobus  •  in einen Bus einsteigen 
•  hotel, albergo •  Hotel 
•  tigre •  Tiger 
•  sinistra •  links 
•  settantadue •  zweiundsiebzig 
•  municipio •  Rathaus 
•  dritto •  geradeaus 
•  più trafficato •  belebt 
•  in mezzo •  mitten, in der Mitte 
•  collina •  Hügel 
•  galleria d'arte •  Kunstgalerie 
•  cercare di arrivare •  versuchen zu kommen 
•  periferia •  Vorort 
•  rumoroso •  laut 
•  lungo •  lang 
•  chiesa •  Kirche 
•  rovine •  Ruine 
•  aspettare l'autobus  •  auf den Bus warten 
•  canale •  Kanal 
•  castello •  Burg 
•  accanto a •  neben 
•  storico •  historisch 
•  guidare lungo la strada •  die Straße entlang fahren 
•  verso •  in Richtung 
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•  alla fine della strada •  am Ende der Straße 
•  ospedale •  Krankenhaus 
•  più alto •  höchster 
•  cattedrale •  Kathedrale 
•  opposto •  gegenüberliegend 
•  iniziare a piovere •  anfangen zu regnen 
•  codice postale •  Postleitzahl 
•  stazione ferroviaria •  Bahnhof 
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LekƟon 11_Stadt_Wortschatz_Übersetzen Sie! 
•  links •  sinistra 
•  Löwe •  leone 
•  über die Straße laufen •  correre attraverso la strada 
•  neben •  accanto a 
•  auf der linken Seite •  a sinistra 
•  ein Taxi bekommen •  trovare un taxi 
•  Hotel •  hotel, albergo 
•  die Straße entlang fahren •  guidare lungo la strada 
•  Kathedrale •  cattedrale 
•  belebt •  più trafficato 
•  Burg •  castello 
•  Straßenbahn •  tram 
•  Hügel •  collina 
•  historisch •  storico 
•  Tempel •  tempio 
•  laut •  rumoroso 
•  zum Flughafen kommen •  arrivare all'aeroporto 
•  Einkaufszentrum •  centro commerciale 
•  gegenüberliegend •  opposto 
•  Rathaus •  municipio 
•  Tiger •  tigre 
•  anfangen zu regnen •  iniziare a piovere 
•  geradeaus •  dritto 
•  mitten, in der Mitte •  in mezzo 
•  in einen Bus einsteigen •  prendere l'autobus  
•  auf den Bus warten •  aspettare l'autobus  
•  Vorort •  periferia 
•  Museum •  museo 
•  klingeln •  suonare 
•  in Richtung •  verso 
•  kein ... mehr haben •  finire 
•  Palast •  palazzo 
•  Apotheke •  farmacia 
•  Postleitzahl •  codice postale 
•  Kanal •  canale 
•  versuchen zu kommen •  cercare di arrivare 
•  höchster •  più alto 
•  in der Ecke •  nell'angolo 
•  lang •  lungo 
•  am Ende der Straße •  alla fine della strada 
•  Brücke •  ponte 
•  Parkhaus •  parcheggio 
•  Postamt •  ufficio postale 
•  Kunstgalerie •  galleria d'arte 
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•  Ruine •  rovine 
•  Krankenhaus •  ospedale 
•  zweiundsiebzig •  settantadue 
•  Bahnhof •  stazione ferroviaria 
•  Straße •  strada 
•  unter •  sotto 
•  Taxifahrer •  tassista 
•  Kirche •  chiesa 

LekƟon 11_Stadt_Wortschatz_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  suonare •  klingeln 
•  La campana ha suonato diverse volte. •  Die Klingel klingelte mehrere Male. 
•  nell'angolo •  in der Ecke 
•  La casa è nell'angolo della piazza. •  Das Haus steht in der Ecke des Platzes. 
•  in mezzo •  mitten, in der Mitte 
•  Siamo in mezzo al nulla. •  Wir sind mitten in der Pampa. 
•  accanto a •  neben 
•  L'edificio è accanto all'ufficio postale. •  Das Gebäude ist neben dem Postamt. 
•  a sinistra •  auf der linken Seite 
•  Lo vedrai sulla sinistra. •  Du wirst es auf der linken Seite sehen. 
•  guidare lungo la strada •  die Straße entlang fahren 
•  Guidi lungo questa strada e poi giri a sinistra. •  Fahren Sie diese Straße entlang und biegen Sie dann links ab. 
•  correre attraverso la strada •  über die Straße laufen 
•  Fai attenzione quando attraversi la strada. •  Sei vorsichtig, wenn du über die Straße läufst. 
•  ponte •  Brücke 
•  Attraversi il ponte e giri a destra. •  Überqueren Sie die Brücke und biegen Sie rechts ab. 
•  canale •  Kanal 
•  C'è un canale che attraversa il centro della città. •  Es gibt einen Kanal, der durch das Stadtzentrum führt. 

•  castello •  Burg 
•  Quanto è lontano il castello? •  Wie weit ist die Burg entfernt? 
•  cattedrale •  Kathedrale 
•  C'è una cattedrale nel centro della città. •  Im Stadtzentrum gibt es eine Kathedrale. 
•  chiesa •  Kirche 
•  Ci sono cinque chiese in città. •  Es gibt fünf Kirchen in der Stadt. 
•  collina •  Hügel 
•  C'è una piccola cappella sulla collina. •  Es gibt eine kleine Kapelle auf dem Hügel. 
•  storico •  historisch 
•  La parte storica della città ha quasi mille anni. •  Der historische Teil der Stadt ist fast tausend Jahre alt. 
•  museo •  Museum 
•  Dov'è il museo? •  Wo ist das Museum? 
•  rumoroso •  laut 
•  La strada è abbastanza rumorosa. •  Die Straße ist ziemlich laut. 
•  palazzo •  Palast 
•  Il palazzo presidenziale è nel centro. •  Der Präsidentenpalast befindet sich im Zentrum. 
•  rovine •  Ruine 
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•  Le rovine del castello sono sulla collina. •  Die Schlossruine befindet sich auf dem Hügel. 
•  centro commerciale •  Einkaufszentrum 
•  Ci sono diversi centri commerciali alla periferia 
della città. 

•  Es gibt mehrere Einkaufszentren am Rande der Stadt. 

•  tempio •  Tempel 
•  Il tempio è dietro queste mura. •  Der Tempel befindet sich hinter diesen Mauern. 
•  municipio •  Rathaus 
•  Il municipio è vicino al porto. •  Das Rathaus befindet sich in der Nähe des Hafens. 
•  iniziare a piovere •  anfangen zu regnen 
•  Ha iniziato a piovere e siamo entrati dentro. •  Es fing an zu regnen und wir gingen rein. 
•  cercare di arrivare •  versuchen zu kommen 
•  Ha cercato di arrivare in tempo. •  Er hat versucht, pünktlich zu kommen. 
•  farmacia •  Apotheke 
•  Vendono medicine in farmacia. •  Sie verkaufen Medikamente in der Apotheke. 
•  prendere l'autobus  •  in einen Bus einsteigen 
•  Lì prendiamo l'autobus e proseguiamo per altri 
dieci chilometri. 

•  Dort steigen wir in den Bus ein und fahren noch zehn 
 Kilometer weiter. 

•  aspettare l'autobus  •  auf den Bus warten 
•  Sta aspettando l'autobus? •  Warten Sie auf den Bus? 
•  periferia •  Vorort 
•  Vivono in periferia. •  Sie leben in Vorstädten. 
•  leone •  Löwe 
•  Il leone è l'orgoglio dello ZOO. •  Der Löwe ist der Stolz des Zoos. 
•  tigre •  Tiger 
•  Non ci sono tigri nello ZOO. •  Im Zoo gibt es keine Tiger. 
•  verso •  in Richtung 
•  Vai verso il centro della città. •  Gehe in Richtung Stadtzentrum. 
•  finire •  kein ... mehr haben 
•  La macchina ha finito la benzina. •  Das Auto hat kein Benzin mehr. 
•  settantadue •  zweiundsiebzig 
•  Ci sono settantadue posti auto in questa strada. •  In dieser Straße gibt es zweiundsiebzig Parkplätze. 

•  hotel, albergo •  Hotel 
•  Dov'è l'hotel? •  Wo ist das Hotel? 
•  codice postale •  Postleitzahl 
•  Qual è il codice postale di Vienna? •  Was ist die Postleitzahl von Wien? 
•  sinistra •  links 
•  Giri a sinistra! •  Biegen Sie links ab! 
•  lungo •  lang 
•  La strada verso casa è lunga. •  Es ist ein langer Weg nach Hause. 
•  tassista •  Taxifahrer 
•  Un tassista deve conoscere la città. •  Ein Taxifahrer muss sich in der Stadt auskennen. 
•  trovare un taxi •  ein Taxi bekommen 
•  Dove possiamo trovare un taxi? •  Wo können wir ein Taxi bekommen? 
•  arrivare all'aeroporto •  zum Flughafen kommen 
•  Come possiamo arrivare all'aeroporto? •  Wie sollen wir zum Flughafen kommen? 
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•  alla fine della strada •  am Ende der Straße 
•  La farmacia è alla fine della strada. •  Die Apotheke ist am Ende der Straße. 
•  opposto •  gegenüberliegend 
•  È all'estremità opposta della strada. •  Es befindet sich am gegenüberliegenden Ende der Straße. 
•  dritto •  geradeaus 
•  Vada dritto e poi giri a sinistra. •  Gehen Sie geradeaus und biegen Sie dann links ab. 
•  sotto •  unter 
•  L'acqua scorre sotto il ponte. •  Das Wasser fließt unter der Brücke. 
•  galleria d'arte •  Kunstgalerie 
•  Vuoi andare alla galleria d'arte? •  Willst du in die Kunstgalerie gehen? 
•  parcheggio •  Parkhaus 
•  C'è un parcheggio qui vicino? •  Gibt es hier in der Nähe ein Parkhaus? 
•  ospedale •  Krankenhaus 
•  È in ospedale? •  Ist sie im Krankenhaus? 
•  ufficio postale •  Postamt 
•  L'ufficio postale è vicino alla stazione 
ferroviaria. 

•  Das Postamt ist direkt neben dem Bahnhof. 

•  stazione ferroviaria •  Bahnhof 
•  L'ufficio postale è vicino alla stazione 
ferroviaria. 

•  Das Postamt ist direkt neben dem Bahnhof. 

•  strada •  Straße 
•  Vada lungo questa strada •  Gehen Sie diese Straße entlang. 
•  più trafficato •  belebt 
•  Questa è la strada più trafficata della città. •  Das ist die belebteste Straße der Stadt. 
•  più alto •  höchster 
•  Qual è l'edificio più alto della città? •  Was ist das höchste Gebäude in der Stadt? 
•  tram •  Straßenbahn 
•  Prendi il tram. Sono cinque fermate. •  Nimm die Straßenbahn. Es sind fünf Haltestellen. 

LekƟon 11_Stadt_Wortschatz_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  klingeln •  suonare 
•  Die Klingel klingelte mehrere Male. •  La campana ha suonato diverse volte. 
•  in der Ecke •  nell'angolo 
•  Das Haus steht in der Ecke des Platzes. •  La casa è nell'angolo della piazza. 
•  mitten, in der Mitte •  in mezzo 
•  Wir sind mitten in der Pampa. •  Siamo in mezzo al nulla. 
•  neben •  accanto a 
•  Das Gebäude ist neben dem Postamt. •  L'edificio è accanto all'ufficio postale. 
•  auf der linken Seite •  a sinistra 
•  Du wirst es auf der linken Seite sehen. •  Lo vedrai sulla sinistra. 
•  die Straße entlang fahren •  guidare lungo la strada 
•  Fahren Sie diese Straße entlang und biegen Sie 
dann links ab. 

•  Guidi lungo questa strada e poi giri a sinistra. 

•  über die Straße laufen •  correre attraverso la strada 
•  Sei vorsichtig, wenn du über die Straße läufst. •  Fai attenzione quando attraversi la strada. 
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•  Brücke •  ponte 
•  Überqueren Sie die Brücke und biegen Sie 
rechts ab. 

•  Attraversi il ponte e giri a destra. 

•  Kanal •  canale 
•  Es gibt einen Kanal, der durch das Stadtzentrum 
führt. 

•  C'è un canale che attraversa il centro della città. 

•  Burg •  castello 
•  Wie weit ist die Burg entfernt? •  Quanto è lontano il castello? 
•  Kathedrale •  cattedrale 
•  Im Stadtzentrum gibt es eine Kathedrale. •  C'è una cattedrale nel centro della città. 
•  Kirche •  chiesa 
•  Es gibt fünf Kirchen in der Stadt. •  Ci sono cinque chiese in città. 
•  Hügel •  collina 
•  Es gibt eine kleine Kapelle auf dem Hügel. •  C'è una piccola cappella sulla collina. 
•  historisch •  storico 
•  Der historische Teil der Stadt ist fast tausend 
Jahre alt. 

•  La parte storica della città ha quasi mille anni. 

•  Museum •  museo 
•  Wo ist das Museum? •  Dov'è il museo? 
•  laut •  rumoroso 
•  Die Straße ist ziemlich laut. •  La strada è abbastanza rumorosa. 
•  Palast •  palazzo 
•  Der Präsidentenpalast befindet sich im 
Zentrum. 

•  Il palazzo presidenziale è nel centro. 

•  Ruine •  rovine 
•  Die Schlossruine befindet sich auf dem Hügel. •  Le rovine del castello sono sulla collina. 

•  Einkaufszentrum •  centro commerciale 
•  Es gibt mehrere Einkaufszentren am Rande der 
Stadt. 

•  Ci sono diversi centri commerciali alla periferia della città. 

•  Tempel •  tempio 
•  Der Tempel befindet sich hinter diesen Mauern. •  Il tempio è dietro queste mura. 

•  Rathaus •  municipio 
•  Das Rathaus befindet sich in der Nähe des 
Hafens. 

•  Il municipio è vicino al porto. 

•  anfangen zu regnen •  iniziare a piovere 
•  Es fing an zu regnen und wir gingen rein. •  Ha iniziato a piovere e siamo entrati dentro. 
•  versuchen zu kommen •  cercare di arrivare 
•  Er hat versucht, pünktlich zu kommen. •  Ha cercato di arrivare in tempo. 
•  Apotheke •  farmacia 
•  Sie verkaufen Medikamente in der Apotheke. •  Vendono medicine in farmacia. 

•  in einen Bus einsteigen •  prendere l'autobus  
•  Dort steigen wir in den Bus ein und fahren noch 
zehn Kilometer weiter. 

•  Lì prendiamo l'autobus e proseguiamo per altri dieci  
chilometri. 
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•  auf den Bus warten •  aspettare l'autobus  
•  Warten Sie auf den Bus? •  Sta aspettando l'autobus? 
•  Vorort •  periferia 
•  Sie leben in Vorstädten. •  Vivono in periferia. 
•  Löwe •  leone 
•  Der Löwe ist der Stolz des Zoos. •  Il leone è l'orgoglio dello ZOO. 
•  Tiger •  tigre 
•  Im Zoo gibt es keine Tiger. •  Non ci sono tigri nello ZOO. 
•  in Richtung •  verso 
•  Gehe in Richtung Stadtzentrum. •  Vai verso il centro della città. 
•  kein ... mehr haben •  finire 
•  Das Auto hat kein Benzin mehr. •  La macchina ha finito la benzina. 
•  zweiundsiebzig •  settantadue 
•  In dieser Straße gibt es zweiundsiebzig 
Parkplätze. 

•  Ci sono settantadue posti auto in questa strada. 

•  Hotel •  hotel, albergo 
•  Wo ist das Hotel? •  Dov'è l'hotel? 
•  Postleitzahl •  codice postale 
•  Was ist die Postleitzahl von Wien? •  Qual è il codice postale di Vienna? 
•  links •  sinistra 
•  Biegen Sie links ab! •  Giri a sinistra! 
•  lang •  lungo 
•  Es ist ein langer Weg nach Hause. •  La strada verso casa è lunga. 
•  Taxifahrer •  tassista 
•  Ein Taxifahrer muss sich in der Stadt 
auskennen. 

•  Un tassista deve conoscere la città. 

•  ein Taxi bekommen •  trovare un taxi 
•  Wo können wir ein Taxi bekommen? •  Dove possiamo trovare un taxi? 
•  zum Flughafen kommen •  arrivare all'aeroporto 
•  Wie sollen wir zum Flughafen kommen? •  Come possiamo arrivare all'aeroporto? 
•  am Ende der Straße •  alla fine della strada 
•  Die Apotheke ist am Ende der Straße. •  La farmacia è alla fine della strada. 
•  gegenüberliegend •  opposto 
•  Es befindet sich am gegenüberliegenden Ende 
der Straße. 

•  È all'estremità opposta della strada. 

•  geradeaus •  dritto 
•  Gehen Sie geradeaus und biegen Sie dann links 
ab. 

•  Vada dritto e poi giri a sinistra. 

•  unter •  sotto 
•  Das Wasser fließt unter der Brücke. •  L'acqua scorre sotto il ponte. 
•  Kunstgalerie •  galleria d'arte 
•  Willst du in die Kunstgalerie gehen? •  Vuoi andare alla galleria d'arte? 
•  Parkhaus •  parcheggio 
•  Gibt es hier in der Nähe ein Parkhaus? •  C'è un parcheggio qui vicino? 
•  Krankenhaus •  ospedale 
•  Ist sie im Krankenhaus? •  È in ospedale? 
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•  Postamt •  ufficio postale 
•  Das Postamt ist direkt neben dem Bahnhof. •  L'ufficio postale è vicino alla stazione ferroviaria. 
•  Bahnhof •  stazione ferroviaria 
•  Das Postamt ist direkt neben dem Bahnhof. •  L'ufficio postale è vicino alla stazione ferroviaria. 
•  Straße •  strada 
•  Gehen Sie diese Straße entlang. •  Vada lungo questa strada 
•  belebt •  più trafficato 
•  Das ist die belebteste Straße der Stadt. •  Questa è la strada più trafficata della città. 
•  höchster •  più alto 
•  Was ist das höchste Gebäude in der Stadt? •  Qual è l'edificio più alto della città? 
•  Straßenbahn •  tram 
•  Nimm die Straßenbahn. Es sind fünf 
Haltestellen. 

•  Prendi il tram. Sono cinque fermate. 

LekƟon 11_Stadt_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  Questa è la strada più trafficata della città. •  Das ist die belebteste Straße der Stadt. 
•  Dov'è il museo? •  Wo ist das Museum? 
•  La casa è nell'angolo della piazza. •  Das Haus steht in der Ecke des Platzes. 
•  Il palazzo presidenziale è nel centro. •  Der Präsidentenpalast befindet sich im Zentrum. 
•  Sta aspettando l'autobus? •  Warten Sie auf den Bus? 
•  Vai verso il centro della città. •  Gehe in Richtung Stadtzentrum. 
•  C'è un parcheggio qui vicino? •  Gibt es hier in der Nähe ein Parkhaus? 
•  Guidi lungo questa strada e poi giri a sinistra. •  Fahren Sie diese Straße entlang und biegen Sie dann links ab. 
•  Vada dritto e poi giri a sinistra. •  Gehen Sie geradeaus und biegen Sie dann links ab. 
•  Ha cercato di arrivare in tempo. •  Er hat versucht, pünktlich zu kommen. 
•  Un tassista deve conoscere la città. •  Ein Taxifahrer muss sich in der Stadt auskennen. 
•  Quanto è lontano il castello? •  Wie weit ist die Burg entfernt? 
•  L'edificio è accanto all'ufficio postale. •  Das Gebäude ist neben dem Postamt. 
•  La strada è abbastanza rumorosa. •  Die Straße ist ziemlich laut. 
•  L'acqua scorre sotto il ponte. •  Das Wasser fließt unter der Brücke. 
•  Vivono in periferia. •  Sie leben in Vorstädten. 
•  Dov'è l'hotel? •  Wo ist das Hotel? 
•  C'è una piccola cappella sulla collina. •  Es gibt eine kleine Kapelle auf dem Hügel. 
•  Il municipio è vicino al porto. •  Das Rathaus befindet sich in der Nähe des Hafens. 
•  La campana ha suonato diverse volte. •  Die Klingel klingelte mehrere Male. 
•  Vada lungo questa strada •  Gehen Sie diese Straße entlang. 
•  Fai attenzione quando attraversi la strada. •  Sei vorsichtig, wenn du über die Straße läufst. 
•  È all'estremità opposta della strada. •  Es befindet sich am gegenüberliegenden Ende der Straße. 
•  Siamo in mezzo al nulla. •  Wir sind mitten in der Pampa. 
•  Come possiamo arrivare all'aeroporto? •  Wie sollen wir zum Flughafen kommen? 
•  Lo vedrai sulla sinistra. •  Du wirst es auf der linken Seite sehen. 
•  La parte storica della città ha quasi mille anni. •  Der historische Teil der Stadt ist fast tausend Jahre alt. 
•  Le rovine del castello sono sulla collina. •  Die Schlossruine befindet sich auf dem Hügel. 
•  Vendono medicine in farmacia. •  Sie verkaufen Medikamente in der Apotheke. 
•  Ci sono cinque chiese in città. •  Es gibt fünf Kirchen in der Stadt. 



 179 

•  Lì prendiamo l'autobus e proseguiamo per altri 
dieci chilometri. 

•  Dort steigen wir in den Bus ein und fahren noch zehn 
 Kilometer weiter. 

•  Il leone è l'orgoglio dello ZOO. •  Der Löwe ist der Stolz des Zoos. 
•  Dove possiamo trovare un taxi? •  Wo können wir ein Taxi bekommen? 
•  Ci sono diversi centri commerciali alla periferia 
della città. 

•  Es gibt mehrere Einkaufszentren am Rande der Stadt. 

•  Giri a sinistra! •  Biegen Sie links ab! 
•  Non ci sono tigri nello ZOO. •  Im Zoo gibt es keine Tiger. 
•  Prendi il tram. Sono cinque fermate. •  Nimm die Straßenbahn. Es sind fünf Haltestellen. 
•  Attraversi il ponte e giri a destra. •  Überqueren Sie die Brücke und biegen Sie rechts ab. 
•  Qual è il codice postale di Vienna? •  Was ist die Postleitzahl von Wien? 
•  L'ufficio postale è vicino alla stazione 
ferroviaria. 

•  Das Postamt ist direkt neben dem Bahnhof. 

•  C'è un canale che attraversa il centro della città. •  Es gibt einen Kanal, der durch das Stadtzentrum führt. 

•  L'ufficio postale è vicino alla stazione 
ferroviaria. 

•  Das Postamt ist direkt neben dem Bahnhof. 

•  La macchina ha finito la benzina. •  Das Auto hat kein Benzin mehr. 
•  La strada verso casa è lunga. •  Es ist ein langer Weg nach Hause. 
•  Il tempio è dietro queste mura. •  Der Tempel befindet sich hinter diesen Mauern. 
•  La farmacia è alla fine della strada. •  Die Apotheke ist am Ende der Straße. 
•  Ci sono settantadue posti auto in questa strada. •  In dieser Straße gibt es zweiundsiebzig Parkplätze. 

•  C'è una cattedrale nel centro della città. •  Im Stadtzentrum gibt es eine Kathedrale. 
•  Vuoi andare alla galleria d'arte? •  Willst du in die Kunstgalerie gehen? 
•  È in ospedale? •  Ist sie im Krankenhaus? 
•  Qual è l'edificio più alto della città? •  Was ist das höchste Gebäude in der Stadt? 
•  Ha iniziato a piovere e siamo entrati dentro. •  Es fing an zu regnen und wir gingen rein. 

LekƟon 11_Stadt_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  In dieser Straße gibt es zweiundsiebzig 
Parkplätze. 

•  Ci sono settantadue posti auto in questa strada. 

•  Nimm die Straßenbahn. Es sind fünf 
Haltestellen. 

•  Prendi il tram. Sono cinque fermate. 

•  Die Apotheke ist am Ende der Straße. •  La farmacia è alla fine della strada. 
•  Es gibt fünf Kirchen in der Stadt. •  Ci sono cinque chiese in città. 
•  Das Rathaus befindet sich in der Nähe des 
Hafens. 

•  Il municipio è vicino al porto. 

•  Warten Sie auf den Bus? •  Sta aspettando l'autobus? 
•  Was ist die Postleitzahl von Wien? •  Qual è il codice postale di Vienna? 
•  Wir sind mitten in der Pampa. •  Siamo in mezzo al nulla. 
•  Wo ist das Hotel? •  Dov'è l'hotel? 
•  Wo können wir ein Taxi bekommen? •  Dove possiamo trovare un taxi? 
•  Biegen Sie links ab! •  Giri a sinistra! 
•  Das Wasser fließt unter der Brücke. •  L'acqua scorre sotto il ponte. 
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•  Es befindet sich am gegenüberliegenden Ende 
der Straße. 

•  È all'estremità opposta della strada. 

•  Fahren Sie diese Straße entlang und biegen Sie 
dann links ab. 

•  Guidi lungo questa strada e poi giri a sinistra. 

•  Das Postamt ist direkt neben dem Bahnhof. •  L'ufficio postale è vicino alla stazione ferroviaria. 
•  Im Zoo gibt es keine Tiger. •  Non ci sono tigri nello ZOO. 
•  Willst du in die Kunstgalerie gehen? •  Vuoi andare alla galleria d'arte? 
•  Im Stadtzentrum gibt es eine Kathedrale. •  C'è una cattedrale nel centro della città. 
•  Wo ist das Museum? •  Dov'è il museo? 
•  Sei vorsichtig, wenn du über die Straße läufst. •  Fai attenzione quando attraversi la strada. 

•  Das Auto hat kein Benzin mehr. •  La macchina ha finito la benzina. 
•  Es gibt mehrere Einkaufszentren am Rande der 
Stadt. 

•  Ci sono diversi centri commerciali alla periferia della città. 

•  Der Löwe ist der Stolz des Zoos. •  Il leone è l'orgoglio dello ZOO. 
•  Das Haus steht in der Ecke des Platzes. •  La casa è nell'angolo della piazza. 
•  Die Straße ist ziemlich laut. •  La strada è abbastanza rumorosa. 
•  Wie sollen wir zum Flughafen kommen? •  Come possiamo arrivare all'aeroporto? 
•  Gehe in Richtung Stadtzentrum. •  Vai verso il centro della città. 
•  Das Postamt ist direkt neben dem Bahnhof. •  L'ufficio postale è vicino alla stazione ferroviaria. 
•  Es ist ein langer Weg nach Hause. •  La strada verso casa è lunga. 
•  Was ist das höchste Gebäude in der Stadt? •  Qual è l'edificio più alto della città? 
•  Die Schlossruine befindet sich auf dem Hügel. •  Le rovine del castello sono sulla collina. 

•  Ein Taxifahrer muss sich in der Stadt 
auskennen. 

•  Un tassista deve conoscere la città. 

•  Du wirst es auf der linken Seite sehen. •  Lo vedrai sulla sinistra. 
•  Es fing an zu regnen und wir gingen rein. •  Ha iniziato a piovere e siamo entrati dentro. 
•  Wie weit ist die Burg entfernt? •  Quanto è lontano il castello? 
•  Gibt es hier in der Nähe ein Parkhaus? •  C'è un parcheggio qui vicino? 
•  Es gibt einen Kanal, der durch das Stadtzentrum 
führt. 

•  C'è un canale che attraversa il centro della città. 

•  Er hat versucht, pünktlich zu kommen. •  Ha cercato di arrivare in tempo. 
•  Das Gebäude ist neben dem Postamt. •  L'edificio è accanto all'ufficio postale. 
•  Sie leben in Vorstädten. •  Vivono in periferia. 
•  Der Tempel befindet sich hinter diesen Mauern. •  Il tempio è dietro queste mura. 

•  Der Präsidentenpalast befindet sich im 
Zentrum. 

•  Il palazzo presidenziale è nel centro. 

•  Gehen Sie diese Straße entlang. •  Vada lungo questa strada 
•  Dort steigen wir in den Bus ein und fahren noch 
zehn Kilometer weiter. 

•  Lì prendiamo l'autobus e proseguiamo per altri dieci  
chilometri. 

•  Ist sie im Krankenhaus? •  È in ospedale? 
•  Sie verkaufen Medikamente in der Apotheke. •  Vendono medicine in farmacia. 
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•  Der historische Teil der Stadt ist fast tausend 
Jahre alt. 

•  La parte storica della città ha quasi mille anni. 

•  Überqueren Sie die Brücke und biegen Sie 
rechts ab. 

•  Attraversi il ponte e giri a destra. 

•  Gehen Sie geradeaus und biegen Sie dann links 
ab. 

•  Vada dritto e poi giri a sinistra. 

•  Es gibt eine kleine Kapelle auf dem Hügel. •  C'è una piccola cappella sulla collina. 
•  Die Klingel klingelte mehrere Male. •  La campana ha suonato diverse volte. 
•  Das ist die belebteste Straße der Stadt. •  Questa è la strada più trafficata della città. 

 


